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ag స్తో త్రముచే సంతుష్టిని చెందిన శ్రీనివానుడా వష్కురిజీ తటమున తన 

సీ మానమును బుట్టిరనుటి " 58 
విమాన ముక్యమందున్న శ్రీనీవాసుని బ్రహ్మాదులు "స్తుతించుట 598 
త్రీ శ్రీనివాసులు సాక్ష్షెత్క_రించుట BI 

భగవానుడు (దహ్మాదులను కుశల్యపశ్న గావించుట 600. 

(బహ్మ నారాయణునకు లోకమునకు ముప్పుల నాపాదిందు రాశ్షసుల చర్మిత 

నివేడించుట 602 
(దహ్మాదులు ప్రార్థి osm భగవాను డభయ మిచ్చుట 604 
రాక్షసుల నాశనము చేయుటకై భగవంతుడు కుముదాకు నొదేశించుటి 606 
పరమాత్మ Cet దేవతలను సంపివేసి యంతర్జానమగుట 606 
శ్రీనివాసుని యవతార దేశకాలములను నిర్ణయించుట 608 


పద్మ సరోవర మా హాత్మము 610 


& 


భృగుమహర్షి పాదముతో తన్నుటచే కోపగించిన లక్ష్మీ దేవి కపిలుని ఆలయమున 
శేగుట 

లక్కీ దేవిని వెదుకుట'కై (శ్రీనివాసుడు భూమి శకేతెంచుట 

కొల్లాపురమునందున్న “eh, B00. పూజిందుచున్న భగవంతుని గూర్చి అశరీరవాణి 
పలుకుట 

శేషాచల మార్గమున రాజరూపమును ధరించి వేంచేసియున్న భగవంతుడు సువర్ణ 
నదీ తీరమున SBothe | 

భగవానుడు పద్మసరోవరమును నిర్మించుట | | 

పద్మములు సర్యదా వికసించియే యుండుటకు. భగవాను డచ్చట సూర్యనారా 
dead పతిష్టించుట 

లక్ష్మీమంత్రమును జపించుచు భగవానుడు తసం బొనరించుట 

అదియొక రాజుచేయ తపస్సని mod చెడగొట్టుటక్రె ఇం(దాదులు రంభాదుల 
నంపిందుట | 

తన యా శ్రమమునకు వచ్చిన అస్సరసలను మోసగిందటక. నారాయణుడు 
నిర్మించిన మాయలు 

పద్మ సరోవరమునుండి O82 ఆవిర్భవించుట 


లక్ష్మీ దేవి యవతారమును సందర్శించుటకై. పద్మసర స్రీరమునకు (బ్రహ్మాదులు వచ్చట 624 


లక్షీ భగవంతుని కంఠమున పుష్పమాల నర్చించి వరించుట.. 
భగవానుడా పద్మసరోవరమునకు నరము SSoA శేషాచలమున శేగుట. 


శుకుని చరి తను చెప్పుట 
ఛాయాశుకుడు పుట్టుట 


పుట 


610 
612 


612 


614. 
616 


616 
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620 


622 


626 


428 
నారదాది ఎనమండు బుషులచే కొనియాడబడిన సద్మ సరస్సుయొక్క. మహిమ. " 


626 
680 


680 


శ్రీ Sa, సే శస్తవః = 


లో (శ్రియః కాన్తాయ కల్యాణ | నిధయే నిధయే 2. Baron 
శ్రీ వేజ్యటనివాసాయ | శ్రీనివాసాయ Sav | 1 


లకీ దేవికి భ Edie, సమన్త సన్మంగళములకు గనియెనవాడును, సేదలపాలిటీ 
DQ) ధియైనవాడును, (శ్రీ చేంకటాచలమున నివసించు శ్రీనివాసునకు మంగళమగుగాక : 


on శ్రీ వేజ్యటాచలాధేశం 1 శ్రయా ౬౬ధ్యాసీత వక్షసమ్‌ i 
శ్రితచేతనమన్దారం 1 (శ్రీనివాస మహం భజే ॥ 
శ్రీ వేంకటా దియందు నివసించునట్టియు, లక్ష్మీ దేవిచే నలంకరింపబడిన = § 


స్థలము కలిగినట్టియు, ఆశతులపాలిటి కల్పవృత్షమగు శ్రీనివాసుని సేవించుకొ ను 
చున్నాను 


హరిః ఓమ్‌ 
అథ ప్రథమో ౬ధ్యాయః 
శ్రీ భవిష్యో శ్రర S00 SSS వేంకటేశ్వర మాహాత్మ్యమ్‌ 
_ జనకనృపానుభూతళోకాతిరేక(పకారః 
శౌవకః : - 
సూత! నూత; మహోభాగ! , సర్వశాస్త్రవిశారద ! | 


a, 


<280 రజ్ఞమాహోత్మక్థం 1 Sodr హ హా స్తిగిరీశితుః | 
జగ న్నాకన్య వై వై విష్ణోః ! మాహాత్మ్య నుతులం మునే ! to 
Gro ౨ (ోతు. మిచ్చామి | మాహాత్మ్యం వేజ్బ్య_పేశితుః ॥ 1 









కృ జనకో నామ 1 రాజా సరమధార్మికః nm 


సత్యవాక్‌ సర్వశా ‘SIM 1 కోవిదః కోపవర్ణితః 
nse { ముఖ్యపా 8 మభూ Sei i 





Soy eset “8  తనయాః | తయ ఎస్తేలోక కినున్దరాః 1 
ETO (తయం తెన్య 1 కుశ్లక్రేత్రో ర్మహాత్మనః ॥ 


2x3 2 భవ న్న! 1 జానకీ క నామ సా రమా । 
చ కారయామాస 1 రాజం జనకభూవశిః i 








os 2.3570 శోతు మిచ్చామి । మాహాత్మ్యం పుణ్యవర్ణనమ్‌ is 


WwW 


హరిః ఓహ 
మొదటి అధ్యాయము 
(శ్రీ భవిష్యోత్తర వురాణమునందలిది 
జనక మహారాజు cesT Gea ననుభవించిన విథము 
కొనకుడు 


“సూతా! పృణ్యపురుషా ః నకలశాస్త్ర పారంగతా ! పుణ్యము నభివృద్ధిచెందించు 
SPSS, mow నీవలన వినగోరుచున్నాను. I 


నీవలన కరిగిరినిలియుడగు వరదరాజునియొక్క_యు. జగన్నాథునియొక్య యు 
సాటిలేని మాహాత్మకమును వింటిని, ఇప్పుడు శ్ర వేంకటాచలపతి మాహాత్యరమును విన నగోవ 
చున్నాను కెలుపుమ”ని శౌనకమహర్షి సూతు నడుగగా 


te 


(8) నూతుడు ___ 
నూతుడు “ మహర్షీ : వేంకటాచలపతి చరితదును చక్కగా నడిగితివి. మః 
కేజశ్ళాలియగు వ్యాసునివలన పూర్వము నేను వినినడానిని 8 


వినినమే mer తెలిపెదను. west నాలకింపుము. పూర్యము set 
ధర్మాత్ముడును, i 


సత్యసంధుడును, Sor స్ర్రపరిజ్ఞాతయు, కోపము లేనివాడును, Qe 
యణ కృపకు ముఖ్యపాతుడును నగు జనకమహారాజు కలడు. 


ఆతనికి మమకారరహితుడును, పొందినదానితో తృ ప్రినొందుహాడును, అహాం 
కారము లేనివాడును, ఆత్మధ్యానను కలవాడునగు కుకకేతు డను సోదరుడు కలడు. 


6 
ఆతనికిము ల్లోకగులయందును సౌందర్యవతులగు ముగ్గురు కుమారులును, ఆట్లి 
ముగురు కుమా Tak నుండిరి. 7 


జనకమహారాజునకు లక్షీయే “ జానకి” యను కుమా “Orr జన్మించెను. జవక 
మహారాజు సోడరునిచే రాజ్యపాలన మొనరించుచుండెను. 8 





(Baa) erseo మాహాత్మ్యమ్‌ 


స [ధాత రాజ్ఞయా Wesco: చకారా Gg భక్తిమాన్‌ 1 


కడాచిత్‌ జనకో రాజా |! మనస్‌ ద్ద మచి _న్రయత్‌ ॥ 
“సుఖ మేవ So bose దుఃఖం మాభూత్‌ కదాచన ! 
దుఃఖం న MIEN See $91 నుఖం వీకే సదా a2 Baise il 


ఆసాధునమ్మతం వాక్యం 1 (B83 త్ల ముదితం హరిః | 


& ipo (SSS) ie Sress | రాజ్యమ కస్య భూపతేః ॥ 
fro దైవయోగేన | కుశోకేతు రగా న్మృతిమ్‌ 1 

an 
హాతే ౬నుజే చ Boro | తేన పాకం మమార చ 


రాజ్యం Qi wo GE) “Sp ot Serv త్సతిసలోకతాష్‌. ) 
తౌ దమ్పకశి నృపో దృష్ట్వా | శ sae సుఖోచికౌ 1 
విలలాప మహోరాజో | (థాతరం (భాతృవత్సలః | 

' బాలకాం Sse కౌ! వృద్ధం మాం శానకీం తథా i 
కొ గచ్చసి వరారోహే ; 1 పత్తి మాలిజ్ఞ్య మజ్జ my 

. క్ష PH [So సమా 8 పం మము భామిని r 





ఎతావత్కా-లపర్య న నం 1న దృష్టో దుఃఖసజ్బాయః I 
ఆద్య దృష్టో వరారోహే | ti త్వద్వి యోగేన కేవలమ్‌ । HW 





ఇతి తి Sey 3 Sg మనసి ! వారం వారం మహీపతిః 1 
ae చకార U పీత Sor ced L oo) aes 
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17 
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భవిషో తర పురాణము - మొదటి ఆధ్యాయము 5 


కుశ కేతుడును అన్నగారి యాజ్ఞానుసారము పెద్దలయందు భ క్రికలిగి రాజ్యపాలన 
మాచరిండెను. ఒకప్పుడు జనకమహారాజు తన మనస్సులో 9 


నా కెప్పుడును సుఖమే కలుగవలెను. కౌని దుఃఖ మెన్నడును సంభవింసరాదు. 
నేను నా కన్ను లతో దుఃఖమును దర్శింపజాలను; ఎల్లపుడును సుఖమునే గాండెదనిని 
తఅంచసాగను. 10 


అంత శ్రీ) మశ్నారాయణుడు సజ్జన సమ్మ తముకాని వాక్యమును విని రాజ్యస సంపద 
లచే 800% జనకచకవ 6 రికి దుఃఖమునే చూపింపడలచెను. 11 


ఒకానొకతరి దురదృష్టవశమున కుళకేతుడు మరణించెను. ఆతనితో TSR 
భార్యయు రాజ్యమును phot విడిచి నహగమనము నాచరించి పతిసాలోక్యమును 
ad DAL. 12 
సుఖింసదగినవారై యుండియు పుతులను వీడి మరణించిన యా దంపతులతు 
గాంచి 18 


సోదరునియం దధికమైన (పేమగల జనకచ।క్రవ 8 “ మంగళరూపిణీ ! పిల్లలను 
ముసలివాని నగు నన్ను, జానకిని విడచి 14 


7 నీ భర్త ననుగమించి ఎచటి శేగితివి ? నా కెనుబదిచేల. సంవత్సరము 
లేతెంచినవి. | «8 


ఇంత కాలమువరకు దుఃఖ మనదానిని గాంచలేదు. నీ వియోగముచే మాత్రమే 
నేడు దుఃఖము (ప్రా ప్రించినది. 16 
ఆని మాటిమాటికి తలంచుదు బిడ్డలు ససివారగుటవలన వారికి |శ్రాద్దాదికర్మ లను 
తానే Qe G00 ససివయస్సున నే | | “17 


SOD క్రోల్లో సో యిన బాలురను కౌగలించుకొని ఒడిలో SEARED 
బిడ్డలారా ! చిన్న తనముననే తలి లేక - కృశించియున్నారే ' oe 18 


ఈ తల్లిలేని పిల్లలను నే నెట్లు నా కన్నులకో వీకించగలనిని విచారించుచు 
రాజ్యమును a8 దుఃఖపరవశుడై a 19 


Bde టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


న్నః త్య క్రభోగ fy త్య sa. దో 2.835852 | 


pete 


. Le) . 
స్య దుఃభోపకా 350 శ తానన్హః పురోహిత్తః i 


antennas! 


స్నమ్బాప్తో దై వయోగేన | వానుదేవానుబ్లో మునిః । 


ne) : 


| my wa x FT Ore y 1 
(దా_ప్పం పురోహితం దృష్ట్వా 


స పూజితో 


వృద్ద తా PSS 


జనకః ___ 


ess: మహో, షా 
oO w 


1 OP ge మకల్ప్సయత్‌ ॥ 


మునివరో | ODT మృగచర్మణి | 
తతః కొల్తోచిత్రాం బౌరాం 1 కథయా మాస 


గొతమిమ్‌ u ; 


శతానన్దం(పత్రి జనకకృతస్వ శోక | O55) త్యుపాయ (ార్థనా 


క్ష! 'కౌ గతిఃస్యా as? మమ 
fs ex కవ BPS ॥ 


కన్యకారత్న బాహుళ్యాత్ర్‌ | హతబన్హో ర్మహామునే ! | 
బహవః HSS సన్తి రావజేన్ష) Sey Sas I 


B5"s యుద్దం కథం దానే 
or x _కం సమాయాతి ; రా 











is i Hi ad 
it as a 





3 





' హ్యాసహాయో ఒతిజీర్ణ వాన్‌ । 
Set కేన హేతునా | | 





మునివర్యా : హొం | (ప్రజ్ఞా చక్రు oy) విద్యకే 1 | 
¢é కధితం | ద్వితీయం (వేవడామి | au... 


పురుషః కథమ్‌ | 


౦ (పవదామి Sy 


(తౌ. VLEs ya OS SVS | - 


చత్యార & ft oy. fore 











20 


al 


23 


24 


25 


27 


28 
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ఆహారమును, భోగములను, న్నిద్రనువీడి కృకించుచుండగా నాతని దుఃఖమును 


పోగ్గొ టకై. 20 


ef 


వసుడేవుని ఫోదరుడగు. శతానందు డను పృురోహితు డద్యష్టవశమున నేతెం 
చెను. So వచ్చిన ఆ పురోహితుని జూచి యా రాజు పూజించిన పిమ్మట. 21 


కృష్పాజినమున కూర్చుండెను. పిమ్మట జనకచ।కవ రి సమయానుసారముగా 


WL a 


భాషించుదు £2 
జనకచ(క్రవంర్డి తన విచారము పోవుట కుపాయమును చెప్పమని — 
 శతానందుని (పార్థించుట 
జనకుడు — 
శతానందా ! విద్వన్మణీ! నేను ముసలివాడనై తిని బాలురు పసివారు. 28 


కన్నియలు చాలవముది కలరు. దింధుగులు మృతిచెందిరి. రావణ ఇం(దజిత్తు 
మొదలగు F Hie Moose నున్నారు. = 24 


మిక్కిలి వృద్దుడను. నిస్స్నహాయుడ నగు నే నెట్టు వారితో యుద్దమొనరింతును' 
రావణు డెందులకో ర్యాతింబవలులు వచ్చుచున్నాడు, 2 


నాకు జ్ఞానన్నేత్రము లేకుండుటంజేసి కారణ మారయజాలకున్నాను. నా కిదియొక 
చింతాకారణమై యున్నది. | 2B 


మిక్కిలి రూపవతియగు సీతకు సౌందర్యశాలియగు పుర్శషుడు లభించు నుపాయ 
మేమి? యని రెండవ విచారము... | 27 


| నా పుత్రులు దీర్హాయుష్యంతులు కావలెను. పు తికలును వారి భ Saw దీర్హాయు 
ష్మంతులు కావలెను. ఒకే ras తికి Sr Sh వారు కోడం డు కావలెను. 28 


మొ నలుగురు ప్కుతికలకును ఒకే రాజునకు జనించిన నలుగురు పుతులును 
భర్తలుగా లభింపవలెను, నా రాజ్య మే యుపాయముచే వృద్ధిపొందు ననునది మూడవ విచా 
రము. పురోహితా ! నా కిట్టి Torre నశించునుపాయమును తెలుపుమని (ప్రార్థించెను. 





(2) Ray errs ల మాహాత్మ gం 


జనకాయ శతానన్ద-క్రః శ్రీ వేజ్య_టాచల (పభావః 


URIS: —_— 


అ సి 585 ద్వి షో 2.930 | భూలోకే భూమిపాలక ! 1 


దుహొతు స్తవ Ser gcse t నుఖదం శ తునాళనమ్‌ ti 
దైకుజగిరి మాహాత్మ్యం న భవిష్యం న హో Som 


a 


కలె a, SSo Desgo 1 SSecosmerdo శివమ్‌ ॥ 


బె 
కామస స్య ధనదం 1 పుుతకామస్య పు[తదమి ! 
రోగా ర్రస్య చ చ రోగఘ్నం 1 శ్లానినాం జ్ఞానసాధనమ్‌ ॥ 
య (చ్చుత్వా 
Noses స్తుయ(చ్చుత్వా 1 నిర్విషః సుఖ మా sas | 
వజీ నాకపదం ic పో 1 Se శ్రవణాదరాత్‌ | 
సడాన్యాపుర్ణో కపాలా g 1 యత PP LLSSSS il 
కిముక్తేన విశేషేణ 1 తదన _న్లఫలం [ben | 
mde se మునినాకేన ! జనకోవాక్య 2, Ode i 
జనకః ___ 
వడ చైకుజ్ఞమాహాత్మ్యం 1 కొలొ త చ్చరితం కథమ్‌ 1 
YESS: _— 
కృతే Sysr(So వక్షున్తి | (కేతాయా మజ్జనాచలమ్‌ ॥ 
ద్యాపరే శేష శై లేతి 1 కలొో శ్రీ వేజ్య_ టాచలమ్‌ ! 
నామానీ 4 యుగభేదేన 13 fons స్య SSO o> ॥ 
జనకః . 


చతుర్యుగే త్వయా (ప్రోక్తం | నామ యద్యద్గిరే ర్మునే । 


తన్య తన్య చ వై హేతుం | విస్తరా ద్వద మే గురో: | 





కృతే వృషాచల ఇతి । కథం నామ గిరే రభూత్‌ u 


ae సర్వలోకేళో ' nasty (బహ్మాపదం గతః I 


3D 


30 


38 
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శతానందుడు జనకునకు (శ్రీ వేంకటాచలమాహోాత్గ్యము గెటీంగించుట, 
చి @ీ 


శతానందుడు —— 
ఆ మాటలను విని శతానందుడు “or: భూలోకమున నొక విశేషము కలదు. 
ఆది సీ ప్పుత్రికకు కల్యాణసంపద నొనగూర్చును, శత్రువుల శశింపజేయును. au 


వె వెకుంఠపర్వత మా హాత్మ రము ముందెన్నడు జరుగనిది, పూర్వ్ణకా అమున జరు 
“wed. కలియుగమున దాని మాహాత్మ్యమును క్రీర్తి ంచినంత నే పుణ్యము కలుగును. 
సమస స్త చుుఖములు నశించును, 81 


మంగకళముల Oy, ధనమును కోరువారికి ధనము నొసంగును. పృతులము 
కాంకించువారిక్‌ Hho నిన్నును. రోగముచే. పీడింపబడువారికి రోగమును పోగొట్టును. 
జ్ఞానులకు జ్ఞానము నభివృద్ధి నొందించు సాధనమగును. 32 

AD మాహాత్మ్యమును వినుటవలననే సకలలోకాధిపతియగు jah (బహ్మ 
లోకమున కధిపతియాయెను. గరళకంఠుడీ మాహాత్మ్యమును వినుటవలనతే విషమును 
శావియు సుఖముగా నుండెను. 83 


చ 


జేవేంద్రుడీ మాహాత్మక(కవజణముననే స్వర్గలో కాధిపత్యము Noam. లొక 
పాలురందరు నీ మాహాత్మ్య శవణముననే తమతమ నేలవులి కాధిపత్యమును వహించి. 


పెక్కు. మాటలేల ? శ్రీ) చేంకటాచ లకీ 53 DH, ఫలితములను నొనంగుసు, 
దానిని వినుము ఆని శతొనందుడు తెలుప శా జనకచ 85 ర్తి 85 
జనకుడు —— | | 

శ్రీ వైకుంఠమాహాత్మ్యమును, కలియుగమున దానిచర్మిత్ర విధము నెణీంగింపు 
మని కోరినంత నే శతానందుడు మరల తెలుపుట కారంభించెను. 
శతానందుడు — 

ఈ పర్వతమును కృత యుగమున వృషా ది ఆనియు కేతాయుగమున ఆంజనా 
చలమనియు os | _ 86 

ద్వాపరయుగమున శేషా డియనియు, కలియుగమున (శ్రీ వేంకటాచలమనియు 
యుగములమార్పు ననుసరించి వ్యవహరింతురు. 37 
జనకుడు -_ Me | : 

దానిని OD జనకమహారాజు శతానందునితకో “ మునివర్యా ! ఈ పర్వతమునకు 
నాల్లుయుగములయందు కలుగు నామములను కెలిపితిరి, ఆ యా నామములు వచ్చుటకు 


కారణమును విస్తారముగా తెనుపుచు కృతయుగమున వృషాచల మను ే పి రెట్లు కలిగెనో 
వక్కాణింపుమని యడిగెను. 38 


ని 


ig (2) చేజ్యిటాచల మాహాత్మకమ్‌ 


HHT TOMEI) Se 

త్తు వృషభో నామ । రాక్షసో రూక్షకర్యకృ్ళత్‌ | 
ఆ(కమ్య శేషశైల Se) | తాపసా నప్యబాధత i 
తేన SE ie -ష్షతపసః ! S550 శరణం గతాః । 
శ్రీనివాసం హృషీకేశం 1 భకానా మభయజ్య-రమి ॥ 
తుష్పువు రృృష్టమనసః i (సష్టారం సర్వచేతసామ్‌ ! 
(వాదుర్చభూవ భగవాన్‌ | మునీనాం పురతో హరిః । 
వ్యశ్షాపయ న్ముని|శేష్థాః 1 O03) త్కృతసం Sars i 

మునయః 
భగవ: న్నరవిన్లాక్ష ! | వృషభోనామ రాక్షసః 1 
సమ్బాధకతే సదా కారః | తపోభజ్జకరః HOF i 
తస్యా దక కరాతీత 11 భయా Loads కల్సితాత్‌ 1 
EPS మిత్యు క్ర కవాద్‌ కృష్ణో | దుష్ట మభ్య(దవ (దుషా i 
స రాక్షసో HIS ss a తుమ్బురుసంజ్ఞకే ! 
సా LES (తిషవణం పుణ్యాం | సాల గామశిలాం నృప ! ॥ 


నారసింహోత్మికాం దివారిం ' సకరాలా మధోముఖామ్‌ | 

“నిత్య మారాధయేయా హ” 1 మితి నిశ్చిత్య పూజయన్‌ ॥ 
పూజా న్లే స్వశిరఃపుష్పం । aaa హృత్య భూపకతే 2 | 
సమర్పయామాస తతః 1 తచ్చిరః పునరాగతమ్‌ ॥ 

వెవం Ser) స సహ్మసాణి ! వర్షాణి VITO చ । 

తస్మిన్‌ కాలే 2.రవిన్లాక్షః ' tere సమజాయక Nn 


So Seen ! శ్రీనివాసః సతాం గతిః ! 
లోక్య వ షి కేశం i వృభభో దణ్లవ ద్భువి 1 


3g 


4| 


43 


44 


45 


46 
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వృషభాచల మను పురు వచ్చుట 
పూర్ణము దారుణకృత్యముల నొనరించుచు వృషభు డను రాక్షసుడు sar A 
నాక్రమించుకొని Do, som బాధీింపసాగను, 39 


ఆతని reson తఫోభంగమ కలుగుటంజేసి భక్తుల కభయము నొసంగు 
హెడును, 40 


సకల ప్రాణికోటి ఉత్ప తికి కారణభూతుడును నగు శ్రీనివాసుని సంతోషాంత 
రంగములకో స్తుతించగా వారి యెదుట భగవంతుడు (పత్యకమాయెను. ముసీందు లాత సీనీ 


సరిపరివిధముల స్తుతించుచు నిట్లు విన్నవించిరి. 41 
మహరి 
oA 
పద్యప, తేకణా 1 వృషభాసురుడు కఠినాత్ము డై Hs మా తపస్సు“కు 
విఘ్నము నొనరించుచు బాధించుచున్నాడు. . ; 82 


San ఆ రాక్షసునివలన సంభవించిన భయమును" తొలగించి Roce xa 
పార్థింపగా భగవంతు డందుల కంగీకరెరచి రాక్షసుని కోపముతో తరిమివేసి 43 


3 పరాక్రమశాలి యగు రాక్షసుడు తుంబురుతీర్థమున మూడు వేళలయందు 
స్నానమాచరించి పవ్నితమును 44 


దివ్యమును, భయంకరమైనదియు (క్రిందబిలముగల సాల్మగామశిలను “నేను 
నిత్యమారాధింతునిని నిశ్చయించి పూజించుచు 45 


పూజను పూర్తిగా నొనరించినపిమ్మట తన శీరమనెడు పుష్పమును ఖడ్గముతో 
ఖండించి భగవంతుని కర్పించెను, ఆ శిర మటులనే మరలవచ్చి Nous. 46 
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శిఅలో నంతర్యామిగా నున్నట్టియు సత్పురుషులకు పొందడగినవాడునగు. శ్రీని 
వాసుడు (పత్యక్షమాయెను. వృషభాసురు డాతనిని గాంచినంతనే కర్రవలె భూమిపై బడి 48 


1? శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాత్మ్యరమీ్‌ 


పవాత రాజశారూల 2 |! న వినంజ్ల్ఞా ముపేయివదాన్‌ 1 


ne) జ 
Stare డే సముతాయ | (వత భాషత కేశవమ్‌ ॥ 
వృషభః _~ 


కేశవా నవ : FOX: 1 శ్రీనివాస : నురో తమ! । 
Re) a] PN) 
నచ argo sa Sedo | పారమేష్ట్యపదం హరే : i 


న S&S జగతాం rds: యుద్దభికొం చ దేహి మే | 
డశావతారవిభవే 1 శ్రుత DD కమోహరే {i 


ఆద్య తం సక్య మాధక్స్య్ణ 1 వికమం పురుషో SH : 
EN _స్తద్భారతీం (Here 1 Esky ద్ధాస్యముఖో హరిః it 


ఉవాచ వచనం తం హి ! రాక్షసం యుద్దదుర్మదమ్‌ । 


(Hes SH STS కృష్ణః 1 “తథా 2.98 ° త్యరిమర్హనః 1 


తయో ర్యుద్ద-మభూ FS 1 వృషభశ్రీనివాసయోః i 
CLS} p80 BIW AS 1 తత్మ్యతం వృషభేణ చ ॥ 
త దద్భుత మభూ తత్ర 1 దేవానాం పళ్యతా మపి | 
త్త ద్యుద్ధకెశలం దృష్ట్వా | భగవాన్‌ సర్యపూజయత్‌ i 
భో రాక్షసకులోత్స్పన్న | పశ్య S పౌరుషం బలమ్‌ | 
ఇ త్యుకాా దర్శయామాస i గఠుడం వికృతాకృతిమ్‌ ॥ 
కతస్థం వాసుదేవ ఇఇ ! విశ్వరూపిణ మవ్యయమ్‌ 1 
సహ్మసభుజసంయు Fo: నసహ(సాయుధభూషితమ్‌ ॥ 


తన్యాయాం రాక్షసో దృష్ట్వా 1 స్వయ a) గరుడం హరిమ్‌ 1 


దర్శయన్‌ వ్యక్షాయామాస 1 స్వమాయాం సురమోహినీమ్‌ ॥ 


mg 


S SH 05g చరిత | మతి కౌన్సుం క్షమో ౬స్యయమ్‌ ! 
_పశంసన్‌ రాక్షసం వీరం 1 “ సాధు సాధ్వి” త్యభాషక nu 


of 


7 
ino 


ne 


Bd 


50 


56 


57 


D8 


SAIA"S GO ap Oreaan = యుదట SEP § oan id 


చైతన్యము లేకయుండెను. కొద్దిసమయము గడచినంతనే లేచి (శ్రీమన్నారాయ 


ewds* 49 
వృషభాసురుడు — 
కేశవా! ఆనంతా! గోవిందా! శ్రీనివాసా దేవాధిదేవా : నేను మోక్షమును, 
స్వర్గమును, (బహ్మలోకము §0 
నభిలషింపను. TH యుద్ధమును (ప్రసాదించుము. నీ dr Shia దశావతార 
DOSES Doss, | 61 
నేడా పర్య్మాకమమును సత్యమొనరింపుమిని కోరగా శ్రీమన్నారాయణు డావాక్య 
మును విని మందస్మితవదనారవిందుడై 52 
యుద్ధమునందు దుష్పవ్యామోహముచే గర్వించిన రాక్షసునితో నే యగుగాక 
యని పలికెను. 58 
(శ్రీనివాసుడును, వృషభాసురుడును ఒకరినొక రనుకరించుచు యుద్ధము 
నొనర్చిరి. 54 
ఆ యుద్ద మత్యంతాశ్చర్యకర మాయెను. దేవత లందరును చూచుచుండిరి. ఆపు 
డా యుద్ధమునందలి నేర్పరితనమునుగాంచి (శ్రీనివాసుడు ఆతని నాదరిందుచు శ్రర 
రాక్షసవంశసంజాతుడనగు వృషభానురా ! నా బలమును, పౌరుషమును గాంచు 
మిని భయంకరాకారముగల గరుడుని . §6 
విశ్వరూపధారియు, నాశరహితుడును వేయిభుజములును, వాటియందు వేయి 
ఆయుధములచే నలంకరింపబిడిన వాసుడేవుని చూపించెను. 67 
రాక్షను డా మాయను గరుడుని, హరినిగాంచి దేవతలను గూడ మోహపరచు 
తన మాయను (ప్రయోగించెను. | | 58 


రాక్షసుని మాయను awokedd శ్రీనివాను డాతనిని “ చాల బాగున్నది, 
చాల చాగున్నదిని స్తుతించుచు - | | 59 


14 (2) ety er SO ior SES 3 9S 


Gs mGisors ద్య ' చకేణ శతనేమినా | 

హరిే 9 తే శిరః SAPS 1 యథా పకషఫలం (దుమాతీ i 
ఇతు కో దేవరాజేన । వృష షభో దణ్జవద్భువి | 

ease, ప హా విశ్వేశం i అస్తువ దాక నేశ్వరః T 

a వృభషః — 

చక్రపాణే నమ స్తుభ్యం 1 చస్య చరితం (శుతమ్‌ ! 

య Sy Se [SS Sx I ముకి మేతి న సంశయః ॥ 

య Sy Se పృరా రాజా | కీ ర్లిమాన్‌ కీర్తి మా Sars | 
Sosy కేణ హతో pas: గచ్చామి తవ మన్టిరమ్‌ i 


ఏవ ముక హరేః PS | పస్సర్శ వృషభాసురః i 


వరం యయాబచే వృషభః | ‘ శ్రైెలో మదభిధో 2.98 an 


సమాలిజ్ఞ్య “భవే దేవి 1మి త్యుక్సాా హరిణా ed సః | 


విసృష్టచ।(క్ర సజ్వ్బీన్నః | త్య_క్రవాన్‌ న కలేవరమ్‌ ॥ 

తస్మా ద్భృషభశి_ లో echo 1 కృతే aoe SpDonsrS 1 
ents | | 

కథ మజ్జానశ్రైలే తి | (శ్రేతాయాం నామ మే వద ॥ 


(తేతాయుగేజజ్ఞానాచలనామనిష్ఫ శ్రీః 
toss: — SO | 





పురా కేసరిణః పత్నీ 1 aa కజ్బాలోచనా i 
అనపత్యత్వదుఃభఖేన 1 మతజ్లముని మాగమత్‌ ॥ 
ఆనమ్య Tro | అనపతా్యా తికర్శ్మితా 1 
ఉవాచ వచనం SS 1 నిరసి_క్తకలేవరా ॥ 


CDSEO en 
a 
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65 


67 
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రాక్షసా : నీ శిరమును సీ శరీరమునుండి పండిన ఫలమను చెట్టునుండి రాల్బు 


నటుల నా నూరంచులుగల చ క్రాయుధముచే సంహౌొరింతునిని పలకగా G0 
వృషభాసురు TIE సాష్టాంగముగ నమస్కరించి 61 
వృషభాసుడురు — 
శ్రీమన్నారాయణా : నీ చక్రమాహాత్మ్యణగు నిదివరలో వినియుంటిని. నీ చక్ర 
ముచే తపింపబడినవానికి ము క్రీ లభించు ననుటలో సందియములేదు. 62 


$8 మంతుడను రాజు నీ చృక్రయుచే దునుమబడి 889 గాంచెను. |S 
ముచే దునుమబడిన నేనును మోక్షసామాజ్యము నలంకరింతున'ని 68 


పలికి (శ్రీమన్నారాయణుని పాదములను స్పృశించెను, మరియు “ప్రభూ 


ఠః SK eS ay నా పేరున బరగునుగాక 2” యని (ప్రార్థించెను, 64 

__ శ్రీనివాసుడాతని TOONS మొనర్చుకొని చ|క్రముతో నాతని శిరమును ఖండిం 
చగా వృషభాసురుడు మృతినందెను, 65 
జనకుడు —— 


కావున నీ పర్వతము కృత యగమున వృషభాద్రియను నామముతో, వ్యవహ 
రింపబడునిని శతానందుడు తెలుపగా జనకుడు (శ్రేతాయుగమున “అంజనశై లమను” 
SBD SOAS? తెలుపుమని యడుగగా శతానందుడిట్లు తెలిపెను, | 66 


(తేతాయుగమున అంజనాచలమను పేరు కలిగిన విధము 


శతానందుడు — 


పూర్వము కేసరి భార్యయు పసద్మనేేతయగు ఆంజనాదేవి సంతానము లేక 
దుఃఖించుచు మతంగముని సమీపమునకు వచ్చెను. — 67 


ఆ మునిపుంగవునకు NSz-800 కంటినీరు శరీకమును తడుపుచుండ 68 


అంజనాదేవి — 


{6 ఢ్రీవేజ్య టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


పమ్వాయాః పూర్వదిగ్భాగే 1 og 
నారసింహో(శమం దేవి! । soe వసుధాకలే ॥ 
తస్య దకీణదిగ్భాగే | నారాయణగిరే SB 
| న o ears 3 క్రో 
ఉత్తరే స్వామితీర్ణస్య | వర్తతే ' శమా(త్రకే T 
DASE తి విభ్యాతా 1 SS గచ్చ యథానుఖమ్‌ ।! 

గగ 
తత AP) FS 2.8 Sexged ! ద్వాదశాబ్దం తప శ్చర ॥ 
తేన పుణ్యేన తే పుత్రో । భవిష్యతి గుణాధికః 1 
SE ,నెవ ముక్కా నా 1 నారాయణగిరిం యయౌ ॥ 
కృత్యా స్వామిసరః స్నానం 1 అశ్వత్థస్య (పదకీణమ్‌ | 
వరాహరూపిణం నత్వా | పీత్వా తత్సలిలం శుభమ్‌ ॥ 
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ఇట్లు వా రిరువురకును వాదవివాదములు జరుగుచుండగా డ్రీమన్నారాయణుడు 
0838 మేలొ_.లుపబడి లేచి a 95 


“ఆదిశేషా 1 Joho కట్లరచుదున్నావు ? పరపురుమ డెన్వడై. న నరుదెంచెనా 2 
యని యడుగగా నాదిశేవుడు 98 


శేషుడు — 


22 శ్రీ వేజ్యటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


IPS ౬_న్దశపురం ఎ ఘం | (వవెేష్టు జా సముద్యతః fl 
(పో కం! అనేనా తర_న్లమానినా । 

Ges భూత 8 ఫణీన్దే)ణ } భావజ్జేన తదా sede uy 
సంజ్ఞాపయ ఏ DBI భావం 1 ఇజ్‌ క తెః ద్వార మాయయో i 
ఎత స్కి న్నే వకారేతు। sie ౦ (పణిపత్య తమ్‌ ue 
యు సుషావ పురుషం 1 పురాణం వేదగోచరమ్‌ | 

Tiina మాలోక క్ట వచన |! rie ౬|బవీ త్స తమ్‌ ॥ 


భగవాన్‌ 


4 2 


S25 0 Sows Osis Joe Ss x నమానీనా | 

aso హరే ర్వాగమృతం । పీత్యా కర్ణ 5 OS ATS ! 

ark బభూవ నృపకే! | వాయు రక్య 5 న్రభ_కిమాన్‌ ॥ 
శేషః ___ 

ఆహం సమర్థో భగవన్‌ ! | బలే జ్ఞానే తవ (పియే ! 

a0 5) aioe నాస్తి mrss, నాకే వా (దబదిహ్మసద్య్మని ॥ 

సరీసృపవచః శుక్వా 1 SST ఫణినం హరిః । 

"సాధు సాధ్వి” త్రి సమ్బావ్య 1 చో వాచ ఫణినాం పతిమ్‌ ॥ 
(శీ భగవాన్‌ 

న ar a3 | Bea పౌరుష్యం i కియా కేవల ము 88% ' 

బలాబలే పరీక్ష్య ao । దేవా ch న్ష)వురోగమాః । i 

అత్రై వో త్తరదిగ్భాగే ! పర్వతం మేరునన్దనమ్‌ ! 

న్వ్‌ కాయరజ్ఞానా Hrs ! బలం త్తే యావ దస్తి హా ॥ 

తావత్రై వ బలేన త్వం! సంయుక్తః సుస్టీరాజక్మ్కనా sr 

తిష భ(ద! మహాభాగ: i విషఫూత్కారజృ Doy Fs rr 


(101 


[04 


105 
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మలయాచలమున నివసించు వాయవత్యంత గర్వము కలవాడై వేళకానివేళ 
coc Soe పురమున (పవేశించుటకు | (పయత్నించుచున్నాడు. OT 
దురహంకౌరుడై యీతడు sakrd మాటలనాడుచున్నాడిని Sta a 
యము నెళుంగగల ఆదిశేషుడు (శ్రీమన్నారాయణుని పిలువగా 98 
తన యభిపాయమును Biel తెలుపుచు (శ్రీమన్నారాయణుడు ద్వారమువద్దకు 
చనుదెంచెను, ఈ సమయముననే “వాయువు శ్రీమన్నారాయణునకు _ సాష్ట్రాంగముగా 


నమస్కరించి 99 

వేదములచేశ నే నాక్షొక్క_రింపదగివ పురాణపురువుడగు పరమాత్మను స్తుతిం 

చెను. ఆంత (గ్రీమన్నారాయణుడు వాయువుతో ~ 100 
SNrsso — 


నాయనా |! నికవధికాహంకారియగు శేషునికో కలపహీంచుటకు హేతుడేమిని 
యడుగగా భగవంతునియందపార భ క్రియ OA వాయువు శ్రీమన్నారాయణుని యమ్మత 
తుల్యములగు మాటలను వీనులవిందుగా నాలకించి మిన్నకుండెను. 101 
Bx —_ 

శేషుడు (8) మన్నారాయణునితో = రల్యాణగుణధామా | నేనత్యంత pos oan. 
బిలమున జ్ఞానమున నీ యనురాగమున నాతో సమానులు భూలోకమునకాని, స్వర్గలోకమున 


Sa), (దిహ్మ లోకమునగాని యుండజాలడిని పలుకగా ~ 162 

శ్రీమన్నారాయజుడు నవ్వుచు “బాగున్నది, బాగున్నదిని, యాతనిని గౌరవించి 
యాతనికో 108 
శ్రీభగవానుడు — 


మాటలతో మాతమే పౌరుషము చూపుటకన్న చేష్టలతో పొరుషమును చూపు 
టయే సరియగు సమాధానమగును కాన నిం, దుడు మున్నగు “డేవతలందరును మీ శౌర్య 
పరా(క్రమముల పరీకింతురుగాక | 104 


ఇచ్చటనుండి యుత క రదిక్కు.న Aug ears ఆనందా ది కలదు. స్రీ 
బలమునంతను ఉపయోగించి నీ శరీరమనెడు SS? బంధించి 105 


కదలక నిలచి విషమును వెదజల్లైడు బుసలకతో గర్వించుచు నిలచియండు 
మిని యాజ్లాపించెను, = 7 | 106 


24 శ్రీ వేజ్య_టా చల మాహాత్మ్యహ్‌ 


హ్నషీ కేశవచః శ్రుత్వా | హృష్టపుష్ణాజవి(గహః i 


cy 
at డొ a 5. * : 
స్వకాయరజ్ఞానాబధ్నని ! ఆనన్హా(దిమహాశ్వరః T 


25° బభూవ చామ స్త్ర 1 వాయుం వేగవతాం వరమ్‌ t 
త మాలోక్యా గ్నిదయితః 1 పర్వతం తము nse ॥ 
wads వాసుదేవస్య 1 దేవానాం సక్యతాం SHH 1 
న్వస్మిన్‌ భగవతః (పీతిం 1 మత్వా ఇతిశయితోం WHE ॥ 
మదోద్దతో మహావేగం 1 ss పర్యతచాలనే ! 

న చకమే Abs కిజ్చిత్‌ 1 అపి శేషేణ వేష్టితః ॥ 

తతో ౬పి నుమహాోవేగం | Ss వాయుః (OS "SANs | 
సంస్పర్ధమానయో Fo 1 శేషవాయో ర్మహాత్మనోః i 
హాహాకారో జగత్యా SS | అధరో S88 తథా | 

తతో (OHHH ర్లేవై ః । యాచితో 2h యదా మరుత్‌ a 
[SBS న శమం కిజ్బిత్‌ | తదా ౬సొ ఫణినాం పతీః 1 
జానన్‌ భగవత Mj 1 భావం దేవాం శ్చ తోషయన్‌ ॥ 
క్వచి తృణా నరం కిష్బోక్‌ 1 శ్ల్షధయామాస వై విభుః! 
తతః (ప్రకుర్వతో వేగం ! మారుతస్య మహాత్మనః ॥ 
కనిష్టాజ్గశిమ్మాతే తు ! (ప్రదేశే క్లథబన్లనే | 
మహావేగస్య సమ్పర్కాత్‌ 1 పర్వతో భోగిసంయుతః ॥ 
యోజనా న్యతిలక్షాణి | దక్షిణాభిముఖో యయౌ ! 
మెరు moar a నృపతే | | బలదేవం మహాోబలమ్‌॥ 


“కాయతాం (తాయతాం స్వామిన్‌ 1 QL So బాలం భవా న్మను | 
ఏవ ముకో మేరుణా aco ! తత్పుతం పర్యపాలయత్‌ ॥ 


108 


109 


110 


Lil 


112 


113 


114 


IK 
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ఆ మాటల కొదిశేషుడానంవాతిశయముబచే శరీరముప్పొంగగా తన శరీరమనెడు 
[PES నా పర్వతమును బంధించి 107 


కదలక నిలచియుండి వేగవంతులలో నృగగణ్యుడగు వాయుదేవుని రమ్మని 
Doda. ఆంత నా వాయువాతవిని జూచి యా సర్వత ప్రాంతమున కేగను, 108 


(శ్రీమన్నారాయణుని యాజ్ఞచే దేవతలందరు చూచుచుండగా - తనయందు భగ 
వంతునకు, కలయత్యంతానురాగమును తలంచి 109 


బిలగర్వితు డై సర్వతమును కదలింసవలెనని గొప్ప వేగమమ చూపెను. కాని 
ఆదిఢేషనిచే చుట్టబడియుండుబచే కొంచె మైనను పర్వతము కదలకుండెను. 10 


ఆందులకు మిక్కిలి కోపించి వాయువు మునువటికంటె యధికవేగముకో 
విజృంభించెను. ఈ విధముగా వాయువు నాదిశేషుడును తగవులాడుచుండ lil 


జగ త్తంతయు తారు కారగుచుండగా హాహాకార్లములుస్పతిల్లె ను. అనంతరము 
(దిహ్మోదిదేవతలచే వేడుకొనబిడియు వాయువుసశమింపకపోవుటచే 112 


TEP భగవంతుని సంకల్పము నెజింగి dio otk bos i, దేవతలను 
సనంతసపరచు నుద్దేశ్యముచ్లను | ig 


పర్వతమున నొక (ప్రదేశమున తన నడగను సడలించెను. ఆమికవేగమును 
కనుపరచుచున్న వాయుదేవుని | 114 


వేగాతిశయము, చిటికెన చేలుమా(త్ర ప్రదేశమున పడగ వదులుగా నుండుటం 
జేసి యచట తాకినంతనే ఆదిశేషునితో గూడ నా పర్వతము — 115 


దక్షిణదిశగా ననేక లక్షల యోజనముల దూరమున శెగిరిపోయెను. మేరు 
వంతట వాయుదేవుని స్తుతించి | | 116 


స్వామీ నా పుత్రుని NW రకింసవలెనిసి ప్రార్థింపగా వాయు వానందా డిని 
4 | 


to 


(2) వేజ్య.టా చల మాహాత్మ్యమ్‌ : 


GeO ముఖ్యాః మహానద్యాః 1 (SBS చ తథో Com 
సాపయామాన TES) : గిరిరాజం సపన్న గమ్‌ ॥ 


oa 
తతో వాయుం సురగణాః 1 బోధయామాసురాదరాత్‌ t 
ఆయం. శేషాంశజో వాయో | శే శేలః శె.లాత్మజేశ్వరః ॥ | 


హరేః సజ FSIS వ | rds Ne ard ord 3 
saa 3 నైవ త్వయా నితః 1 తేన స్వర్ణముఖీతటమ్‌ iN 


ef 


| 


Ses SHOP SSS 3636 8 ass స్వస్థానోక్డానితో ౬.హీనా ! 


en 


in sind భగవా 20 కేవలంత్యాం వ్యపోహయత్‌ ti 


eA 


wt, Pare A 


2 ద్య ఫణిరాజం ంక్యం 1 os S80 హరే రిమమ్‌ | 


లం 
కమస్య మమ రావాల. | ee Texto వీభో! | 
తయో హ భగవాన్‌ PSs 1 ఆగమివ్యతి చె, హరిః 1 
మయా ఉపచరితం So SS | మహాభాగే వృథా Sloss 1 
aso (పసాదయామాన ' ఫణిరాజం తదా మరుత్‌ i 


33 So పరత్యాత్‌ (వసాదం న 1 చకార మరుతి స్వయమ్‌ | Ae 


Ss 


ge Sg శిషాంశజం శ అం 1 శెషేజసరివేష్టితమ్స్‌ ॥ YT 


అ Ch 


స్వావాస tng ర్త రికా | వాహితం వాయునా ఛలాత్‌ | ! 
రాజన్‌ : eon కేన I శేషాచల మిమం విదుః i 


క్ర లియుగే ‘Ube ,-టాచలనామని నిష్ప 6 త్రిప్రకార Se 


" BSE: 
కత? వేజ్బుటశై. BS | కథం నావు మహామునే. tu 





[24 


[25 


127 


18 


భవిష్యో తర పృరాణము మొదటి అధాకాియము 27 
eS OSS కు త్రరతీరమున నాదిశేసునికో కూడ్తిన పర్వతమును నిలపెను. 118 


i - a ర 
Paros or దేవతలాడరముగా వాయున్షతో . వే మేరుపర్యతప్ప Bat 
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ఆవాస స్తవ భృదం తే! ।కస్మిన్‌ రాష్రే వరాననే : | 

సా చేజ్థ ముక్తా మువినా , జ్ఞాతి మాహ మనస్వినీ ॥ 








కిం మాం పృచ్చసి పాపిష్టాం 1 వభిచారకులోద్భృవామ్‌ | 
కన్యకా Spray eo! Her Smo eho aS ॥ 
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భవిష్యోత్తర పురాణము = మొదటి ఆధ్యాయము 33 
చంద్రలేఖ “aredo: చక్కగా 40888. నేను నా యింటికేగుదునవి భర్త 
యాజ్ఞనుకొని వెడలిపోయెను. 148 


మాధవుడామె వెడలునంతవర కచ్చటనే యుండి యామె చనినంతనే తాను 
కనిన బాలికనే తలంచుచు 150 


మన్న రావిష్టచి త్లుడై మెల్లగా నామెవద్దకు వెళ్ళగనే విశాలనేేత్రములుగఆ యామె 
SS సమీసముననున్న మాధవుని జూచి Senders | bb 


కుంతల .. 
మునీంద్రా ! బుద్ధిశాలీ 1 నావద్దకు. రావలదిని హెచ్చరించగా నాతడామెను 152 


మాధవుడు — 


కల్యాణీ :s నీవెవతెవు? నీ తలిదం(డులెవరు ?- DATS మేరాష్ట్ర మున 
నున్నది 2” అని (ప్రక్నిరచెను,. మాధవుడిట్లు (ప్ర్నింపగా నామె తన జాతి సీవిధముగా 
జెప్పెను, oe 158 
Sosy — 


వేళ్యాకులమున జనించిన sprang రాలనగు నన్నెందులకు Sows ? 
నా తలిదం; డలు చండాల జాతివారు. am కల్లు మాంసములను తిను దుష్టురాలను. 154 


నా నివాసము దుధ్యచేశమున కలదు. వేదములను వేదాంతముల నెణీంగిన నీవ 
నన్ను చూదుటకై న తగవు. | 185 


ఆట్టీతరి నన్న తాకుటకు నాతో విహరించుటకు SedS యేల కోరుచున్నా 


విని యనేక విధముల సలుకుచుండగా, 166 
మాధవుడు — 
లోకములకు పితామహుడగు (బహ్మా శ్రీమన్నారాయణునుండి జనించుట నిరుషే 


a NX, నే నాతనినసి : గుడ్తివాడనియే తలంతును, 15? 


(fae టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 








34 

వృధా యజ్ఞనయామాస | వనితాం వనహేతవే | 

తథా 2 మమ aQ స్తు 1 os edhe న రమతే సదా ॥ 158 

యత స్తకయ్యేవ నిరతం 1 మనో మే కృతవా నజః ! | 

es మనో మే సమ్పూర్య ! జీవయా ద్య కచిస్మితే : ॥ 159 
 కున్మలా | | 

కులాటనం (పకుర్యాణాః 1 కుల మాశత మాకులమ్‌ ! 

దహ నీతి వ వదన్తి స్మ ! Somes వరమానినః ॥ «160 

మాధవః 

లవణోదకజాతాని 1 రత్నాని వివిధాని చ! | 

ఆజ్లీకుర్వ 2 దేవా Fy) తేజః(ప్రాధాన్యకారణాత్‌ i 6! 

తస్మా దిహం సురూపత్వాత్‌ 1 Soom భోగం కరోమి చ । 

నరకం వామృతో Air Dy 1 పితృభి సృహ నుస్మితే॥ ._ 162 

ఇత్యే వ ముక్కా ద్విజబాలకేన 1 రురోద కన్యా తరుణా రుణాభా 1 





Hac 
దివౌకసో విపవరో విమోచ్యో$ 1 దోషా దముష్మా దసతీ ప సజాత్‌ a 163 


nN 





ark 


శ్చ గణాధిపాయే | పాన్విన్గుపూర్వాశ్చననగహాయే ! 
శ్చణ్వ కను వాక్యం మమ శే వృథా౭ యం।ప్నిపో మృతిం సాస్యతి పాప SSeS ॥ 
| » . 
విలలాప మహారాజ : | (బాహ్మణార్థం సుమధ్యమా 1 | 


మా. Dae ద్య mers : 2 +1 పాపిసీం వ్యభిచారిణీమ్‌ nm 165 





166 


167 
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సీ వంటి , సౌందర్యవ తిని యడవి పాలొనరించిన (జహ్మ (గ్రుడ్డివాడేకదా ! 
ఆయినను నా బుద్ది నీ యందే | కీడించుచున్నది. 158 


wing నా BS | aod లగ్నమగునల్లొనర్చుటంజేసి నా మనో 
రథము నీ Sy నన్ను | బితికింపుమిని యనునయ వాక్యముల సలుకుచుండగా, 169 
కుంతల — | 

కుంతల యాతనితో _ కుల విపర్యాసముల నొనరించువారు నూరు తరమురి 
వరకు కులనాళకు లగుదురని సద్వంశ Sommer పండితులు వక్కా_ణింతురివి 


తెలిపెను, 160 
మాధవుడు — | oe 

ఆ మాటను విని మాధవుడు . Sat (ప్రధాన మగుటంజేసి ఉప్పు సము 
మున పుట్టిన సలువిధ రత్నములను దేవతలుపైత మాదరించుటలేదా ? 161 

కావున dS Pad Sore వగుటడే నిన్ననుభవింతును. నేను చనిపోయిన 
పిమ్మట పితృ దేవతలతోగూడ నరకమున SAN సమ్మతమే. 162 
కుంతల — 

అని మాధవుడు పలికినంత నే బాలసూర్యునివంటి కాంతిగల కుంతల గట్టిగా 
ఓ దేవతలారా! చేశ్యాంగనతో (బ్రాహ్మణుడు మాటలాడరాదు, 168 


ఓ దికాలకులారా 1 గణాధిపతులారా! ఈక దోషమునుండి యీ [EPs OH 
కొపాడుడు. Sood నవగహములారా 1 నా మాటను వినుడు. ఈ (బ్రాహ్మణు డనావశ్య 
కముగా పాపాత్యురాలనగు నన్ను కూడుటంజేసి మృతి నొందనున్నాడు, ఈతనిని sho 
పుడు ఆనెను, i64 

(బ్రాహ్మణుని గూర్చి మిక్కిలి దుఃఖించుదు DF తమా: వేక్యాంగనను 
పాపాత్మురాలనగు నన్ను తాకకుము. 165 


WG నెవ్వడై న నగ్నిని ముట్టుకొనునా ? నర్పము చెంత కేగునా ? పులివి 
సమీపించునా ? మత్తగజము THT oe ? పరస్త్రీలు SB సమీపింపరానివారు. ఇక 
మాతంగ కన్నియనుగూర్చి వేరుగ చెప్పున దేమున్నది +? 166 


మూఢులు గొప్ప పదవిలో నుండియు నధోగతి నందగోరుదురు. జ్ఞానులట్లు 
కోరుకొనరు. కాని, నీ బుద్ధి యధోగతినే కోరుచున్నది కదా; =... 167 


36 గ్రీవేజ్యిటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 
జాతీ ద్వే నిర్మికే పూర్ణం | విష్ణునా ద్విజసత్తమ : | 
3 330 90 Soo యథా $505 i చాతుర్వర్థ్య్య ఇ భూసుర: ॥ 


(ద్రాహ్మణస్య (టహ్మయోన్యాం । రను మిచ్చా (వశస్యతే । 





తథా agar =) వర్ణానాం 1 స్వస్వజాతౌోో (పళస్యతే r 





DAIS మినుం మన్యే 1 ధర్మతాాగం ద్విజన్మ్యనామ్‌ | 
శోరీరం తవ వి_పేన్ట 11 వేదహపూతం విశేషతః ॥ 

బుతుకాలే చయ న్యాతుః 1 తన పితా సమాగమే 1 

చేతః సృష్టం వేదపూతం 1 గర్భాధాన మిదం విదుః a 

సీమ So కల్పయామాసనుః ! మ 3): వేదమయై ర్హ్విజ ! 1 
ve మాసి స(మ్బా ప్రే " ప్రాసూత జననీ SS ॥. 


తదా పితా జాతకర్మ 1 కృతం నామ చమ న్ట్రవర్‌ ! 
అన్న ప్రాశనచౌలాది i (దహ్మవాచనపూర్వకమ్‌ um 








oF ఆగ్ని సాక్షీ విధానేన I [ars ods కృతో భవాన్‌ | 
అకీకవేదశాస్రన్సన్‌ ఆహితాగ్ని వశే స్థితః 1 

. తా దృశ స 19 చేహన్య 1 మయా Se g we థ 0 భవేత్‌ J 
కర్ణా హరికథా? | | శ్రుత్వా. 1 పావితౌ నాసికా తవ ॥ 
హర్యర్పితసుగన్డేన ' పావితా జఠరం తవ | 
వాసుచెవా ర్పితాశ్నేన f పవితం పురుషర్ణ థు! ow 
SOS ESS 1 1S  పావనతాం గతౌ । 

















168 


169 


«170 


174 


178 


176 
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పూర్ణము gre యనియు, పృురుషజాతియనియ, రెండేజాతులు. విష్ణువుచే 

నిర్మి ంసబడినవి. em 558 Som నాలుగేగడదా! 168 
(బ్రాహ్మణునకు |బాహ్మణజాతి కన్య్జయు నీతర వర్ణ ముల కీతర వర్ణ కన్యలును 

తమ తమ జాతికి తగివట్లా కన్యలతో రమింసవలెనని కోరుట యు కృమైనది. 169 


[Perea తమ వరా శ్రమ ధర్మములను వీడుట విపరీతమని తలంతును. 
ఆదియు rvs నీ శరీరము వేదముల తములచే పీ SSSA. {70 





సీ తల్లి బుతుకాలమునే నీ తండ్రితో సంగమించగా వేదపఠనముచే soe 
డగు సీ తండ్రి రేతము నీ తల్లియందు (ప్రవేశింప జేయబడినది, దీనినే గర్భాధానమని 
యందురు. | 171 
esos Sah: వేదమంత్రములతో సీమంతము నొనరించిరి. పదియవ మాసము 
రాగానే నీ తల్లి నిన్ను కనెను, 172 


అపుడు నీ తండ్రి నీకు జాతకర్మము నాచరించి మం, త్రమువలె పవ్మిత్రమగు 
నామ కరణము నొనరీంచెను. మంత్రోచ్చారణ పూర్వకముగా అన్న, PES. పుట్టువెంటు 
కలు, చెవులు కుట్టుట మొదలగు వఏధులను నిర్వర్తి ంచెను, | 118 
ఆగ్ని హో తని సాక్షిగా నుంచుకొని ఆగ్నిహో త్రవిధానముతో సీకు వివాహము 
జరిగెను. నీవు వేదశాప్రములను 4 చదివి విక్యాగ్నిన Shoo నొనరించుచు LS మొన 


రించుకొనియున్న ! 114 
సీ దేహమునకు నాతో సంగమించుపెట్టు PSM: సీ చెవులు విన్దుకథలను 
వినుటచేతను, నీ ముక్కు_ | 175 
_ DEH సమర్పించి తీసిన తుఐసీడళ పరిమళము నా; ఆాజించియు, సీ గర్భము 
శ్రీమన్నారాయణునకు నివేవించిన యన్నమును భుజించుటచేతను, | 116 
ఫీ చేతులు (శ్రీమన్నారాయణ పూజాతత్సరతచేతను, నీ నాలుక హరినామ 
సంతతస్మరణాభ్యాసముచేతను. a | I? 
సీ పాదములు ౩ పృుజ్యక్షే తముల కేగుటచేశను పవిత్రత నొందియుండగా హేయ 
మగు నా శరీరముతో పొందెట్లు పొనగును. 178 
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కొండచిలువలు మున్నగు సెద్దపాములచేత ను. నాగునాములచేతను, ఖడ్గ మృగ 
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సంపంగి, vfs, నాగకేసర. పచ్చపూమొగలి బంగారు రంగుకల మొగలి 
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పొఎలడే నలం కృతిమై హృద్యమగు వేంకటాచలము కలదు. be 
కొండపై వృక్షములు, డేవతాసమూహములు, మృగములు, మునీం(దులు, 

సిత దేవతలు, ; సక్షులు. వివిధశిలలు, యక్షులు, కిన్నరులు నివసింతురు. 58 
ఇట్టి మా మాహాగ్ళో క పేతమగు సీ చేంకటాచలవై భవమును, ఇచ్చట వేంచేసి 
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So th పుష్కరిణీ స్నానముచే రావణునిచే నపహారిం పబదిన సీశను పొందెను, 9 
ఇట్లు స్వామిపుష్కరిణినదీ Th యలరారుచున్నది. ఆ నదికి పళ్చిమడికు.న 
వరాహరూప్పడగు (శ్రీమన్నారాయణుడు | 10 
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నా పుష్కరిణికి దక్షిణమున నొక నిర్మలమైన గొప్ప పుట్టను 18 
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ములు గడువగా నొకానొక 1} 
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గొసంగు భూమండలమును పొలించుడండెను. 16 
ని పరిపాలనమున గోవులు మిక్కు_టముగా పాలనొనంగుదుండెడివి. బిడ్డలు 

త duc we కత్యంత పీతిపాః తులై యుండిరి. నరియగు నమయమునకు వర్గములు 
వరించుచుండెను, పొలములలో m8) లిగా ధాన్యము పండుచుండెను. 17 
Qe HASSE మెలగుచుండిరి. పురుషు లేకసత్స్నీవతులై యుండిరి. ఇట్లా 
రాజుయొక్క రాజ్యపారినమున జనులానందపర వకులై రము ండిరి. 18 
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ఆ సమయమున (బహ్మ  ఆవుగను, 08:09 ఆ యావును గాపాడు 
గొల్లదానిగను 19 
శివుడు దూడగను రూపునొందిరి. లక్ష్మి గొల్లభామ రూపమున ఆవును దూడను 
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ఆవును దూడను మూల్యమున కాతనికమ్మి వేసి తన గృహమున ERM, 21 
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33, HD ros యుపయోగించెను. 99 
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శౌనకాది మహామునులందరును సూతునితో సూతా ! పుజ్యరరికా! సకల 
శాస్త్ర విశేష షజ్ఞా ! పాపముల నళింపజే యువట్టియు, l 


© వేంకటాచలపతియవతార మాహాత్మ్యమును, చోళరాజుకో జరిగిన Any 
టులను, వై కుంఠమునుండి సామి వెడలివచ్చుటయు మొదలగు నాశ్చర్యకర మగు 8) 
చేంకటాచలపతి చరితమును వింటిమి. - 2 


కరుణాసాగరా : శిమ్యలయందనురాగముకల sre శ్రీనివాసుని కల్యాణ 


(ప్రకారమును తెలుపుము. ఆకాశరాజెవరు ? 3 
లక్మియాతని ప్పశ్రికగా Serdh 2 Arthas సంరకకుడును యోగుల 
కైన మనసుననై న నూహింపనశక్యుతడగు శ్రీనివాసు డల్లుడగుటకు కారణమేమి 3 | 


శ్రీ నివాసుని వివాహా విధానమునంతను మాకు చక్కగా నెజి౨గింపుము, శ్రీ 
దేంకతేళుని వ మహామయనెడు పాలకడలిలో నిత్యము స్నాన మొనరిందు (8) వేంకయేశుని 
మహిమ ననవరత మనుసంధించు మనుజుడు పుణ్యము నధికముగా పొందుననుట 
& థ్యము అతడే ధన్యజీవి. :ల్రి 





శ్రీ వేజ్య టాచల మాహాత్మకమ్‌ 


ero వచనం నిశమ్య 1 Sra Ns No 2) 93835 ష్యసజ్ఞాన్‌ | 





శృణ్వను మునయ స్సర్వే i & 8a An సంయుతాః | 
పన్న గాచలనాభస్య i కన్యాసజ్ల్ఞహణం శుభమ్‌ ॥ 


కదాచి ద్వేజ్య_పేశ స్తు ! స్వాషధార్లం స్వయం హరిః | 


en) 


. . < 
గమనాభిముభో భూత్వా । నిర్జగామా రుణోదయే ॥ 


తస నా_లే వరాహ సు మృగయాయాం న సూకరః 3 

a. 

శాకమాక హారిణం జితా! దె తరం వృష భనాయకమ్‌ి il 
ర 

సమాగచ్చ తదా దేవో | Say పేశం దదర్శ సః 

గర Ss Se సికో 25 తి! సూకరా స్తత చా ౬.యయుః u 
am —_ 


తాన్‌ దృష్యా andy స్తు re లీనో 2 ws S8s 
లీనం తం ae Syare 1 వరాహవదనో హరిః ॥ 
| టె 





ose దాగతం మత్యా ! SB OFO (శియఃపతిమ్‌ ; 
ఉవాచ వచనం దేవం 1 రె ధైర్య మాలమ్స్య బుద్ధిమాన్‌ 1 

ఫో 2h శ్వేతవరాహం తం ! జానన్‌ వల్మీకత స సదా | 
shikai: సోత్క_జ్ఞం { నిర్గత్యో త్త తర మభ్యధాత్‌ ॥ 


తతో ఒనో న్యోన్యవిలోకోత్త \ దాప్పసన్టిగ్గలోచనా l 

ue డనారాయణొ సాక్షాత్‌ | రూపద్వన్ల విరాజితౌ 1 
ee ' SES SIGHS 1 

: స్తదద్భుతం కర్మ . దృష్ట్వా ee మాః । 
వః సమః పష 38g రోజి | ee 4 నారాయ 








'ఊచతు రాషణ 





° che యుగ YO 1 యథా > ay 01 కాలం యథా వయ 31 





$ హ్యతిన(మదేహాః i సాధి త్య సౌ తాన్‌ కృపయా ౬.భినన్లన్‌ 
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SIMs తర పురాణము - ఆయిదవ ఆధా్యయము 1 


ఆని Sado: దులడుగగా సూతుడు తన శిమ్యలనందరగాంచి మిక్కిలి భ_క్తికల 


వాడై “ చక్కగా నడిగితిర * ని వారిని దయతో (పశంసించుచు 6 

శ్రీ సూతుడు — | | 
మునీందులారా : భ క్తీతో శ్రీ AoSEGD మంగళకరమైన సరిజయగాథను 

వినుడు. 7 


ఒకానొకతరి (శ్రీ చేంకటాచలపతి తన గాయము మాను నొషధము నన్వేషి౦ 
os |ప్రాతఃకాలమువనే బయలుదేరెను. | 8 


మయమున క్వేతవరాహరూపధారియగు శ్రీమన్నారాయణుడును. వేటలో 
భ్యదాకంన్యమ (So) నసహరించు వృషభాసురుని జయించి g 


వచ్చుచు చేంకటాచలపతివి చూచెను. అంతలో ఆనేక ఆడవిసందులు “dH 
ఎవడవు, ఎవడవ ని Nott నచ్చటికి వచ్చిపడెను. | 10 


ఆ సూకరములను గాంచి వేంకకేశుడు పుట్టలో దాగెను. ఆంతట శ్వేతవరాహ 
రూపియగు (శ్రీమన్నారాయణుడు పుట్టలో దాగియున్న (శ్రీనివాసుని గాంచి i 


వై కుంఠమునుండి చనుదెంచిన (శ్రి యఃపతినిగా నెటణింగి ధైర్యముతో నా బుద్ది 
మంతుడు పలుకరించగా 12 


పుట్టలోనుండి సంతనమున గాంచి యాతవిని శ్వేతవరాహరూపువిగా శెలిసికొని 
బయటకు చనుదెంచి «18 


ఒకరి నొకరు ' గాందుటచే TSom HHH కనులనిండియండ వరాహ 
(శ్రీనివాస రూపములతో |పకాళశించుచున్న వా రిరువురును 14 


లోకమున మనుష్యుల ననుకరింపగోరి పరస్పరము సంభాషించుకొనసాగిరి. 
వారి యా ఆలౌకిక కృతకమనుగాంచి (ట్రహ్మాదిదేవత లా యిరువురిపై  పుస్పవర్గములను 
కురిపించిరి. 15 


మరియు యుగానుసారముగా, నుచితడేశమున, కాలము ననుసరించి, వయో 
భేదములచే నవతరింపగోరుచు కర్మా నుసారము జనించి కర్మఫలము ననుభవించు మనుజుని 
వలె సంచరించునుకడా | | «1B 


it. (శ్రీ వేడు టాచల మాహాత్మకమ్‌ 


fo 


So వద నః నురపుజవా సే 1 విచితమాయాం జగదీశ చేష్టా ! 
al 








| తు ay సం క్ష 1 Des Seo స్వం పదం తతః u 
NS BSKB S51 వరాహో హరి మృబవీత్‌ 1 
శ్రీవరాహః — 
Sp So AS కుణ్బలోక న్తు! So త్వ మిహాగతః? ॥ 





త SeSSo మహాభాగ !। జగదానన్లకారణ ! 1 
ఇతి తేన సమాజ్లపో 1 న్యగద తో.లరూపిణా ॥ 
దర 
శ్రీనివాసః — | 
భృగో SEI Sw చ్చ 1 రమా కౌల్లాపురం గతా । 
తేన దుఃఖేన న = 88 i So So వై వె Ses ముత్తమమ్‌ గ 
ఆగకో ౬స్మి Sos 8 21 వల్మీకే తవ దకిణే 1 


నివన 8 ఇ మాం చేవ! 11 దెనుపాలో హ్యతాడయక్‌. i 





పతా రేణా సిధారేణ | S380 మాం at 
one ae any గచా ae హా నిర _న్సరమ్‌ i 





ga << as eek. Bt. m5 మమ వ on if 





ఏన HAS30 GS VIO x) రమాపతి a) ॥ 
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SHI s I పురాణము - అయిదవ ఆధాకియము 7 


యని (శ్రీమన్నారాయణుని ఆద్భుతకృత్యములను. ars పరాాకమశాలియు. 


శేషాచలవాసియగు శ్రీవివాసుని ఆ పర్వతమును వరాహరూపుడగు. (శ్రీమన్నారాయణుని 
17 


స్తుతించుచు 
(శ్రీ వరాహస్వామి యనువుతితో (శ్రీనివాసుడు శేషా ద్రియందు 
నివసించుట 
తమలో తామ మాటలాడుకొనుచున్న సాక్షిన్నారాయణ స్వరూపులగు వరాహా 
శ్రీనివాసులను కుకూహలముతో దర్శించుదు స్తుతించి తమతమ నిలయములకు జనిరి. 18 
శ్రీ వరాహస్వామి — 


ఆంత వరాహస్వామి = @) నివాసా | dS వై కుంఠమును HS యిచటి కెందు 


లకు వచ్చితివని యడుగగా 18 

శ్రియఃవతి యాతనికో _ భృగుమహర్షి HS SH లక్ష్మీ దేవి Sex 
పురమునకు వెడలిపోయినది. ఆ దుఃఖపీడితుడనై వై కుంశమును పీడ్రి 20,21 
శ్రీనివాసుడు —— 


వచ్చి, నీకు దక్షిణ దిశయందున్న పుట్టయందు నివసించుచున్న నన్ను Sho 
కాపరి | 22 


క OSS సదునగు గండగొడలిచే SBM. ఆ దెబ్బనన్ను మిక్కిలి బాధించు 
onal G రు 


చుండుటచే బౌషధమున'కై ఆనవరతము సంచరించుచున్నాను. 88 
అదృష్టవశ మున వరాహరూపివగు నిన్ను దర్శింప గలిగితిని. ఇచ్చటనే OS 
సింసనలెనవి నాకు Sw నున్నది, | 24 
కలియుగము గడుచునంతవరకు TH స్థలమునిమ్మ ” ని యడుగగా 25 


వరాహస్వామి మూల్యమిచ్చిన స్థలము నిచ్చెదనని పలికెను, ఆ మాటలకు 
శయఃపతీ - 28 


80 Qydaz,erso మాహాత్మ్యమ్‌ 7 


(పథమం SOS gy స్యాత్‌ 1 నై వేవ్యం &రనేచనమ్‌ 1 
ఇద మేవ పరం [N30 1 దదామి కరుణానిధే ! 

దాస్యామి య BS భూకౌన్హ! ! త SESH మాధవ! | 
వరం (ద్రవ్య మిదం తాత: 1 కృపాం కురు కృపానిధే in 
ఇత్యుక్కొ హరిణా పోత్రీ 1 హరయే స్థానకాజ్ఞ్జిణే ! 

తదా ss Seo పాద- 1 శతమా(తం రమాపతేః ॥ 
పరస్సరం వినోదేన 1 Sore eS వేకరూపిణౌ । 
array మభ'కానా ro 1 భకానాం భక్తి క్రిసిద్దయే a 
సజ్కీ9డాతే Sep By- 1 (కోడరూపొ సురోత్తమౌ 1 
తదా Shs ధరాకానో 1 వకుళాం పాకకారిణీమ్‌ 1 


ఆర్పయామాన దేవస్య ! Borgo Sey hese । 
et రమేశస్య 1 శ్యామాకాన్నం నిర రక్‌ J 





28 
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30 





జనులు నన్ను దర్శించుటకం'టె ముందు సీ దర్శనమొనరించుటయు, నిత్యము 
bes పాలతో శభిషేకమును, 3 వేద్యమును ముందుగావించుటయు మహద్ధనముగా 


SONS. 27 
నేనిచ్చు నీ శేష్టమగు (ద్రవ్యము నంగీకరించుము. దయ చూపుమిని ల 


తన నివాసమునకు భూమినడుగుచున్న శ్రియఃపతికి వరాహస్వామి నూరడుగుల 
అము నొసంగమను. 29 


HEA 


వారిరువురు TE స్వరూపులై నను భ Sd sow మోహింపజే యుటకును, 
భక్కులకు భ_క్తినభివృద్ధివర చుట 8 I" oN ox సరసాలాషకీడల నొనరించుచుండిరి. 30 





ఆ నాటినుండియ వరాహస్వామి “వకుళ” యను వంటక Bm 
81 


ఉపచారముల నొనర్చుటకై నియమించి (శ్రీనివాసునకు భోజనమునకై (వతి 
నిత్యము శ్యామాకధాన్యమును 32 


తేనెను వకుళ్లమాల ద్యారా సంపించుదుండెను. ఆ వకుశమాలయు నత్యంత 
భక్తితో శ్రీనివాసుని సన్నిధానమున మెలంగుచు 33 


ఆన్నపానాదులచేతను, బొషథము నొసంగుటతేతను, పాడమునొత్తుట మొద 
అగు కుశూషంచేతను పూజించుచుండెను, 84 
spar then — 

ఆని సూతుడు తెలుపగా శౌనకాది మునీం(ద్రులు సూతా: నీవు తెలిపిన శ్రీయ; 
పతి వై కుంఠమునుండి భూలోకమునకు వచ్చిన కారణమును వింటిమి. (8) వరాహస్వామిని 
ముడట చూదుటవలన కలుగు ఫలితమును | 85 


సంపక్క-రమగు (శ్రీనివాసుని కల్యాణమును (శ్రీ వేంకటాచలమున. శ్రీనివాస 

నివాసమును, ఆతవికి సేవలొనరించుచున్న వకుళాదేవి పూర్వచరితమును మేము వినలేదు. 

వానిని మాకెణీంగింపుమ ” ని యడిగిరి. 36 
11 


82 శ్రీవేజ్య టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


వకుళమాలికాఖ్య భగవత్సరిచారికా పూర్వజన్మవృ SS: 


(క్రీసనూతః ___ 
QP యకోడా వకుళా | ik జననీ హా Hrs 1 
ఆదృష్ట్వా ౬న_న్హరూపస్య | కృష్ణస్య తనయస్య సా ॥ 
కల్యాణం నుఖదం స్వన న్య 1 & దయాచత తం హరిమ్‌ ॥ 87 


యళోదా oo 


మనః సీవతి మే కృష్ణ ! 1 తవ కల్యాణపీక్షణే 1 











42 


CE Che రమానాథ : |! యక దానన వర్ణన i d8 
Ser oma మహాపుణ్యం ! వారనం చరితం తవ । 
తయ a S* SS ws) 1 సో ౬వద న్మధురం వచః ॥ 39 
శ్రీ భగవాన్‌ __ 
జన్మన్య SSS దేవి ! | తావకీనం మనోరథమ్‌ | 
శ్రీశైలే పూరయిష్యాామి | Sayer దనన రమ్‌ ౫ 40 
దెవేనే త్తం దత్తవరా సా ౭-త్యజ 8s హేతునా 4 | 
కలేవరం తు Serge8 1 యళోదా నన్దవల్ల భా it 41 
Soros Gas B వాసుదేవో | ' హౌకష్టవింశే & కలౌ chy 
45 
41 





భవిష్యో తర పురాణము - అయిదవ ఆధ్యాయము 83 


వకుళమాలికయను (శ్రీనివాసుని వరెచారికయొక్క_ 
పూర్వజన్మ వృత్తాంతము 


సూతుడు వారితో _ పూర్వము శ్రీకృష్ణుని SOM యళోద తన పుత్రుడుగా 
నవతరించిన (శ్రీమన్నారాయణుని శుభకరము తన కానందదాయకమునగు కల్యాజణమును 


గాంచకుండుటదే esos? __ 87 


కృషా ! నీ కల్యాణమును గాంచవలెనని నా మనసు శిధిలమగుచున్నది. $8 
పనై 
మహా పమ్మితమగు కల్యాణము మున్నగు నీ Sas చరితమును నాకు దర్శిం 
పజేయమ” ని ప్రార్తింనగా శ్రీయఃపతి యామెకో _ 39 
టు 
శ్రీ భగవానుడు — 


WY 
సీ కోర్కెను కొంతకాలము జరిగిన పిమ్మట మరియొక జన్మలో 89 లమున 
తీర్చగలను. 40 


ఆని యిట్లు (శ్రీకృషడు వరము నొసంగగనే నందుని భార్యయగు యకళోద 
m eo | 
తన శరీరమును విడచెను. Al 


ఆమెను సంకోషపెటుటకై (శ్రీమన్నారాయణుడు యిరువది యెనిమిదవ కలి 
ట్టుట 
Gh గమున యళోదను సంతసింపజేయు గుణములచేతను కర్మలచేతను 42 


సకల జగన్ని యంత DSH, హేయగుజరహితుడై నను రాక్షససంపన్నులను 
వనంచించుటకు, దై వీసంపన్నులకు మోకీము నొసనంగుటకును 43 


తన THe హితము నొనగూర్చుటకును, సంసార విముఖులగు వారికి 
ము క్తినొసంగుటకను, మనుష్యరూపధారియె విహరించుచున్నాడు. 44 


ఈ కారణముచే యశోద వకుళమాలికయై యవతరించెను. (శ్రీ వేంకటాచల 
నివాసియగు (శ్రీమన్నారాయణున కామె కల్యాణము నొనరించును. 45 





(Qyday evo మాహాత్మ్యమ్‌ 
హరా BAI జ్ఞాన విజ్ఞాన సమ్పదః । 
9 పూజయతి 1 $8) దైవేన పూజ్యతే u 


Ss (కీడాం 1 విచ్మితాం జనపావనీమ్‌ ॥ 


a | మృషీణా ము j 08 sya దోషసజ్ల్ఞహః W 
ie) 


é Wel 0 
సాధి Sm dS Dei SSRe FB SBea yg 





కలౌ కలుషచి Brot పాపాచార రతాత్మనామ్‌ ! 
Chm do రమాకాన్లో | రదుకే [ares యథా ॥ 


దైత్యానాం ara ooh | నురాణాం మోదనాయ చ 1 


డ్రీడతేచాలశకె ర్చాలో | జగత్సాలకబాలకః ti 


జగన్మోహనసౌన్దర్య- | లీలా మానుషవి(గహః i 
నై త (చూపం కృతం దేవె ః 15 కృతం విశ్వకర్మ౭ా ॥ 


వ్వేచ్చయా |క్రీడకే ays ! స్వేచ్చారూపవిరాజితః | 
షతస్య మహిమా దివ్యః 1 తథా తీర్థస్య వైభవమ్‌ ॥ 





తత సాక్షొ [SESS 1 కిం తత సుకృతంకృతమ్‌ | 
జన్మార్షి 2S ! లభ్యతే క్షేేతదర్శనమ్‌ y 





SF పి Se OaSet దర్శనం ము ్రీదం పరమ్‌ 1 
దుర్లభం దేవసకజ్ఞానాం t మనుష్యాణా చను కౌకథా i 








te 
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Tare వర్ణనం నామ పజ్బామో ఒధ్యాయః 





“ జో? హరి సరె cs 1 బుషి SSCS DS 8 i 
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భవిష్యో తర పురాణము - అయిదవ ఆధ్యాయము 80 
శ్రీమన్నారాయణుడు సంతసించిన జ్ఞానవిజ్ఞాన సంపదలు సుకరముగా సిద్ధిం 
చును. ఒకడు దేవునిచే పూజింపబడును. ఒకడు డేవుని పూ హూజించును, 16 
శ్రీరాముడు హనుమంతువిచే పూజింపబడినను తానర్జునుని పూజించెను, లోక 
మును పవితము నొందింపజాలా ఆకశ్చర్యకరవగు శ్రీ శ్రీమన్నారాయణుని క్రీడనెవరు 
వర్తింపగలరు 4? 


A 


బుషి శేషులెనను నిత్యకుద్దుడగు శ్రీమన్నారాయణుని సేవించిననే పుణ్యము 

oo ధి : | 

sh స్తంగతమగును, సేవించనిచో పాపము పెరుగును. 48 
కావున (శ్రీమన్నారాయణుడు సత్వగుణసంపన్నులగు మునీంద్రులచేతన్కు పితృ 
డేవతలచేతను, రాజులచేతను, (బాహ్నణులచేతను, మనుజూలచేతను. రాక్షసులచేతను, 
మూఢాత్యులచేతను పూజింపబడతగియున్నాడ. 49 
కలియుగమున పాపపంకిలమనను, లై. 'పాసముల నొనరించుట యందే సంలగ్న 

చిత్తులగు వారిని రకించుటకు శ్రీమ మన్నారాయణుడు మనుమ్యలవలెనే నటించును, £0 
రాక్షసులను మోహపరచుటకును. దేవతలను సంతసింసజేయుటకును Qs 
న్నారాయణుడు జగత్తును (బోదు బాలుడై ross క్రీడించును. ol 
శ్రీమన్నారాయణుడు జగత్తును మోహింపజేయు సౌందర్యముకలిగి లీలకై. 

ధరించిన మనుష్యశరీరము కలవాడగును. ఇట్టి రూప పసమును డేవతలుగాని, విశ్వకర్మగాని 
విర్మి ంపజాలరు. §Z 


ఆతడు భూలోకమున తన సంకల్పమున క్రీడించుచు, తన సంకల్పముతో 


రూపముల ధరించుచు Ee eso 3) వేంకటాచలమహీమ దివ్యమైనది. OB 


నదీ మాహాత్మకమును దిప్యమైనది 53 


సాక్షొత్తు (శ్రి యఃపతియే యచ్చట ఆవతరించుట కేమి పృుణ్యమోగదా | ఆనేక 
జన్మలచే నార్జించిన పుణ్యములచే పుణ్య స్థల దర్శనము సిద్ధించును. 54 
ఆందున (8) వేంకటాచలమును దర్శించుట మోకహేతువు. ఈ వేంకటాచల 
దర్శనము చేవ pissin పాములే సంభవించుట కష్టమనిన నిక వనుజులమాట చెప్పనేల ? 


ఇది శ్రీ భవిషోత్తర పురాణమున తీర్హఖండమున (శ్రీ వేంకటాచల మాహాత్య్యమున వద్మావతీ 
వివాహ కారణముల వర్తించుట “యనెడు అయిదవ యధ్యాయము Loup oxy, 
నన 





ఆధ షో ౬ధ్యాయః 
మృగయావిహోరోదు ద్యుక (శ్రీనివాసాలజ్యా_ర వర్ణ నమ్‌ 
శ్రీ) సూతః 


స కదాది (దమేశ స్తు! చి Sai Ses వై హయమ్‌ । 
మనసా D Spars తు! హయః (పత్యక్షతాం గతః ॥ 


వాయు రశ్ళత్య మాపన్నో | రజ్జు _స్తత్వాభిమానినీ 1 
PSs, sy echo లక్ష్మీః 1 os eFeo తం స పూజయన్‌ " 
SIs పరి సమాతిష్టత్‌ 1 సర్వాభరణభూషితః 1 
కు భవస్ర్రం పజ్బాదశ హా So t aS _క్త త్తథో పరి ॥ 

కాజ్వీం బద్ధ్వా Sins Ss | కౌజ్బీదామవిభూషితః 1 
% 6.658 Fy 'త్రరీయం 1 పజ్బాహస్తం తథా SSS ॥ 
ఆదర్భాలోకితే SS 1 ధృత్వా BO wy మృత్తికామ్‌ । 
తన్మధ్యే ery మేనా పి 1 తిలకం సుమనోహరమ్‌ ॥ 












y Sr \Oo 1 Ors నికేపపా SS oD | 
క ర్పూరవాసితైః హూగ । SENSIS 15 8 it 





ఆరవ అధ్యాయము 
Rosas వేంచేయు శ్రీనివాసుని ఆలంకారామును వర్గించుట 


(2) సూతుడు — 
ఒకానొకతరి శ్రీనివాసుడు thai కావలెనని సంకల్పించగనే Mex 


(పత్యక్షమాయెను. | 


వాయుదేవుడు గుజ్జమయ్యెను, తత్వములకు _ఆభిమానినియగు లకీ డేవి 
కశ్ళెమై సమీపించెను. శ్రీ వివాసుడా oth పూజించినవాడగుచు దానిపైనెక్కెను. 2 
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Goh వస్త్రమును ధరించి SND | 3 
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పటకానుగట్లి దాని కింద బంగరు (తౌటిచే నలంకృతుడె ఆయిదు. మూరల 
a ~ ర 
తెల్లని కండువను పై నవేసికొని 4 
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ధరించి, మెడయందాభరణముల నలంకరరించుకొని © | 8 
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రమునందంతట నింపగు నాభరణముల ధరించి, ఉంగరములచే (ప్రకాశించుచు, 9 
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| rel se 
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steed nad 


Fac x మునయ స్సర్వే 1 SP oct జన్మపావనమ్‌ | 
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పురా తు ద్వాపరన్యా a ares aro మహాత్మనామ్‌ 
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ఇట్లు సూతుడు కెళిపినంకనే బుపులాతనికో - es కన్నియ ఎవరు * ఎందు 
అకు వనమున “ిశెంచినది 2 ఎవరి పుతిక rt మాకెజింగింపమ ని యడుగగా . 19 


పరమధర్మాత్ముడగు సూతుడు మిక్కిలి సంతుష్టాంతరంగుడైై భ ss 20 
(2) సూతుడు — 

మునీందులారా ! ఆ బాలికయొక్క.. Sas జన్మవృతాంతమును వినుడు. 
పూర్వము ద్వాపరయుగము గడుచుచుండగా పాండవులకు కౌరవులకు జరిగి al 


భారత యుద్ధమున కలియగమున విరువదియెనిమిదవ సంవత్సరము గడువగా, 
వికమార్మాది రాజులు స్వర్గమున కేగగా 22 
5 గి 


ఆ కాలము చివరి సంవత్సరములు వేయిగడువగా చం(ద్రవంశమున HIB 
డను రాజు (పఖభ్యాతినిబడ om. :3 


ఆతనికి సుధర్ముడను పుతుడును, ఆతనికి ఆకౌశరాజు, తొండమానులను 
యిరువురు పతులు కలిగి లొ కమున విఖ్యాతి నార్జించిరి. 4 


వారిరువురును ధర్మ్యనిమ్లలె, దృఢమగు భక్తీకలవార్రె శ్రీమన్నారాయణుని 
యందత్యంతాస క్రచిత్తులె యుండిరి, పెద్దకుమారుని పే రాకాశరాజు. చిన్నవాని పేరు 
తొండమానుడసియు  వ్యవహరించుచుండిరి. 2౪ 


ఆకాశరాజు తొండ దేశాధిపతియై భూమండలమునంతను పాళలించెను. ఆతడు 
భూమిని పరిపాలించుచుండగా భూలోకము స్వర్గలోకమువలె భాసిల్లైను. చేతనాడేతన రూప 
మగు (పసంచమునంతయు (నిరంకుశమాయెన్సు నేకచ్చ SSSI rr నేలుచుండెను 26 


ఆవులు మిక్కు టముగా పాలనొసంగుదుండిను. స్రీలు 58 55S Mods. 
ఒకానొకతరి రాజు సంతానాభిలాషియై దుఃఖించుచు రహస్యముగా గురువుతో - 27 
పుత్రులు లేకుండుటచే ఆకాశరాజనుభవించిన విచారమును J Sorbo 


గుజ్బములతోను, ఏనుగులతోను నిటిడముగానున్న రాజ్యము ననుభవించితిని. 
ఆనేక దానముల నొనర్చితిని. పెక్కు తీర్ణయా(త్రల గావించితిని, 28 
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Po కస్య పుతో హతః పురా 1 


అన అట న్యు రో wD wt 

3x SDs DONS న [ar co పుతజన్మ మే 
జతావ్యాం నైవ దృష్ట ఇ SH) 1 Ss ముఖపజ్య_జమ్‌ ॥ 
కరాభా్యం న |కుతః ¥os | పృ Se రుదతా కృతః | 
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Avex? : aS your as 1 దురతి శ్చ భవే తథా ॥ 
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ఆపు తస్య గతీ రా సీ | తే వం వేదవిదా విదుః | 
జకం సా 


నా న్నం భు So hdr సహ xy 
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LSS Ree న మయా 1 కడాచి ల్లాభితః సుతః | 


భూషణా Teo త్యతాా 1 న aS 262795" మయా ou 
న సత్షాతో న మే యః స్యాత్‌ | aD, 5! పితృహిశే రతః | 
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పహాపమమి ౫ ,కింవటి | జన్మమున నేనెవరి Qi BO నంహరించితి నోకదా | 29 
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గాంచు భాగ్యమునందనై Bo. | oe 80 


తనయుని ఆకంద దన Sea వీనులార విస నె తిని, (Erarg Boon, పిత్భ 
దేవతలకు బంధువులకు నేను నిన్నంతానుడనగుటచే నధోగతి ప్రా ప్రించును. 81 


ప ase వారి కు త్రమగతులు (పాపి పీంచవని BST Xx లెటింగినవారం 
దురు. నా 32 LES APS బంగారు పా త్రమున భుజించు భాగ్యము నందనై తినికదా 1 ig 


es నాచే పుతడు (పేమాకిశయముచే నాడింపబిడలేదు. సలు 
విధా ములతో ప్ప తఈనలంకరింద BOQ Soa గాంచ నై తివి. 838 
తండి చులును Folch BHO బిడయనై తిని పిల్లవానికై కవచమునా 
(చాౌక్కొాను చేయించి నాయనా: రమ్మవి పిలువజాలనై తిని. 34 
పు Sada నన్ను యమకింకరులు “రాజా: శీ శఘముగా నరకమునకు నడు 
Ohne పట్టిలాగు మరు. 85 
అనయవములన్ని యు పాళశముచే నొప్పుంచబడుచుండగా పు ప 'తులులేని నే నేమని 
మారుపలుకుదును ? నాకు చిత్రగుప్తుడు నంతానహీనతను whos ch. 86 


నా సంతానముచే నా పవితమగు వంశమంతయు కుద్దమగుట యెన్నడోకదా ! 
చెడ్డనడతకలవాడవు, దుర్చుద్దికలవాడవు, పుతులులేనివాడవ ' ని యమడు 37 
వలుకు మాటలను వినుచు నే పురువుడు సుఖమునందును ? aS DHS 
మిక్కిలి (కూరుడై Siswo ననుభవించుటకే జనించిన చేహముకలవాడై. | 38 
మిక, లి పాపముల నాచరించువాడై, తనకు నరకము నాపాదించుకొను 
Bey Sho మనుజుని జీవితము వ్యర్థము. శేనట్టివాడ నెతినిగదా 1 సంతానములేని కుల 
మును, HOES దిగుడుబావిని, $9 
భర్తలేవి 9 సత్పురుషులు బాహాటముగా నిందింతురు. (బాహ్మ౭ణో త్రమా.! 
ఏమి చేయుదును ? ఎచటికేగుదును ? నా గతియేమి ? 40 





శ్రీ వేజ్యటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


ae at ae Py ప్పుతస్య ఫలకన్లుకి 1 
గజ మారోప్య మాం తాత: ! కురగ్చిన్‌ (గామపవకీణమ్‌ i 42 


సభాం గచ్చా & రాజేన్ల్ర 1 తథా తాలస్యనేన చ! 
ge side es జ్జాం 1 కృతాం మజ్జులభాషిణా tl 43 


కడాచిద పి Ea వా హాం! శుతవాన్‌ (ప్రార్థనా మితి 1 





శోకేన 1 మూర్చా మాస మహీపతిః ॥ 44 





పునః సంజ్ఞా మవాపాకి St విలలాప సుదుఃఖితః | 
కవచం కారయితౌర తు 1 శిరోభూషణ మహ్య on 45 





కేశభూషణ మత్యర్థం | రశ్నవ(జసమాకులమ్‌ ! 
కడారిదజ్యమారోవ్య 1న మయా ఒలజర్రక! Mss 46 








mone © జొతకర్మా౭పి t TSS om పీ wha! 








surah 3 దనం aie ' నో పజీఏిత మద్య మే u 48 


న గత జ వనం ఆ aS !  సీరమ్పురక్గ కమా న్మ్యయా ॥ 49 
మనో Sb sss వ మహానుభావ ! Bi పు des హీనస్య కథం గతి రృవేక్‌ 
ar శే రెరం బకడ్యనర్నిభం ' జాతం sane కులే సుపావనే ॥n 450 
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ఏ డేవుని శరణువేడి యీ సంసారసాగరమును తరింతును ? ఏడ్చుదున్న 
బిడ్డనుగాంచి | | పేమతో పిలచి 41 
గంటను, చౌమ్మలను, పండ్లను, బంతుల నొసంగి లాలించు భాగ్యమెన్నడో 
Soi “నన్ను ఎనుగుపై నెక్కి ంచి (గ్రామముచుట్టును (పదకీణమాచరిం చుచు 42 


తాళవాయిద్యములతో సభకేగుమ ని మిక్కిలి తహతహతో మృదుమధురముగా 

43 

| (PES నెన్నటికి వినునట్టి భాగ్యమునకు నేను నోచుకొనలేదుకదా ! ఆని 
జ లు 


యిట్లు విలపించుదు రాజు మూర్చా కాంతుడాయెను 44 


మరల కొంత సేపటికి తెలివినొందినవాడై మిక్కిలి hd) కవచమును, తలను 


ధరించు నాభరణములను, 45 
erin నలంకరించు నగలను, రత్సములతోను, వృజములకోను సనుకూర్చి 
SOLES కూర్చుండజెట్టుకొని అలంకరించున చెన్నటికై న లభ్యమగునా ? 46 


బిడ్డకయిదు సంవత్సరములు వచ్చినంతనే ఉపనయనము నాచరించుట, ఎనిమిది 
లేక పదియవ సంవత్సర మరుదెంచినంతనే వివాహమొనరించుట 47 

జాతకర్మ (బారసాల నామకరణాదుల నొసర్చు నదృష్ట షము నాకు లభింపలేదు, 
వయసు గడచుదున్న నాకు wy seh సంపాదించి యొసంగు ధనముతో కాలక్షేపము నొన 
రించు భాగ్యమబ్బకున్నది. 48 

భోగముల ననుభవించిన పిమ్మట నా ప్కుతుని రాజ్యమునందు సట్లాభిషిక్కు 


నొనరించి మా వంశాచారముగవచ్చు “వృద్దులు అడవుల కేగి వాన ప్రసా శమమును box 
రింపవలెన ” ను పద్ధతి నవ లంబింపనోచనై ¢ తిని, a 49 


మహాత్మా 1 సంతానమను సంపదలేని నాకు సద్గతి ఎట్లుకలుగును ? కుండవలె 
గోడవలె నా శరీరము వ్యర్థము. సరమపవిత్రమగు నుధర్ముని కులమున జనించినను నా 
జన్మ వ్యర్థము. 50) 
| నావంటి దరిదులక ప్పుతులు కలుగుట యసంభవము. By, పుణ్యవిశేషము 
లచే మనుజుని గర్భమున పుత్రుడు జనించును. 51 

మిక్కిలి పాపాత్ములమగు మాకు కప్పి యయైనను కలుగలేదు. పుణ్యసంతా 
నము బుద్ధిమంతులునగు పుతులెచట జన్మింతురోకదా i 5? 
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వరదా చుుత See 1 జగన్నాథ! జగద్ద్లురో 3 


[nem zeas: Worl 1 | రామకృష్ణ | నమో ౬ స్తు Bi 53 


i. 


Ba Bi: Sirs S11 వరాహవదనా geri 
నారాయణ 1: రమాదిశ : | Eero 9 కురు కృపానిధే ton 54 





om 55 5 నః Dd భాగ్యవన్లో i హ్య 2, SSS" భువి Cann ve ' 


సని సారసిన్హో స్తరజే anys శక్రః 1S మె గతిః కర్కఫలానుభో గినః u 53 
ఏవ ముక్కా మహీదేవం 1 విరరామ మహీసతిః | 

పాపిష్టో ero దురాచారః | ex హం Sb S38 ౪ 06 
హా కాన్‌ లోకాన్‌ గమిషా్యమి 1 కారం వా నరకం గురో :. 

క ఉపాయో మహాప్రాజ్ఞ! 1 పుత్రలాభే ద్విజోత్తమ ? | 

ఇతి రాజవచః hae 1 గురు ర్వాక్య మువాచ హ ॥ BT 





ధరణీ తలాత్‌ వద్యావత్యుత్స త్తి SOSH 







ఎష శ్రేష్ట ! 1 పుత్ర BS భవిష్యతి | | 
eS go సమాకర్ణక ' యజ్ఞాయా శోధయ SoS ॥ 58 


ఇ 








కన్యా జా sts ¢ రమాకృతిం hero దృష్ట్వా 28 AQ SOT బభాషే. 
SSS దతా ech మి కన్యా కుమారీ కమలాభనేత్రి. He 





మయా ॥ 
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వనములనొసనంగు ప్రభూ! ఆఅద్యూతా ! శ్రీరంగనాధా 1 జగతాభూ: జగదా 


చార్యా! చేతనా నాచేతనములకు సర్వావస్థల యందును Ss యుండువాడా ! దివాదిదవా' 
( } * {fw వ Gal i xs fs 3 రము. 
Wee Crest & 7 

శ్రీ చేంకటాచలాచీశా : వ్రాయ పతే; వరాడోవతారా |! aoe: నారాయణా y 
రొమాపతే : దయాసము డా? దయయుంచుము. ర్‌ 4 


భూలోకమున సత్సంతానము కలవారే ఆదృష్ట్షవంతులు. సంతానరహితులే 
దుకశధాజసనులు. నా కర్మఫలము ననుభవిందుచు జీవించుచున్న నేను Sos SSNS Saw 
దాటు సాొమర్ద్యము లేనివాడను. నాకు BS Neh ? 5 


నేను పాపాత్ముడను. దుష్కర్మనిరతుడను. సంతానభాగ్యము లేనివాడనుగా 
చేయబడితిని. 56 


నే నేలోకముల కేగుదునోకదా ! భయంకర నరకమే TH ar ప్తించునేమో ః 
నాకు సంతానముకలుగు నుపాయమును nigh’ వి ఏిఅపింపగా గురువాతనిని గాంచి El 


భూమినుండి Sor Qs ఆవిర్భావమును వర్లించుట 


we: Sh యజము నాచరించిన HN బడయగలవ ని యూరోడించగా 
cet నౌల ప్ర | సః స 
రాజు యజ్ఞ మొనరించుటకకె 58 


బంగారు నాగళ్ళచే | బ్రాహ్మణ మం, 8 సంఘములకో భూమిని పావనమొన 
రించుదుండగా నచ్చట రాజునకు చేయిదళములుగల పద్మము కనుపించినంతనే “ ఇది 
రేమి” యని ఆశ్చర్యమునంది 59 


ఆ Chest OS. రూపమున నున్న కన్నియ నాలోకించి మిక్కి_లి సంతుష్టాం 
తరంగుడై “ కమలపతములవంటి కనులుగలిగి, లక్ష్మీవంటి కొంతిగల ఈ బాలికను 
నాకు భగవంతుడే (ప్రసాదించెన ” ని 60 


కానిది, నాకిట్లు దొరికిన ఈ wes మెవ్వరోకద. ఆ ఆని యిట్టు 61 
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ఆకాశాఖ్యం నరాధిపమ్‌ । 


యం తవ వల్లభా ॥ 


వాణీం | [Bes రాజొ ౭.తిహర్షి తః i 
" 8% ఇ , జస Ss 
2. | స్వభారాా్యం jase 
art ONS మిమాం శుభా 


ప్ప bo I గర్ప్భజాతాం సుతా మివ 1 
బహుదాన she కరోత్‌ ॥ 


ద 


bo 


ప్రీ 3 


వియన్న NESTON వసుదానాజ్య నుతి కోత్సత్రి, g 


కన్యా ౬ఒ౬గమన పుణ్యేన । సా BO గర్భమాదరే 1 
గరి ృరకీం స్యసతీం దృష్టా పి! 5s పుంసవనం పతిః ॥ 


పజ్బామానే తు Lore i సీమన్సం Nydas Ss i 

| కారయామాస విధినా 1 Lary B ర్యజుషాం NB 8 ॥ 
తతః కాలేన సా సాధ్రీ క! నవమాసే గతే సతీ 1 

మానే తు దశమే eh | సుషువే పుత్ర ముత్తమమ్‌ ॥ 


కన న్యారాశిగతే & PS 1 దశమ్యాం రోహిణీయుజి 1 
పకే తు (Se Bhi సాయజ్యా_లే గురో és ॥ 





ఎక్కి (పవ _క్షగాణాం i సర్వస్వం దత్తవాం స్తదా ! 
"85% jared చా శ్యానామయుతం కథా ॥ 





భవిష్యో so పురాణము - ఆరవ ఆధ్యాయము 99 
సంశబుందుచున్న ఆకాశరాజుతో ఆకాశవాణి.. ఈమె నీ Sod Hes. 682 
ఈమె వలన నీకు చాల కీ ర్తికలుగును. ఈమెను సంకకీంపుమి ని పలుకగా 

ఆకాశరాజు మిక్కిలి సంతసించుచు 63 


eg కన్యకను స్వీకరించి తన భార్యతో - * Sores ః వినుము. భగవంతు 
ఉెసంగిన మంగళావహ నగు 64 


ఈ షు తికారత్నమును నీవు కన ్ననిడ్డనువలె సోపి ంప్తుము "ని యామెకొనంగి 
స్కుతిక దొరికినదను సంతోషముకో ఫెక్కుడావముల నొనంగను, 65 


ఆకాశరాజునకు వనుదడానుడను OH కలుగుట 


కన్నియ చౌరికిన వెళావిశేషమున నాకాశరాజు పత్ని గర్భమును S\N. 
మెక పృంసవనమును wWDoB»w. 8 


Bonds మాసము రాగానే శేవ్షలగు Bers బు 3250) oo యథావిడిగా 
పీమంతమును చేయించెను, 67 


ఆంతట నా సతీకిలకమునకు తొమ్మిది మాసములునిండి సదియవమాసము 
వచ్చినంత నే 68 
సూర్యుడు కన్యారాశీయందుండగా రోహిణి నక్షతముతో కూడిన దశమి 


తిధియందు OS పక్షమున సాయంసమమయమున గురునారమున 69 


పుత్రరత్నమును కనెను. BH యావిర్భావ వృతాంతమును తెలిసినవారి 
కందకకును రాజు, వేలకొలది కోట్సకొలది యావులను, పదివేల Mesh లను TU 


నవధాన్యములను, తన ఛ(తచామర ములను దక్క తన కున్నదంతను దాన 
మొనరించి మంగళాచరణమును గావించెను. 71 


బాలునకు వెంటనే జాతకర్మాదుల నాచరించి $0, Ac 4S దినమున “ Sx 
WS" D నామకరణమాచరించి rr. 


& 


100 శ్రీ వేజ్య టాచల మాహాత్య్యమ్‌ 


వగుడారే a1 లోక భఖార్థతిం గమిష్యతి i 


ODL OLA | ry O 38 పర్యతోషయ యత్‌ ॥ 





శుకం ప్పుతస్య చరితం । స (శుకం ar Sha OF 
earae cs _స్తత్స్పుత్ర్యాః కిం నామ చ So ౬కరోత్‌ ॥ 


S57, x82 పద ద్య గర్భాం i 22TH a వరాననామ్‌ । 
పజ్యాయా అవతారాం తాం ! hee తస్యా Sor ఒకరోక్‌ ॥ 
‘a mm . 

కర్మ | నామ్నా Syne తి చ । 


మతే దృష్ట్వా 1 oe సన్లోష SPS ॥ 





అశలడ్కేను సద్భశౌ । a వివ | 


ar 
eat 
కం తేన సుకృతం రాజ్ఞా ! బహుజన్య్మను సజ్బాతమ్‌ ॥ 


BNO పుతికాం దృష్ట్వా ' SSS పుుత ము త్రమమ్‌ 1 
కోష మనసా | సమ్పూర్లానన్ల విభమః ॥ 
ఈ ద 





[3 NS తస్మిన్‌ | సా బాలా యౌవనం గతా I 
యౌవనాడ్యాం విశాలాకీం | దృష్ట్వా రాజా 2.208 D Scks i 


విచారయన్‌ స నృపతిః 1 ప్పుత్రర్భం వర ము క్రమమ్‌ । 
నృప్రాప దుఃఖస S ప్తః 1 “కనె్మై చేయా మయా సుతా” ॥ 
ా బిమగో 2 t పు, 8: పరిణయే. Sop 





సు? mB రనుజం వరమ్‌ 1 
స దొ ౬భూతీ | పతీ SPSS పీడితా ॥ 








ey 1 పరం సంస్కార $000) శతమ్‌ i 


on 
Gee 


ond 
dee 


—2 


or 


_} 
cae 


77 


8! 
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మున చాలమంది (బ్రాహ్మణులను ఆన్నము, వస్త్రము, రూప్యకౌది దాన 


ములతో సంగసనపరడెను, 13 
హారులు -— 
షు 

వ్యాసమహర్షి SHAS సూతమహర్డ : రాజప్పుతుని చరితమును వింటీమి. 
జా భూమిసాండుచ్భవించిన యా బాలిక SHA నామకరణ మాచరించెను. 74 

శ్రి సూతుడు — 
ఆకాశరాజా బాలికను పద్మమువంటి నర ముకలదియు, వద్మముయొక్క. గర్భ 
ముగ (మధ్య) నుండునదియు, పద్మమునుండి పుట్టినదియు, సుందరముఖాబ్దము కలిగి 
లక్ష్మీ డేవి యవతారురాభుగా నా కన్ని యను తలంచి 7 


అమెకు తగినవిధముగా పడ్మావతి యను నామము నుంచెను, పుతుడును, 


పుత్రికయు దినదినాభివృద్దిని గాంచుచుండగా రాజూ 22:88 సంతసించుచుండెను. 76 





బాలబాలిక లిరువురును కళంకములేని చం,దునివలెను, లక్మీ బాలచం దుల 
వలెను విరాజిల్లుచుండిరి, ఆ రాజిట్టి సంతానమును బిడయుటకు BY, జన్మలనుండియు 


నెంతపుణ్యము నార్జించెనో కదా i 77 
ముందు జనించిన పు  తికను ఆ వెంబడిని జనించిన ప్కతరత్నమునుగాంచి 
మహదానందవిర్భరుడై మనమున నతి మాదమునందెను, | 78 
gin కాలము గడుచుచుండగా ఆ బాలిక యౌవనవతియు, విశాలన్నేత్రయ 

నగు పద్యావతివి గాంది Td 
“ఈమె INO) వివాహమొనరింతున ” ని యాలోచించుచు (Exar 
వరుని గానక మిక్కిలి దుఃఖించెను. 80 
వట పద్మావతీ వివాహ చింతా క్రాంతమనస్సు.డై తన కిష్టములేకున్నను 

బాలున కుపనయనాడది సంస్క్మారముల నొనరించెను. 81 
జ్‌ om కగు తన తమ్మున కుపషనయనము జకిగెనను. వా రను (ద్రాహ్మణుల 

వలన నెటింగినంత నే పద్మావతి యౌవనముచే పీడితురాలాయెను. 82 


కమలాకి యొకానొక డినమున BOS త్రెలంగూడి పుప్పములనుకోసి తెచ్చు 
టకై వనమున SAS. 88 


IM Rees మాహాత్మకమ్‌ 


తదా ఒ=గతో నారద స్తు; వృద్దో భూత్వా జటాధరః । 
ధూశళిధూసరితాజ్ఞ శో ‘ కర్పూర స సదృశదుతిః uu 
ఆగతం తం మునిం దృష్ట్వా | 1 విస్మయా కులమానసా । 
పద్మా 138 MDs [arse 1 చటులా భృశకాతరా ॥ 


కో 2B భయజ్య_రో బాలా? Fo యాత్య (త విచార్యతామ్‌ । 
కౌ సా సా Sagi పృపచ్చు \3 స్థిరం Acesan ii 


వ mD 


నారదః 
అహాం కులగురు స్వాక్షిత్‌ i యుష్యూకం వరయోషితామి | 
హస్తం దర్శయ మేపు పుతి!! లక్షణాని వదామి Bu 
ఉవాచ లజ్ఞయా Bd 1 కిం వదిష్యసి హాద్యిజ ! rT 





ద్ధి త్వం పికృతుల్యం మాం 1 మనసా నిర్మలేన చ 

ఇతు్య కౌ మునినా మునినా తేన 1 దత్తా హస్తం వరాజ్ఞనా ! 

(హాహ భావి so శ్రోతుం ! నిజలక్షణ లక్షీతమ్‌ ॥ 
పద్మావతీ — 

సత్యం వద sare a అక్షణాని విలోక $ మే 

తత్‌ Spars పాణితలం 1 (పాహ స్మాజ తనూభవి ॥ 








POSS పద్మావతీ శరీర Soke 
నారదః. 
పతి ర్భవతి ధర్మజ్ఞో i _తిలోకేళో రమాపతీః । 
Sez SF శ్‌ పా i — తే Se సి కొయుతౌ i 









89 


80 


92 


రాణము = ఆరవ ఆధాకాయము 103 


భవిషో తర పు 
ఆ పుష్పవనమున వసంత రుసమాగమమును గాంచి OT SLES LIMOS 
సఖియలతో భయసడచు పుష్పములనుకోసి యొక చెట్టునీడలో నిలచెను. 84 
ఆ సమయమునకు నారదుడు atom ధరించి ఒడలంతయుసు భస్మమును 


85 


ఆతవిని గాంచి సద్మావతి ఆశ్చర్యచకితమానసయె చలించును మిక్కిలి భయ 
విహ్వలయగుచు BOF క్తెలకో - 86 


“Sapo: శఈి భయంకరమూ ర్తి యమెవరు ? ఎచ్చట కేగుచున్నాడో 2 
కనగొనుడ "సి పలుకిగా నా బాలిక లా మునలి బాహ్మణునికో - 87 


Dos Aso 1 (బాహ్మణో త్రమా 1 నీ Bse ? ఎందుల కిచ్చటికేతెం చితివ ' 
ని యడిగిరి. వారిమాజలకా (బ్రాహ్మణ వేషధారియగు నారదుడు BB 
మీవంటి నాకీతిఇకములకు నేను కులగురువును. ఆమ్మా : నీ చేయిచూపిన నీ 
శుభలక్షణములను తెలిపెదననగా సద్మావతి సిగ్గుకో “ (బ్రాహ్మణో త్రమా? ఏమి తెలుపు 
దువ "ని యడిగెను. 89 
(rary ext “బాలా! వీవు నన్ను 5 So డినివలెనే నిర్మలమైన మనస్సుతో 
Seok” మనగా పద్మావతి యాతతికి తన చేతిని జూపి తన చేతిలోని రేఖల ననుసరించి 


తనకు రాబోవు జభమును వినవలెనని 80 
పద్మావతి — 

“ Sod o 1 రేఖలనుగాంచి నిజమును తెలుపుమని కోరిగా [ary 
మాననప్పుతుడగు Tod wa యరచేతిని జూచి at 


నారదుడు పద్యావతీ శరీర శుభలక్షణముల NO ంచుట 
నారదుడు — | 

wiry  ధర్మవే త్రయు, ముల్లోకనాధుడునగు శ్రియఃపతి నీకు 6 ర్హకాగలడు. 
సీ యరచేతులు తామర రేకులవలె యెజ్డగను మృదువుగనున్న మి, సీ పాదములు స్వస్తిక. 
చిహ్నములతో చక్క ని వంపుకలిగియున్నలవి. §2 








om దాడిమవీజాభా* 1 ఆస$ం కర్పూరభాజనమ్‌ i | 94 


2 

| RE mk egy BE : 3% . yp “ry a 

రక్రపద్యాభం 1 జిహ్మో మృదుకరా శుభా 

ఆరాలాలక Shyr 1 శాకమలా భాతి వేణికా ॥ 95 
చె 








లలాటం రత్నపీఠాభం 1 (శో(తే శష్కులికాసమే 
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నా అన్న శ్వేతకేతువు (norm) DES నా సోదరి. ఆర్డునుడు నా 

ay sr ade. పాండవులు నా బింధుషులు. 19 

నామకరణము లొనరింసబడిన మహాత్ము లగు ఆర్లురు పుత్రులు చనిపోయిన 

వయోగమచే తలిదండ్రులు పీడింపబడుచుండిరి. 20 

తం డివలె రూపసాదృశ్యముగల ఏడవ బాలునకు బలరాముడను నామకరణము 

నొనరించిరి. నే నష్టమి దినమున నెనిమిదవవాడుగా జనింతిని. నా తరువాత సుభద్ర 
భు 


జవించెను. 21 
నేను నా తల్లిరంగులో కష్టపక్షమున జవించుటచే నాకు కృష్ణుడను “పేరు 
నుంచిరి 22 


రంగు ననుసరించియు, పేరు ననుసరించియు నన్ను [TED కృష్ణుడందురు. 
పద్మావతీ: నావలన నా వృతాంతము నంతయు Dosa: 28 


మీ కులమును గోత్రమును పేరును చెప్పుము ని యడుగగా నామె. 24 


పద్మావతి — | 
కోయరాజా | నన్నాకాశరాజ పుతినిగా నెజుంగుము. నా పేరు పద్మావతి 
యందురు, మాది చం[దవంళము. ఆ Of" Sx, arr 5 నెణింగితివికదా! ఇక 
వెంటనే వెడలిపొమ్మ' ని నుడువగా 26 
ఢ్రీనివానుడు — 

రాజపుతీ ! ఆంత DLS TH Fo ? మెల్లిగా పలుకరాదా ? (ప్రజలన్నము 
నభిలషింతురు, అట్టివారి కన్న మొసంగువాడు 26 


పుణ్యమును పొందును. దాహముగొన్న వారి కుదకమునిచ్చినను పుణ్యలోకము 
నొందును. ఆన్నమును, జలము నీయకున్నను మర్యాదగ మాటాడిన వారికి పుణ్యము 
లభించును, కాని నిష్ప రోక్సు om tho వారికి పుణ్యము కలుగనేరదు. 27 


నే నిపుడు కామార్పుడనై తిని. నా కోర్కె_నుతీర్చి సుఖమునుపొంది ఆంతమున 
స్వర్గమున 'కేగుము, | 28 
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సీవ్వ నిన్ను నా యడీనము గావించుకొనుము, కఠినో కులనాడకుదు "2 అను 

నయముగ Sad పద్మావతి కోపముచే కనులెరవారగా 28 
పద్యావతి —- 


“దురాత్మా ! ఇట్టి దుర్భాషల నాడుచుంటివేల ? నీకు (పాణములపై నాశ 
లేనటులున్నడి. మా తండ్రియగు ఆకాశరాజు నిన్ను గాంచిన తప్పక చంపివేయును. 
ఆతడు ఐచ్చునంతలో నీ ఇంటికిపొమ్మ "OD గద్దించగా 36 
శ్రీనివాసుడు — | 

నా పవి సూ ర్రిఅయిన పిమ్మట SOD oS నాకు సుఖముగనుండును గాని 
పని జరుగకుండ చనిపోయిన HOST ? రాజు ఆధర్మశాలియె నన్నెందులకు వధిం 
చును? నీవు పెండ్లికావలసిన MOSH, నేను నీకు తగి పెండ్లికుమారుడను. నేను నిన్ను 
కోరుటలో నన్యాయమేమున్నద'” ని యనినంతనే పద్మావతి _ | 31 
పద్మావతి —_— 

మూథాత్మా 1 నీవు చిన్నతనముచే నేమియ నెజుంగజాలకున్నావు. ఆకాశరాజు 
నిన్నుగాంచిన సీ కంఠమును బంధించి నంకెళ్ళతో నిన్ను బంధించును, ఇది తప్పక 
జరిగియే తీరునిని సలుకగా శ్రీనివాసుడు ఒ 82 
శ్రీనివాసుడు — 

నాకు మరణము సంభవించినను నీకో రమింపవలెనను నాశను వీడజాలను. 
దానివి నిశ్చయించుకొనిమే వచ్చితిని. పుట్టినవానికి గిట్టకతప్పదు. పూర్వకర్మ ఫలము 
ననుసరించి శుభాకుభళము లనుభవించియే తీరవలెను. నిరపరాధినగు నన్ను భధర్మాత్ముడగు 
ఆకాశరాజెట్లు చంపున "ని తన నిశ్నయమును తెలుపగా పద్యావతి — «88 
పద్యావతి — | 

కిరాతరాజా : శ్రీమన్నారాయణుని యొక్క_యు, వరదరాజుని Gs) ch, 
శ్రీరంగనాథునియొక్క యు, (శ్రీ వేంకటాచలపతియొక్క. గౌరవమువలెనే యీ రాజునకును 
గొప్ప గౌరవమున్నది కావున నాతని యాజ్జననుసరించియే మనమందరము 34 


మెలంగవఐలెను. కావున నీవు సుఖమగా సీ యింటికేగుమ ని BOSS 
కిరాతరాజు వేషముననున్న శ్రీ నివాసుడు 36 


పడ్యావతీ వచనముల తిరస్కరించి యామెకు దగ్గరగా warns నడుపించగా 
తనకెమురుగా సమీపించిన గుజ్లిమును గాంచి పద్మావతి 36 
1d 


శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాత్మరమ్‌ 





ద్యావతి 

Sr eT LST ఒనూన్‌ 1 (థాతృముఖ్యాన్‌ వనేచరన్‌ ! 
rr. Dhak GD QQ 

ens | Socks వ్యరం ! కేమర్థం కాకభాజనమ్‌ | 

| aS : 

“2 we - చ 

ఇడి తస్యాః వచః Loa | తా మూదే వారిజేక్షణః ॥ 37 
Dar 18 8 S335 భవిష్యతి 1 








స్వాతి ! Sooo భోగం కరోమ్య హమ్‌ ॥ 38 


eters కోపతా మాకీ 1 సఫీధిః పరివారితా | 


శడయన్తీ జగద “go | శిలాపాణి*ః సమాగమకత్‌ ॥ og 


తాశయామాసన గోవినం 1 8S Boe శ్రీ ఘగత్య్వరె 81 
a ర — 


తాడ్యమానః for రః i న్యపత సూటరాట్‌ స్యయమ్‌ it 4Q} 
aa శి 
జే 


కౌసుంస హయం దృప్వా 1 ము _క్రకేశో ముహు 092508 1 

స దిశ స్సర్వాః 1 ఇభమ ద్వి(భమ AYN ॥ a 4] 
యో వైసజ్య_టంపాపో 1 మమా |త కృతసన్నిధేః । 
ఇత్వు చ్చరన్‌ రమాకాన్లో 1 జగామో తృరదిజ్యుఖః i 42 








Reese i DED DS లోక మవావ శయ్యాన్‌ | 
ముతో ౬పి మాధవో । యథా యుగా 3 వటపతశాయీ nm 





గో తరప్పరాణే శ్రీ వేడ్క టాచలమాహాక్మ్యే పద్మావతీ శ్రీ నివానయోః 
ంవాదాడి వర్ణనం నామ సన _ప్పమో ౬. ధ్యాయః Soaps. 





భవిష్యో తర పురాణము - ఏడవ అధ్యాయము 115 


kor 
“ting: కిరాతరాజా ! S650 తులను. బింధువులను, (has సోదరులను 
విడచి అడవిలో సంచరించుచు కాకివలె దిక్కులేని మృతినందెనవ ” ని మందలింపగా 37 


“బహ TOS దానినెవరును తప్పింపజాలరు. నాకు జయము కలిగినను, 





సజయము కిలిగినను నిన్ననుభవించియే తీరుదున "O తన నిశ్చయము నెత్‌ంగింపగా శీక 


పద్మావతి కోపముచే కనులెజ్దవారగా Fos శ్తెలతోగూడి రాళ్ళను చేతగొని 


(PTW భియపెటుచు 33 


వెంటవెంటనే చాల రాళ్ళతో TESS మో యనునటుల కొదిను. ఆ ౯3 
చ 
Ore 


లకూ లెను. 4 


శ్రీనివాసుడు చనిపోయిన గుఅమునుగాంచి జూటు ఏప్పికొని మాటిమాడికి 
క్ర co 
దిక్కులను జూచుచు పిచ్చిపట్లినవానివలె తిరుగుచు 4 


నేను దగ్గరలో నుండగనే Meo So చనిపోయినదికదా!: ఆని విలపించుదు 
ను త్రదడిక్కున కేగెను. | | 42 
నిరవధికానందమయుడై నను లోకులు తనను సాధారణ మానవుడని తలంచ 


వలెనను నుద్దేశముతో మెట్లమీముగా (శ్రీ వేంకటాచలమున కేగి వ్యాధిని నటించుచు 
(పళ యకాలమునందచు మృరియాకుషై పసవళించు పరమాత్మ వలె పక్కపై పవళించెను. 48 


ad 2) S23 85 పురాణమున శ్రీ వేంకటాచల మాహాశ్మ్యమున వద్యావకీ శ్రీనివాసుల 
సంభాషణను వర్తించుట యసెడు ఏడవ Sh ors hh So. 


eS అషమో 


రు 


పద్యావతీపరాజిత (శ్రీనివాసం (వతి వకుళమాలికా SS వచనమ్‌ 





శయనం (పాప పర్యజ్కే. ॥ aes “ors కపిః 1 


షడ్విధాన్నం సమాడాయ 1 సూపాపూపరసాన్వితమ్‌ 1 


రమాపకే స్తు బహుళ | భ_క్తిభా వేన సంయుతా ॥ 


శయానం శ్రీనివాస జా! వల్మీ కస్థానసంస్థితమ్‌ ! 
38 So E82 శిశాసం రుద చన్తం 2? నే తబిస్దుధిః ! 


ఎ 
అకాషమాణం 


as Sor బభాష వకుళా శుభా ॥ 

వకుళా ____ 
a ey త్తి 83 గోవింద: |! కిం FQ పురుషోత్తమ: । 
న కదా ఒపి దివా EES OE, 1 కార్డీ ః రోదనం హరే! ॥ 
కిమర్థం దుఃఖ మేణాక్ష : | w ONS దృశ్య సే కుతః | 
మనోగతం వా కిం దేవ | త ద్వదస్వ యథార్షతః ॥ 
పరమాన్నం కృతం GS: 1 HFS మాగచ్చ మాధవ si 
Rabe క్ర So వచనం (Hee 1 నో వాచ వచనం హరిః 1 
కారం దృష్ట్వా హిరణ్యాళ్ల i పున oes మువాచ హయ 





క్షం దృష్టం విపినే కృష్ణ ! 2 కిమర్హం దుఃఖముల్పణమ్‌ 3 
౪ bars 2.5 OS: set 1 es 58 ద్దృశ్య సే కుతః ॥ 





సరః లోక కారి 





సంహ క్ర 7 nisin dom a స i 


ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
పద్యావతిచే పరాభవింపబడిన (శ్రీనివాసుని వకుళమాలిక ఊరడించుట 


శ్రీనివాసు Sie పక్క పె పరుండినంత నే వకుళమాలిక యాతని శుశూషరక్టె 
యాతని చెంతకు 1 


ee పృులుసులతోగూడి కారము, ఉప్పు, వులుపు, వగరు, తీపి, 
రకముల పార యిలతోగూడిశ ఆశ్నమును మిక్కిలి భ_క్తిసంభరితాంత 
వచి 2 

పుట్టకు దగ్గరగా పవళించి DAS నిట్టూర్పులు విడచుచు కన్నుల AB కారు 
చుండ Nec మాజలాడకయున్న (శ్రీనివాసుని గాంచి వకుళ - 3 


విందా! లెమ్ము, లెమ్ము. పరుండి యుంటి వేలనయ్యా * నాయనా! నీ 
వెన్సడును పగటివేళ ని ద్రంచెడివాడవు కావుగదా : ఎన్నడును నీవు విచారించుటను గాంచి 
యెణుంగను. 4 


సీ దుఃఖకారణమేమి? నీ Rome దీనునివలె కనుపించుచున్నావు ? స్రీ 
మనస్సునం దున్నదానిని నాకు నిజముగా నెణీంగింపుము. ఫ్రీ 


నీకె పరమాన్నమును చేసి తెచ్చితిని. ఆరగించుటకు రన్ముని పిలువగా 
నాతడు Oren  సలుకకుండుటచే మరల 6 


కృష్ణా! అడవిలో నీకేమిగోచరించెను 1 నీకు మిక్కుటమగు దుఃఖము కలు 
Mes ED హీతువు 2 నీ కిసుమంత కష్టమ. లేకున్నను పీడితునివలె కనుపించుట కేమి 
హేతువు ? 1 


సీ మనస్సునందలి యాడేశమును వినిపింపుము. నాయందు గౌరవభావముంచి 
తెలియజేయుటకు సంకోచింపకుము, దేవకీ వను దేవులంచుగాని, దబళరామునియందుగాని 
సీకు గౌరవమున్న నుండుగాక. 8 


సకల పాణి సృష్షికర్తా ! భోజనముచేయక శయనించియన్న నిన్నుగాంచి 
దుఃఖమును కలుగును, సకలలోక దుఃఖసరిహోరకా: పృుణ్యచరితా : dx నమస్కా_రము. § 


(Baer er SO మాహాత్మ్యమ్‌ 


Ge 
> 
2 
ch 
ie 
Le 
2 


= ps షా : < a x >< 
కౌ దృష్టా కన్యక కృష్ట ! 
rd 


= 


| ws 
t Sao సమాపెత్యు | చి SS నకల; మధ్య 4 i 
#4 


మూ కామా రారా 1 న జానా గామి జగద్దురో | 


స 
వద గోవిన్ద : తే కార్యం ! కణమ్మాతా sig ప హమ్‌ 
మృగం Syare భయం ar 2 1 చోరం నా క్రారరూపిణమ్‌ i 


పిశాచభూత। పేతాన్‌ వా ! న జానామి రమావతే !; 


జట జక. ఏన హాగా a: లికా ~< F 
మసం వా మన్ర్రపూగా షప! మూలికా బొవధాన్య పి ॥ 


కారయిత్వా యథా శాస్త్రం | తత్సర్వం శమయా Sus 1 
nis Seb హరౌ Sho hs వకుళమాలికా ॥ 


ఆసీతం తత AAS i తత్సమీప soa, Br 1 
పాదసంవాహనం కృత్యా 1a _S coir ars చాసకృత్‌ ॥ 


సా _S gabe నారా తయా=జఒయాస 1 స్విన్నం దేహం సమ 5S: 7 


ఆపాదమౌలివర్య న స్తం ! కరాభ్యాం సరిమృజ్య చ ॥ 


బోరికో 25 రమాః కాన్లో ' నోవాచ వచనం యదా 1 
Sop సా వకుళాఖేదాక్‌ 1 ' ఉవాచ వచనం హరిమ్‌ ॥ 


పృథక్కృత్వా ఛన్నవస్త్రం 1 హ స్తేన పరిమృజ్య చ । 
దేవదేవ ! జగన్నాథ 1 ! పురాణపురుషో Sh ॥ 








మనోగతం కరిష్యామి | నా (త్ర కార్యా విచారణా ! 
వద మనస్టం Bt xp og అ మా భయం కృథాః " 






SoG “Bypedys 1 యావ కే వ ర్రకే బలమ్‌ 1 
ఇతి 3 ద్వచనం ers i హరి రుష్ట్రం న సముచ్చ $సన్‌ 





16 
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నీ ive ఎషృయను గాంచితివి 2 గంధర్వ Sig 1 ఎ కన్నియను ఫౌందగోరి 
MW on 


క్లో మనస్సు అత దే 3ందుచున్నది ? 10 


ఆద్మ్షషశాలియగు నే బాలిక మదననంత ప్పరాలై భక్తులకు వశుడగు శ్రీని 


వాసుని మోహింపజేసినది ? I] 


నీవు చేయమనిన పనిని నిమిషమాతములో చేసివేయుదును, ఘోర మృగ 


మును గాంచి గాని ఘోరకృతకముల నొనరించు ఎగ కనుపట్టినగావి నాకు భయము 


కలుగచేకదు. iz 
ard ES పిళాచముల నే నెజుగను, మం; (తములను జపించిగాని, మం, 800 
యొనంగిన వస్తువుల అనుగాని, మూలికలనుగాని, జొషధములనుగాని 13 


శాసానుసారముగా చేయించి నీ చాధనంకను తీర్చివె తున” సి తెల్సినను 
(Mae) (sR 
గ్రీనివాసుడు మాటాడకుండుటంజేసి 14 


తెచ్చిన పదార్థముల నచ్చటనే యుంచి పాదములొత్తును మాటి మాటికి 
నోదార్చసాగెను. 15 


మిక్కిలి వెతచెందుచున్న దేహమునంతను చేతులతో విమురుచు లాలించినను 
మాటలాడకుండుటచే వకుళాదేవి దుఃఖముతో 16, 17 


గ్రీనివాసుని దుప్పటిని తొలగించి చేతికో నొడలు నిమిరి జగన్నాథా: 
దేవడేవా | 18 


నీ మనోరథమును తీర్చెదను. నీవీ విషయమున శంకించకుము. నీ మనస్సులో 
నున్న దానిని నిజముగా తెలుపుము, సిగ్గుజెందకుము, భయపడకుము, 19 


నా శక్స్యానుసార మాలసించక పూ ర్రిచేసెదన ” ని పలుకగా శ్రీనివాసుడు వేడి 
నిటూర్పులు విశచుచు దుఃఖించుచు "మెల్ల మెల్లగా 2U 


120 (2ysey-erSo మాహాత్మకమ్‌ 


Sr HB శ్రీనివాసో క్త స్వమనోనిర్వేద హేతువర్లనమ్‌ 


“ 5 
నా మాహయ ZO గాన్లర్వీ 1న 8HS న oda 
న SPS భూత గణాః i Lor వా మె భమావహోః ॥ 





మృగా శ్చారణకికౌ ౪ T*\or8 1S Io మే కదాచన 1 
మన్నామస్మరణా దేకే । విదవన్తి దికోదశ ॥ 


తత ae $ భయం Sw మృత్యుమృత్యో ర్మమానఘ | 


మయా Sx వరా eee 1 నామ్నా aa Oru 

ee “Ero i  నీలాలకవిరాజితామ్‌ i 

పూర్లేనువదనాంశ్యా Seo: నీలమాణిక్యవిగహమ్‌ | 
ణం 


సాక్షా (Sar నమాం కనారం | ఘటయా ౬కు వరాననే! ॥ 


బహుజన్మార్టి తేనై వ! పుణ్యేనై షా హీ లభ్యతే i 
మత్పుణ్యం పక్యతాం యాతం | SHIS సులోచనే ! ॥ 


మానుషం దేహా మాసాద్య | Bo కన్యాం కః పుమాం స్ట్యజేత్‌ | 





లోకే వినా జడమతిం 1 అన్న పానవి వర్ణితమ్‌ (a 


జీవనేన కి WSS 1 కార్య హీనేన మే సి: 
భుటయా 2H వరాళ్లీం తాం । ఆకాశనృపనన్టినీమ్‌ mn. 





తాం ఏనా N హా జీవామి { సత్య మిత వధారయ | 
తాడికో ఒహం ms Line కో BROS a) 












ఏకో 2 ar 'దవతారో గక సద్భావతః 5 మేవ 4, it 





BO మాపన్నః 1 కిం కృతం పూర్వజన్మని | 
వ “e | నిర్మితా కన్యకా వరా 0 


24 
25 
26 
27 


28 
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వకుళమాలికతో (శ్రీనివాసుడు తన మనస్సునందలి 
దుఖజకారణమును తెలుపుట 


వకుళ్లమూలికా 1 నన్ను గంధర్వకన్యగాని, బుషిప్పుత్రికగాని, రాక్షిసాంగనకొని 


aD 
మాహపరపలేదు. పిశాచములుగాని, భూతములుగాని, (పేతములుగాని నన్ను భయ 
పెటకాలవు. 21 


ఆడవి మృగములుగాని, దొంగలుగాని నా కెట్టి కీడునొనరింపజాలరు. నా పేరును 
తలచినంత నే వారు పదిదిక్కు.అకును పారిపోదురు. 22 


ఆంతకునకును sod Oar నాకు వాటివలన భయము కలాగజాలదు. 28 


చక్కని రూపము కలదియు, సుందరియు, ఆండమగు కనుబొమలు కలదియు, 
ROD ముంగురులతో నొప్పునడియు — | 24 


పూర్త్ణచం దునిబోలు మోముక sich, యౌవన sigma ream, ఇం Sue 
మాణిక్యమువలె నగ విగ మెజయుదున్న శరీరము కలదియు, TEL లక్ష్మీదేవి వంటి 
పవ్మావతియను పేరుగల కన్నియను గాంచినంతనే సనా మనసు వికారమును చెందినది. 
నాకా కన్నియను శీఘమగా చేకార్చము, 28 
పలుజన్మలచే సంపాదించిన పృణ్యముచే సామె లభించును. ఆ కన్నియను 
గాంచుటచే నా పుజ్యము ఫల్లించినది, 26 
ఈ లోకమున ఆన్నపానాదులను 485 మందబుద్రిగల పురుషుడు తక్క 
మనుష్య జన్మ్యమునొండిన పురుమడెవడు నా కన్నియను వీడజాలడు. 27 
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ఆని ఆ పిల్లవానిని భయపెటి ఆ యన్నమును తినుపించి “ నేను భుజించినను 
mm co 
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పలికి దాలునకేి మొసంగబడిన బంగరు పా తలో ని పాయసా న్నమును తాను 


తివి స్వస్తత చెంది lod 


am, 


అమ్మా ! నిజముగా చెప్పెదను నాకొక తాంబూలమును కూడ మెొసంగుమిని 
ర్లుచ్చజాతికి చెందిన ఆ ధర్మ చేవి (సోదెక క్రై యడుగగా 158 
coy fe par. 


ఎలకులు, లనంగములు, పచ్చకర్వ్పూరము, తామలపాకులతో కూడిన తాంజూ 
లము నా యెజుకలదడాని కొనంగెను. lis 


MOS Gch పిల్లవానిని తొడపై కూర్చుండబెట్టుకొని తూర్పుడెశవై పు తిరిగి 
ఎదురుగా గంప నుంచుకొని కాళ్లు జాపుకొని కూర్చుండెను. 167 


ఇట్లు SAY ach వేషములోనున్న (శ్రీనివాసుని చూచు కుతూహలముతో 
BSS 005% వచ్చి | | 158 


ఆకాశమునందు వీమానములపై నుండి చూచుచు కుతూహలముతో కూడిన 
సం భమముతో తమలో తాము మాటలాడుకొనసాగిరి, 159 


గ్రియఃపతి సాధారణ మనుష్యునివలె ధరణీదేవికో ఆడుకొనుచుండుటకు ఆమె 
పూర్వజన్మమున నెంత పుణ్య మొనరించెనోకదా | 160 


అని యిట్లు (3H So దాది దేవతలు (శ్రీనివాసు ని 'అద్భతకృత్యములను 


కీ రెంపసాగిరి. కలియుగమున పాపాత్ముల క్రీ (శ్రీమన్నారాయణుని చేష్టలే పాపములను 
పోగొట్టి ఉ SHAS నొనంగును. | | 161 


ఇది శ్రీ భ 5 త SY పురాణమున శ్రీ వేంకటాచల మాహాత్మ్యమున శ్రీనివానుడు Bes lors 
వేషమును ధరించుట యనెడు ఎనిమిదవ య ధ్యాయము, 


We) QE APS Sa f బిగుమాధవ మేవచ WwW 


విస్తుపాడం (పయాగ జా ! గోదాతీరనివాసినమ్‌ ! 

సింహం జగన్నాథం | ar en Ses మహోబదిలమ్‌ ॥ 
sl 

ధకిషం విరూపాక్షం 1 GE శ_లంపుణ్యకాననమ్‌ 1 

జు దటగిరీశ ఇ! Sys పస్తీశ్వరం STO sD i 

| ఘటికొచ OS TSO I వృద్దాచలనివాసినమ్‌ | 

వరవంసర్వలో కేశం i శ్రీరజ్ఞం శ్వేత రూపిణమ్‌ nh 

కుమృఘోణాలయం కృష్ణం | శార్జపాణిం మహీపకశే 1 

నేతుంరా మకృతంరాజన్‌ i పద్మనా భంజనార్షనమ్‌ n 






amgesso కుమారాఖ్యం 1 మధుసూదనశజ గై-రౌ 1? 
Soy eu జా ఎ గోకర్ణం ' తథా హరిహరౌ నృప: | 


గోదావరీం కృష్ణాం । తుజ్లభ్మద్రాం మలావహామ్‌ i 
| కదరిం | కపిలాంకీరాం 1 సువ ర్లముఖరీతథా n 





Lo» | 


& 0) Oo) అధ్యా యము 
ES Sob ధరజిదేవికి పద్మావతీ శరీరము కృశించుట మాన్సు 
నుపాయమును కెలుట 
= 
శతాసందనుడు — 
Nj Sem భుజించిన పిమ్మట 483209 తన కులదేవతలను, ముందుముందుగా 
శ్రీమన్నారాయణువి, పీమ్మట లక్ష్మీని, అశంతరము (దిహ్మను 1 


అగ్నిని, యముడు sires, = వారి భావ భార్యలతో గూడ ది mass 2 
ee 2 —s - 
angen, axnsbe a, SO oO వతలన్సు గంధర్వులను, రాజేంచులను, 

కాశీపురాధిపతియగు విశ్వోనాధుని, వించుమాధవుని 3 


AQT CES, (ప్రయాగను, గోదావరీ తీరముననున్న నరసింహస్వామిని, 
జగన్నాథుని, పాండురంగని, అహోవిలమును 4 


పంపాధి నేతయగు విరూపాక్షుని |శ్రీశై లమును, నై నై మిశారణ్యమును, శ్రీవేంకటా 
చలపతిని, కాళహ స్తీశ్వరుడగు రు|దుని, ర్‌ 


చోళంగిరిని, వృద్ధాచలవావిని, సకలలోక SHSM వరదరాజులను, శ్రీరంగ 
మును, శ్వేతవరాహమూ 88, 6 


కుంభఘోణముననున్న కృష్ణను, శార్భపాణిని, శ్రీరామచం।ద్రునిచే నిర్మింపబడిన 
సేతువును, పద్య నాభుని, BTS DO, q 


సుబ్రహ్మణ్యుని, కుమారస్వామిని, మధుషాదనువి, శంకరుని, So దేశ్వరుని, 
గోకర్లువి, హరిహరులను, _ 8 


గంగానదిని, A*orS80, కృష్ణానదిని, పావములను నశింపజేయు తుంగభ,దా 
నదిని, కావేరీనదిని, కపి౯తీర్ణమును, Lesson, DSS so ఖరీనదిని, 9 





శ్రీవేజ్యటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


sors Oy Pa భైరవ aD | కొరోరన మేవచ! 


i స్మర om.) ధర్మ దేవతా i 
3 AS | నుధ్యరాశ్‌ విచి ag తామ్‌ it 





హస్తే SH 3 పరాం Garo “ ఏష్నేక మనయా Sy) o¥ 1 

ఇతుకయా తయా దేవ్యా 1 మధ్యరాళొ విలోడికే ! 

భావసామ్యం త్రత్తో జ్ఞాత్వా 1 (ప్రహృష్టా వాక మ(బవీత్‌ iN 
ధర్మ దేవీ — 

వదేయం కారణం AD: 1 దుహితు x 28 AS 

ఆగతః xh caer స్య్యాః 1 యేన కేనా Des Ss ॥ 

ఇకక పూర్యదినే కశ్చిత్‌ 1 పురుషం తురగా౭_స్ట్థితమ్‌ ! 

దృష్ట్యా మోహావశం యాతా 1 కామజ్యరసనుపీడితా 1 

శృణు మాతః సవిసారం 1 శే గుల్మం సప్పుతకామ్‌ | 

భర్తారం బిదరీవాసం 1 మాతరం పితరం MHD ॥ 





పతిం శ్రీవేజ్క_టాధీశం ' కర్తు మిచ్చతి తే సుతా 1 

తథా భవిష్యతి శుభం 1 వా గియం నా Sew భవేత్‌ ॥ 

స్వాత్యానం తు శపే రాజ్ఞి! | సత్య మిత్య వధారయ | 

సతళ్ణిం వదామి ను శోణి: | తామ్బూలం Bir మే aaa ॥ 
ra 

ఏల అపట్లక Sys 1 POSS 8 సపూగక్రి at 

నాగవల్లీదశై ర్యు_క్తం । పున Sir వరాననే ॥ 











BAD 1 తామ్బూలం వున రప్య దాత్‌ 1 





“18 


19 
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ముకాంబికను, భై రవుని, కాల జ్ఞారవుని, కామాక్షిని, విశాలాజీని, Ha Ss 


యగు మీనాకిని, 10 


లోకరీతిగా తలంచి “ లత్మీ : కోలాప్పురవాసినీ! పరదేశముననున్న నన్ను 


కకింపమిని 1! 

తన యెజుకజాకికి తగినటుల లక్ష్మీని తలంచుచు చేటలోని ము త్రియములను 
మూడు భాగములుగా విభజించి మధ్యరాశిలో ధరణీదేవి పేరును తలంచి 12 

యామె చేతికి మం త్రకృర్ర నొనంగి యీ పోగులలో నొక భాగమును ముట్టు 
కొనుమినగా ధకణేదేవి మధ్యరాశిని కలియబెట్టగా తన అక్షిపాయమున కనుగుణముగా 
నాపె మధ్యభాగమును స్పృశించుటకు సంతసించి 18 
ధర్మదేవత — 

డేవీ నీ కుమా CS శరీరము కృకించుటకు గల కారణమును కెలిపెదను, 
ఒకానొక పురుమనిచే నీమె కిట్టి ces Gis సంభవించినది. 14 


ఇంతకు మున్నురోజుననే గుణ్ణ్డముపై నధిష్టించివచ్చిన పురుమనిగాంచి మదన 

తాపముచే సీడించబడుచు మోహమును చెందియున్నది, 15 

అమ్మా ! వివరముగా తెలిపెనను వినుము, నా బిడ్డనిమీదను, యీ వెదురు 

బుట్లమీదను ఒట్టుపెట్లుకొనుచున్నాను. సకల (ప్రాణికోటిని భరించువాడును, బదరికా శ్రమ 
అ ఆ 

నివాసియు, సకల చరాజరములకు JO తండ్రి గురువును నగు 16 


శ్రీ కేంకటాచలపతిని నీ కుమా రె భర్తగా చేసికొనగోరుచున్నది. ఆమె కోరిక 
తప్పక నెరవేరును. నా మాట అసత్యముకా soe. 17 


నాపై శపథమొనర్చి చెప్పుచున్నాను. దీనిని తప్పక విజమని నమ్ముము. 18 


ఏలకులు, లవంగములు, కర్పూరము, జాప తి, వక్క._లతో గూడిన లేత తమల 
పాకులతో తాంబూలమును మరల నొసంగుమ ” ని 19 


«BAS Bab యడుగగా ధరణీదేవి తాంబూలము నొసంగెను, ఆటుపిమ్మట 
ధర్మ దేవత మరల నాలోచించుచు నా రాజపత్ని తో 20 


152 శ్రీ వేజ్కటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


ao వచో ౬(బవీత్‌ it 





కుణసో oh: PSs 15 63 వేజ్య_టాద By 
స థి —2 


తస్యా Feo త్వత్పుతా కాలా 1 తాడయామాస చాశ్కభిః 1 








é ok 2.85 Hot విహ్యలః పృచ్చ తత్సభీః i 
గౌరవా (ద్రాజప్పుత్యా స్తు 1 కేమేత పురుషః స తక్‌ ॥ 






ఇతి మే సత్యవచనం 1 దత్తా తాం సుఖ మేష్యసి 1 





| Bes 1a (మియేక న సంశయః t 


ఇతి తస్యాః వచః (Hae 1 ధరణీ పున ర్భబవీత్‌ ॥ 








em) 









ఇతి తస్యా వచః శ్రుత్వా ! పున రాహ మనస్వినీ ॥ 


CSTs దుఃఖ మాప్నోషి | న మే వాణీ మృషా భవేత్‌ 1 


28 


20 


#3 
La 


27. 
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" కికాతచేష్షమును దరించి సాక్షాతుగా మన్మభుని మించిన సనుందరాకారుడై 


re 
Mesa Th. వచ్చిన పురుమని 21 
we ~ 
గాంచి నీ కుమారై మదనజ్వరసంపీడితయె మోహమును గాంచినది, కావుననే 
oes) ep (se 
arama అలరు కృశంచుచున్నది. 22 
ఆది ఇమింపవతెనన్న నీ కుమారై నా పృరుషునికే యొసంగి పరిణయ 
ou pe) 
Ya te ae! row. a ot — 
మొనర్చుమ” ని తెలిపినంతనే ధల దేవి యా Bex ag 28 
on id 
ఛరణీదేవి — 
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గన: పుష్పాకతాదె § శ, వసాలజ్క్యా -రభూషకఖై ః tH 
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న్యప మాహ్వాపయామాన i ధరణీ పతి మాత్మనః 1 
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క్రొత్త దర్భలను కోసికొని వాటితో తలపాగను GION తల పెనిడికొని 126 


దర్భలకతోను, పూవులకోను కవచమును నిర్మించుకొని, Hoh పూసల మాలిక 
లనుగూర్చి కంఠమును చెవు౭కు ఆలంకరించుకొని 127 


పాదములవరకు Gerth కృష్ణాజినము Tose మొదలగు కవచములతే 
విభూషితుడై (ప్రయాణమునకు Sonar రాజ సోదరుడాతనిని గుట్టముషై నెక్కి_౦చు 


_ వచ్చుదున్న మునివీ గాంచి ఆకాశరాజు రధ, గజి, తురగ, పదాతీ బలములకో 
గూడి BRAD ముండిడుకొని కుశమూలఫలములను నీటిని తీసికొని Ia 
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TAR. పట్టణవాసులందిరును సంతపించిరి. రాజు తన వాహనమునుండి 
దిగి శుకయోగీందునకు సాష్టాంగముగా నమస్కరించి ఏనుగుపై నెక్కించుకొని తన 


పటణములో నీకి తీసికొనివెళ్ళిను. 180 
= . 


విదలకును, విజ్ఞానమునకును గురువును, మువిశేవ్షుడునగు శ్రీ శుక 
యోగీం్మదుని అన రాజభవనములోనికి గొవిపోయ యథాళాస్ర్రముగా పూజించెను, 19! 
రాజు — 

అనంతరము బృహస్పతి యెదురుగా (శ్రీ కుకయోగీందునికో _ తామంగీక 
రించినచో పద్మావతిని (శ్రీకృష్ణస్వరూపుడగు శ్రీవివాసున కొనంగెదను, నేను వరువి 


నిశ్స్చయించుకొనియే chk 0885 ని పలుకగా 182 


శ్రీ శకయోగీందుడు రాజుతో _ రాజా! నీవు నీ పుతికయందలి 


వాత్సల్యము తో 133 
(2) శుకుడు — 

శ్రీవివాసునకు నీ కన్నియ నొనంగు విషయమున సందేపహొంసవలదు. O98 
కృత్యమచే ధన్యూడవై తివి. నీ కులము పవిత్రమైనది. 184 


నీ పితృదేవతలు స్వర్గమున SARIS, నీ వీ విషయమున సందేహింపవలదు. 
నీవు పూర్వజన్మమున నెద్దియో మహా పుణ్యకార్యము నాచరించితివి. 185 
పుండరీకాక్షుడగు (శ్రీనివాసుడు సత్పురుమలకు (ప్రాహ్యమైనవాడు. నీ కట్టివా 
డల్జుడగుటంజేసి నిన్ను మించినవాడు కౌనరాడు., | | 136 


ఆలకింపక వెంటనే శుభకార్యము నొనరింపుము, స్రీ స్నేహముచే మేమ ధను 
లము, కృతార్దుల మైతిమి. 187 


మేము కందమూల ఫలముల భుజించుచు, నన్నిటియందు నాశనువీడి తసమాచ 
రించియు భగవంతుని కానజాలకున్నాము. 188 


స్రీ స్నేహముచే లక్ష్మీ దేవితో గూడిన (శ్రీనివాసుని గాంచగలుగుచున్నాము. 
సీ సాంగత్యము మాకన్ని జన్మలయందును మంగళ పదమై Gos» hrs > 1 39 
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conan! 
ఆని సరికి మిన్నకురిడగా రాజు మిక్కిలి సంతసించుచు 140 


“జ _ ~ <x 
శ శుక దాగీం దుని స్తుతించుచు మహాత్మా ! నేను కృతార్పుడనై తిని. నికు 


నమస్కారము. 141 





(గహముల నంచారమును, (గ్రహయోగమును, నక్షృత్రయోగమును, గోత 
ఆనుకూల్యతను, గో తముల బలాబలములను విచారించుడు. 142 


ఆని సలికినంతనే జ్యోతిశ్నాస్త్రము నెజీంగిన బృహస్పతి Sores 


HS td — 143 


బృహస్పతి Sor se (శ్రీనివాసుల వివాహమునకు ఆనుకూలకతను 
వచారించుట 

బృ్భృహస్పతి — 
వకుళాదేవీ ! శ్రీ వేంకకేశువి MWS: ఆతని పేరేమి? sss 

నక్షత్రమేమి ? యని యడిగెను, వకుళ యాతని మాటలకు కొంచెము కోపించి 144 

వకుళమాలి 
“ కలియుగమున (దాహ్మణులు బిలాధ్యులై అసత్యములనే యాడుచుందురు. 

మంచిచెడ్డల నెజీంగియు మాటిలాడర " ని కకినముగా పలికెను, 145 
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శ్రీ శుకుడు — 
ఆ మాటలకు శుకయోగీందుడు — కలియుగమున రాజాలు (బాహ్మణులను 
నమ్మజాలరు. ధర్మ మధర్మముగాను, ఆధర్మము ధర్మముగను వరిణమించును, 146 





కావున dS మంచిచెడ్డలిను తెలుపవలెను. ఆవినంతనే వకుళమాలిక __ 
శ్రీనివాసుని నక్షత్రము శ్రవణము, sie వాసిష్టము, 147 


శ్రీనివాసుని యవశతారముకంటె ముందునుండు మత్స్య కూర్మ కృష్ణావతారము 
లలో 5/8 గో త్రిమును, మృగశిరా నక్షత్రమునై యున్నవని పూర్వులు చెస్పుదురు. 148 
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త సత్యభామాది యనతాకములను ధరించిన పద్మావతిని గూర్చియు 
* మృగశిరా నక్షత్రమునే చెప్పుదురు. ఆని పలుకగనే బృహస్పతి 
సత్యమునే వచించుచు 148 


/ వంతయును చక్కగా నాలోచించి నీ మంచిచెడుగులను చక్కగా 
LoS విచారించి కన్యాదానము నొనరింపుమ ” ని 180 





తెలిపినంతనే రాజు వెంటనే ఆలోచించి మిక్కిలి భక్తిగలవాడై తనకు 
స్వాభావికమైన సద్భావముతో lol 


Sha, దింధువులు, భిన్నవయస్సు-లై హొతమును కోరువారును. సమ 
Swi, S మేలును కోరువారుగసు జనులతో గూడి పద్మావతీ కన్యాదానదునే 
యాలోచన చేయసాగెను, 1d: 
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re 


బంధుజనులందరును రాజును పూజించిరి. రాజు రత్నసంహాసనమాన నుండి 
సభచేయించెను, 1E3 

కొ న్యాడానమును నిశ్చేయించు నిమిత్తమై పుణ్యాహవచనమును గావించి గణాదీ 
పతియగు వినాయకుని పూజించి దక్షిణతో గూడ తొందూలమునొనంగి Sar 8 సభా 
మధ్యమున నిట్టుపల్మె_ను, 154 
me. | 

శ్రీమన్నారాయణాంశ సంభూతుడగు శ్రీ వివాసునకు పద్మావతి నొనంగెనను, 
మీక ందరును నాయందు దయయుంచుడ ? ని 155 


శ్రీవివాసునకు కన్యక నశొసంగుటకై (ప్రతిజ్ఞ నొనరించి బృహస్పతితో పెద్దలకు 
(సియమగు నా యాకౌశరాజు __ “156 


(బ్రాహ్మణో త్రమా చః Sod ల్వుముచేసిన పిమ్మట నేనేమి జేయవలెన ిని 
యడిగెను. ఆంత డేవగురువగు బృహస్పతి 187 
బృహస్పతి — 


రాజా ! విష్ణుస్వరూపుడగు (శ్రీనివాసుని వేంచేయమవి (ట్రాహ్మణునకు He 
Som (= వాసియిచ్చి పంపుమ ” ని చెప్పగా రాజు — Hs 
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(పయాజమునకై సిద్ధ్దముగానుండుడని కబురుపంపి 34 


తాను SHEA తనను చక్క_గ నలంకరించుకొని వెనుకనుండు తలకు కిరీట 


చును సింగారించి 35 
మరియొక శిరమునకు aed Soman, దకీిణమునండదలి తలకు SoriH 


మరియొక తలకు మంచి దక్భలకో కట్టిన ధ్యజము వలంకరించెను. OD 
మాణిక్యములతోను ముత్యములతోను వె వె డూర్యములతో కూడిన మకరకుండనముల ౨ 
చెవులయందును, బంగరు కంకణములను చేకులఅయందును రరించెను. 47 


; 


నవరత్నములకో కూడివ కవచమును తొడుగుకొనెను, బంగరు మొలనూలుచే 
నలంకరింప బిడినట్టియు, ముత్యములు, మణులచే సమకూర్చిన భూషణములను ధరించిన 
సరస్వతి, సావి త్రి, గాయ్మతి యను భార్యలను 38 


పుత్రులను, మనుమలను vmod MHowes*s, రథములతోను, ఏనుగుల 
తోను, రథములతోను, కూడిన జనులందరను, మన సునుండి పుట్టినట్టి యు, తన స్వంత 
ప్పుతులై నట్టివారిని పిలచి 38 


అలంకరించి తన సేనను ముందు నడిపించుకొనుచు గమనాభీముఖుడైె 
(బ్రహ్మ బయలుదేరెను. 40 


చతుర్ముఖుడు చ 9 ais తెల్ల వనీ కొంతీగల హంసపై నధిష్టించెను, భార్యలు 
DO Timer విమానములపై నాసీనులై. 8. 4l 


రాజా 1 అందరును ఘంట చామర ధ్వనులచే (వకౌళించిరి, పేరా; గక్రమశాలురును 
దీరులును, ఏనుగులపై నను గుజ్జములపైనను, రథములపై న నధివసించి 42 


26 


no 


02 (శ్రీ వేజ్యటాచ ల మాహాత్మ్యమ్‌ 


సముచి'* 3 S28 oo 1 ses 3 శిసమలజ్యుతాః i 


పల GO Coe 


నాయుధధరావీరాః 1 “Bano మధ్య కితామహాః ॥ 


| 


రరాజ చన్ల్రమా esa: 1 ers ర్లగనేయధా I 
స్త 2825 Sa So హొమం } రశ్నకుమృయుకం ధృతమి i 


యోజన Fad 280 1 S¥ohas S Sghen i 
నభః (పకా కొశయామాస ! దేవదేవస్యవై. తదా ॥ 


ఆవాదయన్‌ మహారాజ! । వాద్యాని వివిధాని చ । 
£5 శ్చ నవసాహ్మసం । దున్లుఫీనాం శత తయమ్‌ ॥ 
CO . 


మృదజపణవాన్‌ ఢక్కా | మణ్లునిస్సాణడిణ్లి మాన్‌ i 
గోముఖాన్‌ మురడాన్‌ వీణాః 1 So a Coe POSS it 


బర్చరై 3 eat ¥\ 1 At YOR శ్చ సుస్వరై 8 | 
స_ప్పస్వరై 8 స_ఫ్పరాగైః ' Soyer మపి మోహాక్రి 8 it 


పూత్కారై శ్చ వషట్కారై 8 |! ధ్వనయద్బ్భి శ్చ వారిజాన్‌ 1 


SES gt గాననిపుటై * | సర్వభేదవిచక్షణై 8 ॥ 


వీణాదణ్జ్ఞాస్థసూశ్రై శ్చ 1 వాదయద్భి! సుఖావమైః ! 


SOS ర్నటకై BS ! హాహాహూహూముఖై Oyo ॥ 


Or chains స్తుమ్బురుణా | సూతమాగధవన్షీభిః ! 
: or axes శ్రీ శ్రీనివాస 1 పుహోత్సవదిన్భకనః 1 








43 


44 


49 


46 


47 


48 


49 


50 


ol 
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E88 యె ప్రోగు ధ్వజములకతోను, పొడవగు BS, ములకోను నలంకరింప 
బడి యనేక ఆయుధములతో వీరులు చుట్టుముట్టి యుండ వారి మధ్యలో (బ్రహ్మ  . శీ 


ఆకాశమున నక్షత్రములతో కూడిన చందునివలె (ప్రకాశించెను. బంగారు 
దండముకి oA పైన రత్నకుంభము కలిగియున్న తెల్ల గొడుగు పట్టబడెను, 44 
మూడు యోజనముల వరకు వ్యాపించిన Brest గలిగి. పది లక్షల 

జనులతో గూడి చతుర్ముఖుని పరివారము ఆకాశమును (పకాశింపజే సెను. 45 
ఆనేక వాయిద్యములను తొమ్మిది వేల భేరీలను మూడు వందల 
దుందుభులను 46 
Boom, తప్పెటలను, Gow, అంజరలను, అనేక చక్కవాద్య విశేషము 


లను, వాద్య విశేషములను. బూరాలను, మృదంగములను, నీణలనుు, కయిముడి య > 
వాద్య విశేషములను వాయించిరి 47 
ATES cS కొమ్ము బూరలతోను, మంచి న్వరముకల dy seem Tx, 


బూరలతోను, స న ప్తన స్వరములతోను, పాములను గూడ మోహింపజే ము న ప్రరాగములతోను 

పూత్క్మారములతోను, వషట్యా. రములతోను, మేఘములను (పతిధ్వనింప 
చేయుచు పాడుటయందు TH AOA స్వరములయందు భేదములను చక్కగా నెళుంగ 
జాలినట్టియు 4 


వీణలయందలి తంతులను వీనుల విందుగా మీటుచు న ర్రకులతోనుు నాట్య 
మొనరించువారితో హాహా rim, మొదలగు వారితోగూడి పాడుచున్న గంధర్వుల 


చేతను 50 
తుంబురునిచేశను, స్మోత్రపాఠకులచేతను, భట్రాజు లచేతను స్తుతీంపబిడుచు 
దేవతలందరును (శ్రీనివాసుని ఉత్సవమును జూచు వేడ్కతో 5! 


ముండేగుచున్న BEDE గు (omy వెంజడించి జనుచుండిరి. నత్యలోకమున 
తపోలోకమున, జనలోకమున | | ny 


మహర్హోకమున, WIT SHS, స్వర్గ లోకమున చివరకు భూలోకమున వరునగా 
వెడలుచున్న చతుర్శ్ముఖుని జనులు దర్శించిరి. | 58 





(2) ae టాచల మాహాత్మ రమ్‌ 


బుషయ స్ప్సత్వ్యసంపన్నా*' తదా ఒత్యద్భుతదర్శనమ్‌ 1 
వాగుదేవసమాకారం 1 వె శ్వానరసమాననమ్‌ ॥ 


SSDs సర్యలో కేశం 1 సాక్షా దృహ్మాణ మ(గజమ్‌ | 
SOT) dhe So os? 5 గామ్బీర్యా దబువం స్తతః ॥ 
కేచిన్నారాయణో నా యం! వదనానాం విపషర్యయాత్‌ ! 
ఇత్య (బువం SS స్సర్వే ! మత్వా తం చతురాననమ్‌ ॥ 
హంసస్టం భూషణ Gg Fo, కవచాడమృరాన్వితమ్‌ । 
ఆపృచ్చం స్తే మహీదేవాః 1 (దహ్మణో ౬నుచరాన్‌ జనాన్‌ ॥ 
మహీ*దేవాః 
కం వా దేశం (పతి జనాః: ' కుతో వా గమనం OSs 1 
జనాః _ 


గచ్చా యో మా ౬ద్య వివాహార్తం t శ్రీనివాసస్య భూతలమ్‌ i 


“2 


తేనై వా వా Doe స్సర్వే | సత్యలోకా న్మహీసురాః i 

త్ర చ్చుత్వా వచనం తేషాం | అనుజగ్ము ర్మహర్షయ s iN 
సాగన్నిహో (తా స్సపుతా శ i సశిష్యాః సపరిగహోః 1 
ఏవం విభవ Saath 1 (దబహ్మా ఒగా ద్వేజ్య_టాచలమ్‌ u 
ESO స్వనేనై వ 1 దుందుభీనా జా నిస్వనై 8 1 
ఆహూరిశం జగ దిదం | సశే ఖీ_లవనకాననమ్‌ i 


on os 








a 


(శ్రీనివాసం (పతి చారాదిజ్ఞాపిత (ట్రహ్మాగమనమ్‌ 
తని as: కాలె తు | భగవాన్‌ లౌకి ఒకి సమః! } 








Beane 


54 


cr 
(అ) 


దం 


of 
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నత్వ్యగుణజ సంపన్నులులై న మౌనీం[దులు ఆశ్ప్చర్యరూపుడును, (శ్రీమన్నా 
రాయణుని EDS యాకారముకలిగి, యగ్నిహో,తునివంట్‌ దివ్యకేజముగల ముఖ 


వర్చస్సుతో గూడిన 54 
సకల లోకాధిపతియు, సృష్టికీ మూరిపురుముడునునగు (పథమోత్వన్నుడై న 
58 


PES చతుర్యుఖుని గాంచి Pose PODS wm జూచి (శ్రీమన్నారాయణుడనిరి, 


ముఖములు wen కలిగియుండుటడే (శ్రీమన్నారాయణుడు కాజాలడని కొందరు 
వక్కాణించిరి. తుదకాత నిని 56 


హంస వాహనముచేతను, భూషణములచేతను. కవచము మొదలగు ఆడంబర 
ములచేతను చతుర్ముఖుడవి తలంచి (Syme oir sh వెంబడించి చనుచున్న 


amex — 57 

ఓ (ప్రజలారా: డతురానను డేదేశమున శకేగుచున్నాడు ? ఎచటనుండి వచ్చు 
చున్నాడ "ని యడిగిరి. (బ్రహ్మ ననుసరించి పోవుచున్న జనులు వారితో _ (క్రీనివాసుని 
వివాహము నవలోకించుటకె. భూలోకమున కేగుచున్నాము, (శ్రీనివాసుడే సనత్యలోకము 
నుండి రావలసీనడిగా మమ్ముల నాహ్యావనించెన ని Sawer నారును 58,59 


GAS తములతోను, 0 Hos, శిమ్యులతోను, పరివారములతోను 
వెంబిడించిరి. ఇట్లు (బహ్మ గొప్ప వై భవముతో (శ్రీ వేంకటాచలమున కేగెను. 60 


వాయిద్యముల ధ్వమలతోను, దుందుఖిర్వానములతోను, పర్యత వన విపినము 
లతో కూడిన జగమంతయు నిండిపో మెను. | 61 


గ్రీనివానునకు చారులు ద్రహ్మ రాక నెణింగించుట 

ఈ సమయమున శ్రీనివాసుడు మామూలు మానవునివలె నటించుచు గరుత్మంతు 
డింతడనుక రాకుండుటచే తల్పియగు వకుళమాలికతో _ Be 
శ్రీనివాసుడు — a 

ఆమ్మా ! పృతుడగు (బ్రహ్మ Mot గరుత్మంతుని పంపితినికదా! ఇంత 
SMH రాలేదు. దారిలో INEST నను కలహించుచుండెనా ? కారణ మేమెయుండునిని 





(Qaa,perso మాహాత్మ్యమ్‌ 


ఏవం వదతి ADS వః చారో eee Ness | 
తిసనోషం 1 స SE పురుషోత్తమః ॥ 





క్క చార! మమప్పుతస్తు।కేన వై me భవాన్‌ 
నార? 

ఆగమిష్యతి Ras ! ! NEO S58 తే సుతః! n 

ఏవం వదతి తచ్చారే 1 పున రేకో ౬.భరభాషత 3 

గోదావరీం తరతి G1 Os పౌరణనై సృహ ॥ 

స దూకవచనం [oes 1 Sty ద్దాస్యముఖో &౬.భవత్‌ | 

io ౬2 జగామ గరుడః |! పకీరాట్‌ (బహ్మా చోదితః tt 

(పణిపత్య (శ్రీనివాసం Fu సోవాచ చ వద AS t 
గరుడః 


కృష్ణాం తీర్హ్వా తు తే sD Ss | (8)2 © SH N xe So 
ఆహోబిలం SS! తృతా ఒజ్ఞప్లో ఒహ మాగతః । 


Gass ముచ్యమానే తు 1 గరుడేన మహాత్మనా tl 


GSES వ TES}: | విష్వక్సేనో 2OSSs చ | 

విసీకో 3 వాచ మూచే.థ 1 శ్రీనివాసం వపరాత్సరమ్‌ ॥ 
విష్వక్సేనః . — me pe 

తుమ్బురో 2 2g మాసాద్య | హరే! se వగాహకే i 


క్ర దక్యేవం i భగ వౌ సుద్దీతో ముదా n ~ 
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71 


18 
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పలుకుచుండగనే చారుడు కనుపించుటంజేసి మిక్కిలి సంతసించెను. 64 
చారుడాః నా కుమారు డెచ్చటనున్నాడు ? నీ వెవరిచే పంపదిడితివ? ” ని 


వట్టంపగా నాతడు శ్రీనివానునికో _ గోవిందా: నీ ప్పుతుడు త్వరలోనే రాగలడు. 
% దాటుదున్నాడ "ని 65 


చెప్పుచున్నంతలో మరియొకడు వచ్చి... “స్వామీ: మీ సుతుడు పురజమలతో 
గూడ గోదావరిని దాటుచున్నాడ ' ని GDR. 66 


శ్రీనివాసుడా మాటలకు కొంచెము సంతోషించుచుండగా గరుత్మంతుడు 


(Ow yZT ముందుగా Sotad వచ్చి 67 


గరుక్కంతుడు — 
శ్రీనివానునకు నమస్కరించి “నీ పుత్రుడు కృష్ణానదిని దాటి. hh? లమును 


సమీపించి EB 


అహోబిలమునకు విచ్చేసెను, నేనాతవి యజ్ఞచేముందుగా నిచటకు వచ్చితిన 7D 


తెలువునంతలో 69 

సేనావతియగు విష్వక్సేనుడు వచ్చి నమన్క-రించి వినయముతో _ 70 
విష్వక్సేనుడు — 

మీ పుతుడగు చతుర్ముఖుడు తుంబురు SS sos స్నానమొనరించుచున్నాడు, 

7 


మిమ్ముల దర్శించవలెనను కుతూహలముతో విచ్చటకు వచ్చుచున్నాడ ”' ని 
జెప్పినంతనే (శ్రీ శ్రీనివాసుడు సంతసముతో లేచీ 72 


| గరుత్మంతునిపై నెక్కి పుత్రుని చూడవలేనను కోర్కే_కో ఉత్తర దిశగా 
పయనించెను. “7 


208 (శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


విష్యక్సేనో 2Bans | ద్రహ్మాణ ముపగమ్య చః 


ఆనమ్య శిర రసా a 1 (టి పోవాచ వచనం DBS ॥ 


చతుర్ముఖ (క్రీనివాసయోః పరస్పర (వపణయావలోకన సంవాదః 





విష్వక్సేనః — 
హౌ నరవిన్హాక్షీః 1 తవ దర్శనలాలసః i 
గరుడస్క_న మారుహ్య ! సమాగనాతి కే ౬ నికమ్‌ us 
ra) "aye a 


త్ర yes వచనం తస్య । విష్యక్వేనస్య ధీమతః | 


SHIA OE ద్దంనాత్‌ ! అవరుహ్య పితామహః ॥ 


a పాదాభార్థ మాగమ చ్చిఘం l OLS ౬గచ్చతి కేశవః | 

స దదర్శ మహారాజ: ! జనకం చతురాననః ॥ 

Seas త్పృిణిపత్యా 51 చా (గే బద్ధ్వా కరౌ స్థితః | 

స చా వరుహ్య గరుడాత్‌ | ఆససాద పితామహామ్‌ ॥ 

arses 2.588 చా పే నం 1 ఉవాచ మధుసూదనః | 
శ్రీనివానః _—_ 

& 6x SS: 5 So: Sy పశ్య మా మాతురం కృశమ్‌ u 

బహుకాలేన శే బుద్ది! 1 Sox దర్శనలాలసా | 

త దేవ పరమం మనే ! త్వద్చుద్ధి ర్మమదర్శనే ॥ 

కొతూహలం నో పసీతా ' కదాచి దషి యేన వె 7 


5 కళ్చి & దీయతే Seo 1 Feo వినా చతురానన | : an 








వదత్వే. ip aes is as KTS, 1 
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విష AoE: ను డత్యంత వేగముతో (బ్రహ్మ SSSA శిరస్సును వంచి J. 

నమన రించి యాతనిరో — 
బ్రహ్మ (్రీనివానుడు ఒకరినొకరు స్నే హముకో 
ఎకించుకొనుట, భాషించుకొనుట 

DAs Syke 

పూజ్యూడగు పుండరీకాకుడు విన్ను గాంచవలెనని కుతూహలపడుచున్నాడు, 
గరుత్యంతునిపై నెక్కి నీ వద్దకు చనుదెంచుచున్నాడ ” వి 75 

ser cere విష్వ'క్చేనులు తెలుపగనే చతుర్ముఖుడు Sop sas Fora తెల్లని 
కాంతిని గల హంసనుండి దిగి 16 

శ్రీనివాసుడు వచ్చు దారిలో నడచి యెదురేగి తన తండ్రియగు. శ్రీవివాగువి 
గాంచి | if 

సాష్టాంగముగ నమస్కరించి లేచి చేతులు జోడించి నిలచెను. (శ్రీమన్నా, 
రాయణుడును గరుత్మంతుని నుండి దిగి (బ్రహ్మ వద్ద కేగి 78 

ఆతనిని లేవదీసి ఆలింగనమొనర్పుకొవి నాయనా ! Sethe బెమ్ము. 
నీకు కుభమగుగాక ! వ్యాధి NTs కృశించుచున్న నన్ను చూడుము. 79 

చాలకౌలమునకు నీకు నన్ను చూడవలెనను 89, కలుగుటమే నా మహ 
ద్భాగ్యముగా తలంతును. 80 

నీ చేతనే తప్ప ఒకప్పుడు నెవరిజేతను సాకు సంతోషము కలుగజాలడు. వీపు 
తస్ప నౌ పాణాధారమేదియును లేదు, 8l 

ఇట్లు శ్రీనివాసుడు చెప్పుచుండగా' (బ్రహ్మ రెండు క్షణములవర'కేమియ 
మాటాడజాలకపోయెను. శ్రీనివాసుడును పలుకజాలకుం డెను. 82 


వారిరువురును shor కువలచే కనులునిండి శ్నేహముచే ఏకసించిన మోములు . 
కలిగి యొకరి ముఖము నొకరు సంతనమున నవలోకించుచు -' | 83 
27 


a (By వేజ్కిటాచ © మాహాత్మ్యమ్‌ 


DH D2p0 Hs ఒపకశ్యత్‌ 1 నుతవ S హరి Rion 
తతః! ee SPS పరమాం ముదమ్‌ 





న తేన సదృశః ప్పుత్రో 1న తేన జనకో భువి ॥ 
Fete వం (పశశంను చస్తే | భ కి స్నేహవశం గతాః | 





U38 నుకం సమాస్వాశ్య 1 SOx Ero Aso జలమ్‌ ॥ 
(దహ్మణః పాణి ముద్ద్భత్య 1 స్వనేత్రజల మున్మృజన్‌ ! 
వర్మీ కస్థాన మా(్రిత్య 1 Q ses సహ తస్థివాన్‌ 1 - 

తత చ శ్రీనివాస 8 సం! ఉవాచ పురుషో. Sms it 
శ్రీ భగవాన్‌ ___ 
కచ్చి 8 తే కుశలం తాత !! స్నుషాయా : మమ ae 
asa" ESP wero 1 Axo laren మే సుత: 
అహా 
సర్వీమబజ్లళ మస్మాకం 1 త్వత్స9సాదేన కేశవ : 
PS: మే వద తే క్షేమం | పృురాణపురుషో త్తమ : 


చతుర్యుఖం (పతి గ్రీనివాసజ్ఞాపిత స్వవరిజయోద గ్ల నః 
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నంతసించిన మునను*కలవా B చెప్ప్సనలవిగాని సంతోషమును Boss, 84 
ow Come 


దేవతల నడుమ కిడించుచున్న (శ్రీనివాస చతుర్ముఖులను గాంచి నత్యలోకమున 


వసి౭చువాకందరును &6 


శ్రీమన్నారాయణుని మాయచే మోహీంసబడిన దేవతలందరును మహాదా 
వందము ననుభవించిరి. ఇట్టి పుతుడుగాని, on So Sed భూలోకమున నుండజాలర ని 
ణి 


భక్తి స్నేహములకతో స్తుతింపసాగిరి ఆంత Gara (బ్రహ్మను నూర 
God కనుల నీరును తుడచి | 87 

చతుర్ముఖుని TOS త్రి తన కంటినీరును తుడుచుకొనుచు తాను మున్ను 
నివసించిన పుట్టయొద్ద నాతనితో నిలచి ఇట్లనెను. a 88 
(శ్రీ భగవానుడు 

నాయనా: చతురాననా : Om కోడం, డును కుశ లముగా నున్నారుకడా 1 
పుతులు, మనుమలు, మునిమనుమల Bur 5% నా కెణీంగింపుమ ’ వి యడిగను. $8 


(బ్రహ్మ _ | | | 
శ్రీనివాసా: నీ యన్నుగహముచ్లే మేమందరము క్షేమముగనే యున్నాము. 
నీ క్షేమమును మాకు తెలియజేయును ” వి (బహ్మ యడిగెను. s0 


చతురాననునకు శ్రీనివాసుడు తన క ల్యాణవృ Boss  నెజింగించుట 


శ్రీ భగవానుడు —_ 
శ్రీనివాసు డాతనికో _ ద్వావరయుగము ముగి యనప్పుడు జరిగిన కృత్యమును 
తెలిపెదను. సావధానముగా వినుము. వై కుంశమున నేను. TOLD  పవళించియుండగా 
భృగుమహర్షి వచ్చి నీ తల్లియగు లక్ష్మికి నివానస్తానమగు నా వక్షసలమున తన కౌలిక్రో 
od om య్‌ టు : 3 
తన్నెను. gi 
అపుడు నీ తల్లి కరవీరపురమునకు వెడలిపోయెను. ఆ దుఃఖముతో నేను 
పీడింపబిడును వై కుంఠమును వీడి | 82 


BO 


ఖ్‌ 


| 


శ్రీ వేజ్య టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


gt గతో వేజ్యటా(దిం 1 నా(తౌ nego నికేతనమ్‌ 1 
అ 3 60350 QS GO ‘ చోశళభృత ys కుథారకః u 
7 


[PRS So రాజభార్యా ! తాడికో చేనుకోపతఃః 1 
బృహస్పశేః (ప్రసాదేన 1 జీవామి కరుణానిదే ! ॥ 


ఆలివాదయ కలాణీం 1 మాతరం మమ న న్లన i 


ఇత్యు కొ నకుళాం(బహ్మో ! SSS హరిమాతరమ్‌ ॥ 
ద్ర్‌హ్మా-. 

జనీ తవ F గోవిన్ల! i Ss యం జనితా పురా ! 

a దాభా్యాపా భగవన్‌ 21d కోతుం కొతూహలం హి మే ॥ 
శ్రీ భగవాన్‌. __ 

యళోడా వకుళా భూత్వా । వ OS వేజ్య_టాచలే | ' 

రకీతో ఒహం తయా HS: ! బహుకాలం పితామహా! ॥ 





Bia, 8 తు యో రకేక్‌ 1 తం విద్యా త్పితరం MHD! 
కదాచి న్మృగయా ౭.ఒస_క్తః 1 పద్యతీర్ణ సమీపతః ॥ 
ఆగా మహం తత పుష్ప- | వనే కన్యా ఉపాగమన్‌ | 
తాసాం మధ్యే విరాజ స్తీ 1 కన్యా కాచి దుపాగమత్‌ ॥ 

యా eee వత్రం | నామ్నా పద్యావతీం విదుః | 
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95 


£6 
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భవిష్యో తర పురాణము  పడియవ CEs chip ale 


వేంకటాచలమునకు వచ్చి ఇచట నాకు నివసించుటకు స్థానమును కనుగొన 
జాలక ఈ పుట్టయంము నివసించితిని, ఒకతరి చోళరాజుని భృత్యుడు గొడ్డలితో 88 


eyes రాజ భార్య కోపించి తనను కొట్టగా నాకు పాలని నొనంగుచున్న దని 
VHD కోపించి నన్ను గండగొడ్డలితో OBE, బృహస్పతి యను గహముచే (బతుకు 
చున్నాను. a4 
నాయనా! జభ పదురాలును, నాత dant వకుళాడేవికి నమస్క_ రింపుమనగా 
బ్రహ్మ యామెకు నమన్మ_రించి $5 
pry — 
Gore: నీ తల్లి మున్ఫెచ్చట జనించినది ? wd జన్మవృతాంతము విన 
కుతూహలమగుచున్నది Bags "ని యడిగెను 86 
శ్రీ భగవానుడు —_ | | 
చతురాననా: యళోద వకుళాదే వియై వేంకటాచలమున నివసించుచున్నది. 
చాలకాల మామెచేతనే నేను సంరకీంపబడితిని. 97 


VSS సమయమున రక్షించువారే Fos, గురువృ నగుచున్నారు. ఒకప్పుడు 


నేను వేటాడుచు పద్మతీర్థ నమీపమునకు వచ్చితిని, 98 
ఆ తీఠమునందలి పుష్వోద్యానమునకు కొందరు కన్నియలు వచ్చిరి, వారి 

మధ్యలో నొక కన్నియ మిక్కి_లి పకాళించుచుండెము 99 
ఆమె ఆకౌళశరాజ పు తిక. పేరు పద్మావతి, ఆమెను చూచి మోహించి నా 

మనస్సామెనే కోరుచున్నది, 100 
నీవు త్వరలో నా కామెను చేకూర్చుము. నాకు హితము నొనగూర్చు షః & 

డవు నీవే” యని (శ్రీనివాసుడు పలుకుచున్న ంతలో దుందుభిధ్వని వినవచ్చెను. 101 

శ్రీనివాసుని వివాహమునకై. రుద్రుడు శేషాచలమునకు వచ్చుట 
(8) భగవానుడు — 


గశ్రీవివాసుడా శబ్దమును విని పితామహా | ఈ వాయిద్య మెవరిది ? నావద్ద 
కెవరు వచ్చుచున్నార ” ని అడుగుచుండగనే ఈశ్వరుడు వచ్చి | 102 


214 (శ్రీవేజ్య-టాచల మాహాత్మరమ్‌ 


పితామహా జా పితరం | వవనే వసుధా ధిప:!। 

Poe ws షణు ee పి! వమథాధిపనేవకై. én 

త మాలరిజ es ప pars Faro SrNSSD | 
“వత్సా శా యాహి నికటం 1 తిష్ట భ(ద వరానన ! ౪ 
ఏవం సమ్బాషమాణే తు! NOSBS కేశవే |, 

తకః సమాగమ తృద్యకి | కుబేరో నరవాహనః ॥ i 
యకేన్ష్రః పుతభృతె 8 శ్చ! భార్యా nw రన్యతః 1 

త్త మాయాన్హ్స ముపాొలక్ష్య 1 భగవా wer భూమిప ॥ 
ధనాదివ : మహ్మాపాజ్ఞ:! 11 ధనవాన్‌ భవ సర్వదా ! 

ఇత్యా ia 22.58 cs i ryxse ధనేశ్వరమ్‌ tt 





స్వాహా స్వధాభ్యాం స సహితః 1 ఆరూడో మేషవాహనమ్‌ | ; 
CA) శ్వా గాత్‌ సపుత vy! సబన్దుర్వెజ్యటాచలే i) 
స జాతవేదసం Sars 1 ere ౬హాదో ais Be i 

త మాలిజ్ఞ్యా తివేగేన | తిష్ట es "2am eas i 


తతః Lasse శ్చాపి ! స్వదూతై. శో స్వభార్యయా 1 
స్వవాహనం సమారుహ్య | ws శేషగరిం స్యయమ్‌ i 


చిత్రగుపో మహా ప్రాజ్ఞః !  నమ్బా9ిపో రాజస SHED । 
తతో జలపతి శ్చాగాత్‌ ' నక మారుహ్య భి క్రీమాన్‌ a 





Se ' బహురత్నాధ్యో । L వారాయణ గిరిం (పతి. We 
రాజం Seo | as) re చ | చీపతిః NM. 


1  నర్వభోగా = ఒలయో మహాన్‌ | i 
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చతురాననునకు తండ్రియగు శ్రీనివాసునకు పార్వతి, కుమారస్వామి (పమఢథ్ర 
గణములతో గూడ నమస్మరించెను, 103 


డ్రీనివాసుడు శంకరువి కౌగలించుకొని నాయనా: సుందరముఖారవిందా | 
నా దగ్గరగా రమ్ము. నావద STE oth వి 104 
Q We 


n 


మాటలాడుచుండగనే మనుష్యుని వాహనము గాజేసికొని కుబేరుడు 105 


పతులు, భృత్యులు భార్య, బంధువులతోగూడ వచ్చెను, ఆతనిని గాంచి 
శ్రీనివాసుడు | 108 
కుబేరా: నకల నంపదలత్రో విలసిల్లును ని ఆకీర్వాదముతో సంతసింవ 
జేయుచుండగా | 107. 


అగ్నిహో తుడు Oo 0% స్వాహోదేవి, న్వధాదేవ్వులతో పొ'పేలుపై నదిషించి 
పుత్ర మిత దింధనహితుడై వేంకటాచలమునకు విచ్చేసెను. 108 


అతనిని జూచినంతనే జగ తృభువగు శ్రీనివాసుడు మిక్కిలి సంతసించి 
వెంటనే యాతవిని కొగలించుకొని “కూర్చుండుము కూర్చుండుమ'ి ని చెప్పుదుండెను, 109 | 


ఆనంతరము యమధర్మరాజును తన సరినారముతోను, తన భార్యతోను తన 
వాహనముపై నెక్కి. | | 110 


చ్మితగుపుడు వెంట. చనుదెంచుచుండగా వేంకటాద్రి శకేకెంచెను. పిమ్మట 
భక్తిగల వరుణుడును మొసలి వాహనముపై | 11 


తన భార్యతో గూడ BH రత్నములనుగొని నారాయణగిరి కేతెంచెను, 


శచీచేవి భర్హయగు దేవేందు BOSD నధిష్టించి : “ie 


శచీదేవితోను, 4 Kam జయంతునికోను శేషాద్రి కరదెంచి శ్రీ నివాసునిచే . 
నుచితరీతిని గౌరవింపబడ్తి కూర్చుండెను. es | 113 


216 శ్రీవేజ్క-టా చల మాహాత్మరమ్‌ 


ఏణం సమారుహ్యచ ధారతీయుతః ! Niche Ss సముపాయయోౌ గిరిమ్‌ 1 
OS? ౬థ వాయుః తమి మం జనార్దనః Ax ay SSS) తదా ముదా ఒన్వితః॥ 





“coe మితి PES) 11 హరి ర్వాయు మభాషత 1 

ఎతస్మి న్నేవ SS తు! సమ్బాిపొ చన్ద్రభాస్కరౌ t 

మన్మధథో ai ats ద్భ్ఫూప: 11 సరతి స్తురగో పరి ॥ {15 
మునయ శ్చ మహారాజ !। Sasser es? ర్మహోగిరిమ్‌ i 

కశ్యపో 2,8 రృరద్వాజో 1 వామదేవ శ్చ గౌతమః॥ | 116 


విశ్వామితో వసిష ¥y వాల్మీకి ర్భమదగ్ని జః ' 
0 S$ శ్చ దధీచి శ్చ! BS శ్శేఫ శ్చ ross it 117 





PO os కృష్ణో మహారాజ 1 1 సప్పుతాః NHS Norte | 
గ కా 
గన్దర్వాప్పరన 3a | సర్వే సిద్ధాః సహోరగాః ॥ | 118 
ఏవం మహర్షయో దేవా ! రాజాన శ్చ సమాగతాః 1 
వివాహార్లం సమాజగ్యుః 1 సర్వే సమృీమకాతరాః n 119 
థి | 


Narre స్యా థ గోవిన్లో 1 యథాయోగ్యం తథా నృప | | 
“ ache "మితి చో వాచ సర్వేషాం పురతో హరిః ॥ 120 


బ్రహ్మాజ్ఞయా విశ్వకర్మకృతపరిణయా ర, పురనిర్మాణ|కమః 
ax ౭.భూ ద్వాసుదేవస్య | 1 విశ్వకర్మా ఒకిగోచరః.। 
త మాలోక్య హృషీకేశః | GS) మాహా స్మ మన్యుమాన్‌ ॥ “Rl 





గర్య రన! “ie y fates విశ శరత ఒధునా | 
(128 





123 


~ Ps 
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వాయుడేవుడును భార్యకోగూడ జింకవాహనము నధిష్షించి పరిమళ ద్రవ్యము 
ord 


లను గొని Tp 8 రాగా శ్రీనివాసు డాతవిని నంతోషముతో కుశ ల ప్రశ్నల గావించి Id 








కశ్యపమహార్తి, ఆత్రిమహరి. భరద్యాజమహరి, వామదేవ, గౌతమ, 
అ ek ఖు a 


విళ్వామిత, వసిష్ట, వాల్మీకి, జమదగ్ని, పులస్త్య oda, STS, గాలవ IN 


MSs, కృషదె పపాయనాది మహరులును ప్ముతులతో, పరిజనులరో, గంధక. 
a ED ' త్న ~ 
అస్పర, సిద్ద, నాగులును, Tis 


డేవతలును, మహర్దులున. werent, త్వరాస్వితులై కల్యాాణమును చూదు 
నుళ్పుకతతో విచ్చేసిరి. 119 


వచ్చినవారి నందరను Bdrm ఊచితరీతిని గౌరవించి “ wows” ని 
పలికెను, . 126 





చతుర్ముఖుని యాజ్ఞచే విశ్వకర్మ కల్యాణమునకు యోగ్యమగు 
“సట్టణమను నిర్మించుట 


అంతలో (శ్రీనివాసుడు విశ్వకర్మను గాంచి కోపగించి డేవేందునికో __ 121 


మును చూడుము. సోదకుడగు aed 
భుజబభము SSS*8od ons so Sem ora. 129. 





ఇతర డేవతలనువలెనే నన్నును తలంచుచున్నాడు, ఇదియు నొకమంచికే. 
వచ్చినది లెమ్ము. ఈ దుష్టుని వదలివేయుము " 
28 


218 (శ్రీవేజ్య.టాచల మాహాత్య్యమ్‌ 





అన్యం శాలాకర్మరతం ! జద్దం dy: క్షిసంయుతమ్‌ 1 











నియోజయ OBS : దేవతాగృహకర్మణి i 124 
- 
ఇక్య tadbo వచః (Hes 1 విశ్వకర్మా నరేశ్వర Mr | 
(పణజిపత్యా హ హ గోవిన్షం I S55 ShAPoos ॥ 125 
వర్తకీ __. 
) 
భగవం _స్స కదభీష్టం యక్‌ | Sea న్న మయా కృతమ్‌ 1 ! 
తమస్య మమ దొరాత్యకరం | భగవన్‌ కరుణానిదే ! ॥ 126 
Brass: దేవేశ: । స్వల్పస్య మమ కారణాత్‌ | _ : 
ఇమాన్‌ కోపః కిమర్తం 2 13 Sens భగవన్‌ ! హరే Da 127 
బేవం స(మ్బార్థితః ¥_ Jo 1 hors ఉవాచ హో 
సభాం Sah చెవేన్ద ar దెవార్లం మునికారణాత్‌ ॥ 128 
పళ్చాశదోకజనగణ 1 చిశాలాం సుమనోహారామ్‌ 1 | 
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స ప్పుత్రవచనం (Hee 1 వసిష్టం ముని మానయత్‌ ॥ 145 
వసిష్టాదీన్‌ (పతి SNNES 2S వఏీవాహాకార్య నియోజన Ect 

వసిష్ట ఇ మహాభాగం 1 హపౌరోహికేే Sp Brasco 

cherry మహామనే. 398 క B80 Se స్తివాచనమ్‌ i 146 
సర్వేషా మపి దేవానాం | యజమానో భవాని 8 : 
దేవానా జా బుషీణా ఇ 1 మాననే శజ్మ_ర౦ం వ్యధాక్‌ H [47 
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గ్రీనివాసు వసిషని రావించి | «15 
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వేఖ్యానస శ్చ oe 1 మారా గ్రాజేయోభ గాలవ | 
1, సనక శ్చ సనన్లనః i 

మా లోకే | మునయో వీతకల్య షా; ' 

me | జ్వులత్కృష్షా జినామ్బరా! a 
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ఇబ్లు (శ్రీనివాసుని Bods డంతయా జరిగినపిమ్మట 255 


దశమీ శుకవారపు దివసమున సాయంకాలమున చతురంగబలములకో 


ముందుగా తన పుతుడగు 286 
Sowa, సోదరుడగు తొండమానుని నిలిపి aos, బంధువుల 
కోను, 927 
సీలమేఘమువంటీ దంగుగలిగి, గంటలడే సనలంకరింపబడి, రొత్నకంబళి వీ Sd 
పరువబడి 298 


. DTD దంతములుకలిగి, పెదధ్యనిగలిగి, చెవులకు చక్కని చామరము 
కూర్నబడిన యైరావతమను గజేందముకోను, ఇం దుడను పురోహితునితోను, 23% 


(HATHA పిలచుట'కై యాతవి విడిదికి యేతెంచెను. ఆ భవనమున పదివేల 
స్తంభములకతో కూడి 300 


రత్నములచే నలంకరింపదిడి (శ్రీవివాసునకు (పియముగు సభను విశ్వకర్మ 
నిర్మించెను. ఆ నభాభపనమున (బహ్మ మున్నగు సకలడేవతలును, gt} 


విశ్వామి తుడు, భరద్వాజుడు, వసిషుడు, గౌతముడు, భృగుమహర్షి, ఆతిమహాో 
ముని, పులస్త్యుడు, వాల్మీకి, జనకుడు, 7 £02 


వై కాననుడు, దుర్వాసుడు, మార్కండేయుడు, గాలవుడు, Sho, చ్యవనుడు, 


సనకసవందనా ములను $03 





పావనచర్నితులును, లోక విభ్యాతివిగనినవారును, జడలను, శిరోభూషణములు 


గలవారును, మెరయుచున్న కృష్ణాజినమునే కట్టుపుట్టముగ ధరించినవారును, 804 





నగు మునీంq్మదులును కశ్యపమహార్షిని తమ SONS How సభలో 
ES రి, వారిమధ్యలో (శ్రీనివాసుడు రత్నకంబశిపై కూర్చుండెను. 808 








les, లోకపితామహః | 


1 సమాహపో హరిసన్ని den ! 


రాశాన మాగతమ్‌ ॥ 








NORD కయతే కస్మా ! త్పూజాం కురు రమాపకేః | 
స రాజవచనం (wos 1 SOB వాక్య మ(బవీక్‌ " 


వియన్నృపోక్స్యా వసిషపేరితధరణీకృత। శ్రీనివాసోపచారః 





వనిష్టః _— | | 
ఆరున్దతీం 595579 8 § 1 కురు పూజాం రమావకేః ॥ 








> సమృమా త్సముక్జాయ i EPS \SOBNS Sar + 
ముఖం విలోక్య రాజేన 


of” 


i 1 338 





స్య నృపవల్ల భా ॥ 









కృతార్ల మాత్మానం । ఆనన్లపసరిపూరితా ' 





ee ee 
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భవిష్యో SS పురాణము - పదునొకండవ ఆధ్యాయము 23 


గత్తున కంతకును పితామహుడగు చతుర్ముఖుడు చేతులు జోడించి tour, 
06 


te 


గొవ్ప పరా కమశాలియగు ఆకాశరాజును ఆ సభాద్యారమువద్దకు 
భు 
పురోహితుని ముండిడుకొవివచ్చి చేరెను. రాజునుగాంచి శ్రీనివాసుడు లేచి 
నిలచి 307 


TACOS A * రాజేందా ! as) ముదుసలివై న నను చాల & త్రముడవు. 808 


మా భవనమునకు నీవే రానేల? నీ | MM వనుదానుని మమ్ము పిలచుటకు 

SOSA yo : 30g 
ఆని పలుకుచుండగా రాజా పురోహితువితో — "San : ఇంకను ఆలసింప 

నేల? (శ్రీమన్నారాయణునకు పూజ Tht) "OD సవినయముగ నడిగెను. అంత So 
డాకాశరాజు భార్యయగు ధరజీదేవితో _.. $10 


ఆకాశరా జడిగినపిమ్మట వసిష్టుడు ధ octane ని _పేరపింవగా 
ధరణీదేవి (శ్రీనివాసున క 








ప్రిడక్నియగు ధర కజీచేవియు తొ టుపాటుతోలేచ ల వీరనింపడు. శ్రీనివాసుని 





త్రః.. కృతార్దురాల నుగా తలంచుచు మహాొడానంద;ః 


నాతనివి పూజించెను. 


మనం Sto సిగ్గుప Pee omy 






అంగనామణు అందరును ధరణీడేవిని 
మనమున సంతసించుచు నాషెతో__ 





సీ వెన్నీజన్మలనుండి యే పుణ్యము ars ంచితివోకదా | శ్రీనివాను నరి 
[aya సృష్టింపబడి gn 


cA 
cA 
eo 
Oo 
ch 
EK 
ఈ 2 


ప 
వాసువేవార్ననవిథో | నిర్మితా పరమేష్షినా ॥ 





. at 
3 అకర్వ్యూర గన ! SHS వచన నుగందినడా I 
a ఢి 


ఆరఃయామాస కలా ey 1 శ్రీనివాసం సురేశ్వరమ్‌ ॥ 


స్తేర్నానావిధై' TS Qi 1 ముకానిర్మితభూషణై ః | 


సప 


దివ్యాలణా_రాలజు క nary స్య సపరికరనృప 
తతః షరోహాం 2.2.88 28 పురాణపురుషో త మమ్‌ it 
గజ మారోసయదా Si జామాశర మనామయమ్‌ | 
సహితో TWAS స్తు !(బహ్మణా శమ్బునా తథా a 
కుబేరేణా Sores 1 గరుడేనా గ్నినా తథా! 


వాయునా వరుజేనా పీ ; యమేన మరుతాం NBs ॥ 





వసిష్షాదిముని Tar! ses sys Sor 
తమ్‌ ॥ 
నానాజనసమాకీర్ణ ౦ । నానాలజ్యా-రమజ్జితమ్‌ 1 
మహావాద్యస్వనై toe కం । దీపాయుతవిదీపితమ్‌ an 


జగామ రాః 





భవనం 1 రత్న తోరణ మలి 





రగా సర్గల దూతృసహితో ( రాజా | ‘este రణనన్నిధౌ | ! 
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i yp a", si 0 oy, wali, ES we a oy 
ar = corp శ్రీమన్నారాయణుని యిట్లు పూజించుదున్నావు అని స్తుతించు 


e 2 Pn) 
నూతన వస్తములతోను, పలువిధములగు రత్నములకోను, ముత్యములచ 


కూర్చబడిన భూషజములతోను పూజించెను, 817 
శ్రీనివా Tc దివ్యములగు భూషణమల నలంకరించుకొని 


తన పరివారముతో ౩ నాకౌశరాజభవనమున కేగుట 


పిమ్మట ఆకాశరాజు పురోహితుని యాజ్ఞనుగొని పురాణపురువుడును దోషదూరు 


డగు శ్రీనివాసు నై రావతముపై నధిషింప జేసెను, * నివాసుడు (బ్రహ్మరు(దాదులకోను 
818.819 


కుబేరునితోను, ఆదిశేషవితోను, గరుత్మంతునికోను, ఆగ్నిహోతునితోను, 
వాయు దేవునితకోను, వరుణునితోను, యమునితోను, మరుద్దణములతోను,. భార్యాప్పుతు 
లతో కూడిన $20 


Sdard Sedo od sh కూడి 68) శోరణములచే నలంకరింపబడి 821 


“De 2 sad జనులచే నిబిడమై, ఆనేకాలంకార సమలంకృత మె, గొప్ప 
వాయిద్యధ్యని సమ్మిళిత మై, చేలకొలది డీపములదే (పజ్యరిల్లుచున్న రాజభవనమును 
నమీపించెను. S22 


రా జల్షాుడగు (శ్రీనివాసువితో ముఖద్వారమువద్ద చతురంగదిలములను విడచి 
లోని SON. బుండగా $23 


తొండమానురాజభాక్య శ్ర్రీనివాసునకు కుంకుమముతో కలిసిన నీరుకల కలశ 
మును (దృష్టిద షపరిహారార్డమై) | $24 
అ De. 


కొ; తెచ్చి హారతి నొసంగి శ్రీనివాసుని పూజించెను. ఆనంతరము పుండరీక 
దశామలాయకేక్షణుడగు (శ్రీనివాసుడు 825 





సడే od a అగి ory బలో 
Oe Sad భవనం [SD% 
డో 





pt సో 
థ బహూని మాధవో gf 
ssn x a అహ్‌ “ an 
రత్నాసనె రాజవినిర్సి తే హరిః | రరాజ రాజీవ! సమాననేతః ॥ 324 


328 
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— 2 నం — 





68: తవరపాదామ్సుజకొళనమ్‌ 
2 3 | | thetic. 1 
ర 1 కనాందానసనంః SSeS ॥ 331 


ae బీ తీ 





BL 11 మధుపర్కం పురోహితః । 
1 తస్య పాొదావనేజనమ్‌ ॥ 932 





SEO HON ” 1 ఇతి sb So స సముచ్చరన్‌ | 

ధరణ్యా (ras 2 కృత్వా । స్వామికీర్ణజలై శ్ఫుభై ౩ ॥ - 883 
హరిపాదోదకం పుణ్యం 1 దధార శిరసా నృపః ! | 

అగా నట oe చ! భవనం sty మేవ ద nr bad 
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సెక్కుద్వారములను దాటి రాజుతకోకూడి రాజభవనమున (ప్రచెళించి రాజుచే 


we 
చతున్వభిలో నేర్పరుపబడిన రత్నసింహాసనమున విరాజిక్లెను. (చతుస్సభి యనగా నాలుగు 
దిక్కు. లయందును చతుకముగా నేర్పరచబడిన నభాభవనము) 826 
పావనచరి తులగు మునులందరును నాతవివి వి ese So 088. 997 
ESS లందరును (బహ్మను ముందుగా కూర్చుండ బజేసికొని బంగారు పింహాసన 
ములపె కూర్చుండి నేతసర్వముగా వీక్షించుచుండిరి. © 828 
ఆకాశరాజు మంగళస్నాన మాచరించగ నే ధరజీదేవియ వరిమళనూనెకో 
స్నానమాచరించి 29) 
భూషణజములడే తన గలంకరించుకొనెను. బంగారు కలశములతో నింపి స్వామి 
పృష్కరిజీతీర్థమును (బాహ్మణులద్యారా $30 
ఆకౌశరాజు HS HABA పాదసద్య్మములను కడుగుట 
శ్రీనివాసుచి చరణక్షాళనమునకై_ తెప్పించి కన్యాదానసంకల్పమును ngs 
Som చెప్పినరీతిగా నాచరించెను. _ 831 
పిమ్మట పురోహితుడు Sop so నాచరించెను. ఆనంతర మాకాశరాజూ 
పురోహితుడు చెప్పుచున్న మంత్రముతో 332 


“ నహ్నన శీర్షాపరుష” ఆను పృుకుషసూక్రమును పఠించుదు సహధర్మచారిణి 
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SS sos Fy రాజన్ల 11S wero నిచయం తథా ః 

We the asi are 

ఆశ్వానా మయుతం See Newey సహ్మసకమ్‌ ॥ 
న ఏలీ 
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డేనూనాం పసజ్బాసాహ్మసం 1 ఆలికౌనాం శతం తథా 1 
డాసీనాం ద్వే శకే wad: 1 దాసానాం (తిశతం తథా ॥ 
Saves వివిధా TH | పర్యజ్బ_0 రత్నభూషితమ్‌ | 
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ఏవ మాదీని OTD 1 గృహీత్వా నృపస తమః 1 
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oss. 
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PRE 
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es —s 
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భగవత్క్భృత షణ్యాసావధి కాగన్యాశ్రమవాస ౮ & 
పద్యావత్యనుగో దేవో 1 (బహ్మరుడాదికై ర్యుతః | 
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ce 
షణ్యాసావధి O23 ‘ESS ఒహం DHHS: 
న శెలరాజ a "| మితి నిశ్చత్య BSS 
— 
SN. స్త్యభవనం గత్వా! SS వాస మకల్పయత్‌ ॥ 487 
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[pigs ద్రాది దేవతలును ST Do) hex వ oy ro మహాక్ము "లందరు నా 
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శ్రీ వేజ్కిటాచల మాహాత్య్యహ్‌ 


గతే దేవగద తత i Sox _స్తకనిలయం గతః y 
Sens భోగ మతులం | se 2. 3 స భగవాన్‌ హరిః ॥ 


ఐవాహాధాయ ఫలుతిః 


FESS: — 
వివా హార్యాయమాహార్యం 1 Gb శృణ్వన్రి జనేశ్వ్యర : ! 
తేషాం భాగ్‌ గ్యోదయం SEs 1 





sassy sods 1 యావ Sry dy పదానతః ! 

య S90 లభతే దేహీ x త్సలం LFS SoS ॥ 
యే ఉత్సవం కారయ Di వై వాహం Se, Bes | 
oz కి HS* భవే Con 11 Se కేశ (పసాదతః ॥ 
ఇతి కే కథితం wad: 1 వివాహచరికం హరేః | 
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మును విసారముగా తెలిపెదను వినుము. 443 
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ni _ . 


ae 
అనాథాన్‌ గాథ నః పాహి 1 |పాజాః పాహి (పజాపతే: rT 22 


(పలపన్‌ పు హు, లోకా నిత్సం విడమ్బయని | 
“కలేవరం కథం mag 1 మ్య గ్నయే లోకమోహనమ్‌ ॥ 24 
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& So హితం మయా తాక! | న (శుకం తే మహీపకే: ! 
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Seg SS మణ్ణలాధేశో 1 వనుధాయాం మహామతే! । 
కా గతి ర్మమ oes: Pi aro So భవిష్యతి ॥ 26 
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గజా నశ్వాన్‌ మహారాజ ! , Sod చృతి తే సుతః । 
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విలలాప మహారాజ : 1 భగవాన్‌ లౌకికై సృమః॥ 30 











2 చకార దేవో 1 విడమృయన్‌ సర్వజనం జగత్పతిః 1 


తద; ప్భుతం £82 r 
యథా కురూణాం రణరజ్గమధ్యే ! కర్ణే హతే ధర్మరాజ శ్చకార a 3 





బాలుడగు వసుదానుని, తండ్రిలేని నన్ను 
Zi 





రాజా ! విలపించుచున్న సీప్పుతికను 
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ఇట్లు పలువిధముల విలపించుచు సామాన్య మానపునివలె Sho ననుకరించుచు 
మరల రాజా! సుందరిమగు సీ కళశేబరము నెట్లు లగ్నిహో తున కర్పింతును 2 Pa} 
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సి హితపును నే నాలకింపనై తిని. సీ ముఖసద్మము శెంతచూచినను నా కను 
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త్రొండమానుడే భూమండలమున కధికారి యగును. నా గతియేమి ? నా(పభ్యాతి 
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ఉజ్లీవయన్‌ సో ఒ౬ధథ మృతాం Nap Foi తాం SPU ZEPOrgo నిజగర్భవాసితామ్‌ | 
దదౌ నృపాయాతి విమూఢచేతనే 1S Ss ఒథ తం పార్థివ మాబభాషే ॥ 154 

ఢ్రీ భగవాన్‌ ___ 
కృతోపకారస్య కృతా og షృకియా । శశాధికా తే నృపతే మయా ఒధునా ! 
తవా Neary ప్పతయా కృతా మయా 1 హ్యు(షక్రియే యా ధరణీపతే ! తవ ॥ 
ఇతః పరం మౌన మహం (పపద్యే 1 sds S$ మేకా_స్తీజనా త్పరేణ 1 
కేనా పి కుర్వే సహ వాగ్విలాసం | సాక్షాత్‌ కలా వన్యముఖా ద్ధిభాషే un 16 
గచ్చ త్వదీయం పుర మద్య రాజన్‌ 1 కనై  ద్విజాయా POS కసాక్షిణీమ్‌ ! 
Pogo సప్పుతా Ss కియుకాం 1 (ప్రదాయ రాజ్యం త్వ మకజ్ణకం కురు ॥ 


తొ జ్ఞమానాజ్ఞ యా స్వావాసం (పతి సకుటుమృకూర్మద్విజాగమనమ్‌ు, 
ఇత్ఫుకో వాసుదేవేన 1 తత్పత్నీ సహితో నృపః । 
గత్వా చ నగరం పుత 1 సహితః కూర్మ Mods ॥ 158 





భూదేవ! తవ భార్యే యం 1 WHS పుుతసంయుతా ! 
సృమ్బాపా చై Sar An 1 Bo Myers acs & మ if | 159 





వీది “కసితీర మని బహ్మరుడేం దాది శీవత లందరును పేరుంచిరి, He 


con 





మరియు (బహ్మాదిడేవత లందరును “నరకములో నివసించువారి యస్టీకళిందు 
పదినను వా రందరు వెంటనే స్వర్గమునే పొందుదుర”వియు పలికిరి 158 
sith చనిపోయి తన గర్భముననున్న బ్రాహ్మణ పత్నిని సంతా 

దిక్కు తోచక దెంగగొవియున్న రాజాన కప్పగించి యాతవితో I 


రాకా; నీ వలన చాల సుసకారముసు * సొందియున్న వాడ నగుటచే చే నిపుడు 
hes నూరురెట్లవికమగౌ Ses మొనర్చియున్నా ను నీ om oot నాకాశరాజు నాకు 


ఆప్తుడగుటం Bb 8 యయుపకొరమ దానరించితిని. 155 
onl 
a 





పీ we నుండియు బౌనముమను వహొంచి నొ 58508 (పియతములగు జను 
నితో తప్ప నితరులెవ్వరితోడను SET మాట్లాడజాలను. కలియ గమున వితరులవల 
Sa ఒకరియం దాచేశించి నా యలిః పాయము వెజింగింతును. 158 








రాజా 1 DS ఫీ నగరమునకేగి S86 క్రిగల యా తాహ్మణపత్నివి సంతాన 
ముతోగూడ నెల్లరు జూచుచుండ 'బాహ్మణున iyo hy రాజ్యమును వనిరాటంకముగ 


పాలింపుమని యానతిచ్చె ను. 167 





తొండమానుని యాజ్ఞ కనుగొని కూర్మద్విజుడు సృకుటుంబముగా 
తన నివాసమున కరుగుట 


ఆంత రాజు (బాహ్మణువి భార్యను Bob విడికొని తన పుతువికో తన పుర 
మున కరిగి (బాహ్మణునితో - 168 





కూర్మ ద్విజ ! అదృష్టవశ మున లభించిన నీ భార్యను పత్ర, పత్రికలు సంతా 
నముకో (గహింపుమవి పలికి 169 





శ్రీ ney er so మాహాత్మ్యము 
Bhs Se ససుతాం 350 స 2 (arch న్యవేదయక్‌ i 
వృతా న్ల న మళభిలం SRS । SBF రాజముఖభా ద్ద్విజకి i 160 


రొజ్జః నమకం ప హపృపచ్చ పత్నీం శిశుసమనిషతామ్‌ 1 
క్వ గతా ఒసి మహాభదే:! hes త్క_భ్యతా మితి” | 16. 





i «ots స్తరః i 162 
SO SE మయా Syar 1 దృష్టా (బహ్మముఖా స్సురాః ! 





సాగరాః సప్త DB ws: । దృష్టి మార్గముపా గతాః i 164 
గుహాగిర్యటవీ ST | దేవడానవరాక్షసాః | 
ఇత్యు కో లజ్జతో ఒవాదీత్‌ 1 పత్నీనుతశిళ 





PS Agee ॥ 16 
6 Zz జన్మ తపో ఘోరం 1 ధి గ్వేదాధ్యయనం తథా ॥ 166 
నారాయణస్యా ఖిలలోకధామ్నాం  నివాసభూతన్య చరాచరాణామ్‌ 1 
దృష్టం BS) ర రఠరే విచిత్రం { భూగోళము భ్యాఖిలలో కజాలమ్‌ ! 

క ముఖి హ OSs J 1 QE ¢ 5b దం మనుజైె జై ర్నలభ్యమ్‌॥ 167 
ads నం సంస్తువన్‌ > seins t SB) SHOT ద్విజః | 












కతా ంతమునంతను రాజుూవలన On 
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J oll aes Won, Beton, FE an 
రాజునకిదురుగనే ,బాహ్న్మణుడు 


సీవెచట కేగితివో నిజముగా 
ra 








నేమవి వక్కాణిం 
గాంచితిని. (62 


ఆ మాటలకామె “స్వామీ ! దాటశక్యముగావి డేవమాయ 
తును: ఆ భగవంతుని గర్భమున విచిత్రమగు వి స్తరించిన లోకమునంకను 








లోశాలోకపర్యతములను గాంచితిని, an ౧ిహ్మాధిదే వతలను 


soe స్వాభావికులను, తమోగుఆ వచురులగ eran పావిత్య- 





స్వభావము కలవారిని, ర 
రించితిన'ని తంిపెను. 


aes 
‘ A, il 4, i 









పుతుడగు రాఘవుడు_..నాయణా 1 నేను శ్రీవివానువి గర్భమున Dros MO 
గణములను గాంచితిననీయు, Sows “sod: సము Gino నేడింటిని” 164 
గుహలను, పర్వతములను, విపినములను, వృక్షములను, 65, దానవ, 
రాక్షసులను శ్రీనివాసుని గర్భమున వీక్షీంచితినిని తెలిపిరి. ఆ వః తాంతమును వివి 
ట్రాహ్మణుడు మిక్కిలి పిగ్గుచెంది వారితో 165 











లోకములకావాస మెన 
కములను గాంచ చ గలిగితిరి. 
5 ర పుణ్యశాలియెన మనుజానికై నను care BS 
దర్శ న అరక! Ig? 





శ్రీమన్నారాయణుని గర్భమున మీరు భూగోమాదిగా ‘S06 
ఎన్ని వేజ్యముల నాచరించినను పరి: 
తలకైన 26 













తన దేశమునకు వెడల నుద్యు 7 a as. 7 






soe, వీ భార్యాసు క్ర ose ల 





wi , 
a OF: ae a hg. 3 a 3 oan wt 
i ag ge i క NR ie 
i i ae bi eat i i 








194 (8) వేజ్య_టాచ ల మాహాత్య్యమ్‌ 


Rms కో నృపవర్యేణ 1 సహధార్యః సుతాన్వితః । 
జగామ వి(పముఖో S eo 1 See So స్యకా(శమమ్‌ Hn 170 
ENTS ప్రసాదేన ! తొణ్ణమాన్‌ భ క్తిసమృమాత్‌ | 
సవి(పః or? é 8 పుత ' భార్యాభారం భవనం యయౌ ॥ [7] 
విసృజ్య Apso భూపాల? 1 సకుటుమృ్బం సపుతకమ్‌ । 
దధ చిితం హరేః కర్య t నిగహం తస్య చాత్మని ti 72 
వ్యచిన్తయ ద్వేజ్య_టనాథచై భవం 1 తీర్జానుభావం దిజదేవభ Ses 7 


—) 


కరోమి కిం Be? {oes తుష్టయే 1 దాస్యామి కిం తస్య హరేః (పప పప త్రయే॥ Ms 


ఆజ్లిరసో Ss (శ్రీనివాసాయ Hod మర్వయ నం కొణ్ణమానం 
(98 భగవదు Ss 
ఇతి Dar Sos భూత్యా i విపాన్‌ వేదవిదో ౬|బవీత్‌ 1 
Sasa: — 
భూదేవ : దేవతుష్ట్యర్దే 'క ఉపాయో aro నామయః 1 | 
కథం nese గోవిన్లో 1 వద మే గురుస త్రమః॥ | 1M 
ను వచనం [were 1 నృప మాజ్లిరసో గురుః! | 
అ(బపీ ఏ ద్ర్రీనివాసన్య ! నిగహో bos మాకతురమ్‌ ॥ _ 175 
గురుః —_ 
తదను గహ సిద్ల్యర్లం | తత్వ్పూజాం కురు భోనృ్ఫప ! 
ధిలిథి | 
సహ్న్మసనామభి SS stir సహసవె Moo SFen 176 
తృత్రీతిహేతు KYO 1 తస్మా త్వం పూజయా చ్యుతమ్‌ | 
తేనా పరోక్ష మాయాతి 1 తవ వ చేజ్యటివల్లిః ॥ _ “ATT 








తొండమానుని భక్తి తాత్చర్యమునను శ్రీవివాసుని యమ గహమునను ఆ 
(బాహ్మణుడు తన భార్యాబిడ్డలతో తన వీవాసనమువ కరిగినంద నే 17! 








తొండమానుడు |బాహ్మణుని కుటుంబిముతో వంపి శ్రీమన్నారాయణాని 298 
కృత్యమును, తశవయం దాతవికిగల కోనమును తలంచి liz 





(= ) హ్మ goo mck ofS ను os మబనందును భం క్తి గల over శ్రీ వె | చవెంకటాచరపతి 
చెభవమును పొ ండుతిర Pe. OO a అందుక్‌ొ ను చు శ్రీ poe టాచ ox సత్తికి తన 
యం ద ను i హము త్ర oreo baad రుదు ను t ఏ ఎన రిగుదునని I 73 









అంగిరస మహర్షి చెప్పగా శ్రీనివానునకు తులసీ దశముల నర్సించు 
చున్న తొండ Spins శ్రీనివాసుడు మాట్లాడుట 

విచారించుచు వేదవేత్స లగు (బ్రాహ్మణులను రప్పించి “బ్రాహ్మణో త్రమా | 
ఆచార్యవర్యా 1 శ్రీవివాసువి నంతసింపజేయుట కుపాయమేమి ? గోవిందు డెట్లనుగహిం 
చునో Baan ప్రార్థించెను. 174 














నము FOohMD భయపడుదు దైన్యతనొంది 


ర్రీవివామవికి త SEB గల ! gt, 
' 176 





శ్రీవివానుని య ము లభింపవలినవిన ఆయనయొక్క_ దివ్యమైన 
సహ్మప్రనామముల ననుసంధించుచు SS (వేయి) తులసీ డళములచే నాతని నర్చిం 
వము. 176 








"వున సీపు దావికో weno పూజిం 
177 





896 ఢీ (శ్రీ eer So మాహో హాోత్మక్థమ్‌ 


చేజ్య_పేశాత్మశై ర్నామ ! SHB Says ఒర్పయన్‌ | 
క్రమేణ మాస్మతిశయం 1 పూజాం తస్య చకార Se ॥ 179 








ఎవం పూజాం కృతవతి 1 భూపాలే భూరివికమే । 
“8a కవాన్‌ నచ ame i నారాయణ గిరీశ్యర'ః at 








న Sgro వాక్య loos ! 
‘Fess = —_— 


భక్తానా మపరాధాన్‌ Si గణయన్ర్తీ గుణాధికాః 1 BI 
శ్షమవ్వ మమ Bo 859 18 5 స్య పృరుమో త్తమ to ae 
Sad వాసుదేవ! । భవాన్‌ (శేష్టతమో మతః ॥ 
దయాం కురు Saray tt 55858 Sirs : 

ఇక్యు క కృ సొణ్ణమానేన | భగవాన్‌ వ Sey, bv s6 u Ig 
oo హః భారతీ రాజన్‌ £1 ఆకోశ పభ మా (శ్రితః 

భక్తా శ్చ బహవః స 2 | నాస్తి స్తి త్వత్సద్భకో భువి ॥ | 184 
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తతాపిచో FS oF 1 HF త్సంసారమోచకః 1 
ఉమామహేౌశసంవాడే 1 రహస్యానుభవో ద్విజాః ॥ 
ఆనన్దనిలయనై § వ 1 షేతమాహాత్మ్య ముత్తమమ్‌ । 


sam eso ab SOS) ద్వే! ద్వివిధం ధ్యాన ము EXD ॥ 


_ కృణుధ్యం పరమానన్ద.. " OTT D8 చ దుర్గ భమ్‌ 


దేవానా మసి సిద్దానాం 1 మహతాం యోగికాం నృణామ్‌ ॥ 





GOSS yo ALN S- 1 వికలాజ్ఞవిరూపిణామ్‌ 1 
Stax మచి కేత్సాక్టినాం 1 దుష్కర్మ పరిపాకినామ్‌ i 





ల 





ay o — q " bia 
శౌనకాది మునీం దులారా! శ్రీ 






గొప్పదగు రహస్యానుభవమును వినుడు. 


ae ముసదందును « 


he 








ద పృరాణముల సారమును, నగు యీ రహస్యము వ్యాసువి యన 
(గహమున వాత్సల్యమువలన. అడుగడుగున తెలిపికొనవలెనను కోర్కెతో నవినయముగ 
నొనరించు (పక్నలవలన, శు శూషవలన నేను వింటిని, 4 





మోక్షసామాజ్యము లభించుట మిక్కిలి యానందదాయకము. goat 
పురాణ సారాంశ మైనదియు, సకల వేదాంత విషయములను |కోడీకరించినది యే 








నుత్రర ఖండమునందలి పార్యతీ వర మేశ్వేర సంవాదమునందలి యీ రహ 
సా్యానుభనము సంసారబంధమును తొలగించును. | g 





ఆనందనిలయ SS మాహాత్మ్య మత్ఫ్వుత్కష SSS. మం|తములలో ముఖ్య 
మంత్రములు రెండు. వాటిని ధ్యానించు విధములు Bos. 7 















ఇది మందులచేగాని, మం శతములిచేగావి, గ తయిత్నలషోాని వివారింసబిడని 
(గ్రహములు samo, ఆవయవము థిలములగుట, ఆంగలోపముచే కురూపులగు 
ారికివి, మందులకు శస్రములకు లోంగని రోగములకును, ఘోరపాపాక్ములకుమ్క, 9 











41Z (2) వెజ్బు er So మాహాళ్శ్య్యమ్‌ 
ఆపద్భి రనివార్యాభి | ఆవృతానా జ దుఃఖినామ్‌ | 


DHT ISS SPS 1 కుష్టరో గకరూపిణామ్‌ n 


eee =) 1 SoS aro Se Sacins j 
ch క్త విహీనానాం 1 పాపినా 3 దుఃఖమఃణినావ్‌ i 





Se ప్యవిర్లతికానా a) ! Stiga క్యారకర్మణామ్‌ 1 

భవే త్స్పతినిధి! సద్య! i (పత్యక్షో Deer ters i 

భ కానాం భవతిపానాం ! గతిశ్చాన్య (త నాస్తి భోః! 

స వరః సర్వలోకానాం ' సర్వ్జవ్యాధీన్‌ కృషానధిః i 

OFF న్న స్తి చ Seo | యత తస్మా ద్ది ది వేజ్య_ టాత్‌ i 

Sarg త్స ఏవ గన్తవ్యో | భోగమోక్షరకై Clu 

విశేషతః కశ్రారకలొ నరాణాం | పాపాకర్యాణాం పరిపీడితానామ్‌ | 
భూగోళమ Se దవిగే చ పుణ్యే 1 
XS యుగే మనుష్యాణాం 1 సీ ఢార్జానాం చ రకీతా | 

శ్రీ వేజ్బు_టేశా న్నా నో 2.9 i సర్వానిష్టని వారణాత్‌ tN 

యం దృష్ట్వా నా పరం స్థానం 1 cdo దృష్ట్వా నా పరో AS: | 
యం దృష్ట్వా నా పరం తీర్థం i do దృష్ట్వా నాపరుం తపః ॥ 
యం దృష్ట్వా నా పరో డేదో | యం దృష్ట్వా నా పరో మనుః | 
య ES T Soe F $21 cho దృష్ట్వా T పరా గతిః॥ 
పరం జ్ఞానం 1 యం దృష్ట్వా నా పరం పదమ్‌ | 
> పరో లాభో ! యం దృష్ట్వా నా వరః ప్రియః i 
పరం ధామ 1 సాక్షా దానన్లసాన్షకమ్‌ I 

DES నా పరం ధ్యానం 1 సమాధి రపి నా పరః ॥ 








శ్రీ Sey enh రతి రేవ నానా ॥ 
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గ్య Mok, గూనివారికివి, Mdht, తము 
— at ell! 
 దుఫించువారికిని It 


‘aa 
Bott odors, (es, uae, మూ 
1! Sect 


షు 
క 
Sy ఘాతుక కృత్యముల నౌొవరించినవారికివి 


మము గోచరించును. 12 





seer సీ భయంకరమగు కలియ గమున పాపాత్ములకును, పాపకర్మ లచే 
పీడింపబడుచున్నవారికీని, ఈ (పపంచములో పవిత్ర | Ska దేశమున &) సంకబాచంమే 


శరణ్యముతక్క_ -వేరెద్ది, SES. 15 





కలియుగమున వర్షసనంకరము నందినవారిని వివిధములగు నాసదలనుండి (బోదు 
ఒైవము శ్రీ వేంకటాచలపతియే కావి ఇతర దై మెవరును లేరు. g 


వెంకటాచల చే తముకంషె నుత్మష్ట కే Sam, వెంకటా F508 a8 
వర్వతమును, స్వామి పుష్క. రిజిక ob తీర్థ రాజమును. శీ వెంకపేకుని ధ్యానముకంతె 
మిన్నయగు తపమును, 17 


శ్రీ శ్రీవివానుని మించిన దైవమును, » © SoS BYho Sim Moos 
ho Sint, (శ్రీవివాన దర్శనముకంటె © Sam, శ్ర్రీవివాసుని పొందుటకం'టె ను త్తమ 
గతియు 18 
శ్రీనివాసుని గుజీ చిన జ్ఞానముకంట జ్ఞానమును, శీ) వెంకటా SE మిన్న 
యగు స్థానమును శ్రీనివాస నందర రకమ Soh లాభమును, శ్రీనివాస నం సేవవము 
కంచె పీయమెనది. a 
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“geese ద దర్శనమును మించిన వక లేం ద్రియములకు చాహ్లాదకరమగు arg 
మును, శ్రీనివాసువి దర్శనమునకు మించిన మృత్యుభయిమును Po Sta నిత శ్రివస్తువును 











414 (Bye er so మాహాత్మ్యమ్‌ 





fy ety 


యం Syne నా పరో ఏమవ్ముః I 5 Ss సర్వజగన్య్మ్యయః i 
యం దృ arg 3 (8dgo కృతం 1 కృతవాన్‌ నా & సంశయః ti 
యం దృష్ట్వా ws Soe 1 tar న్నా 2 సి కొమదః ! 
యందృష్ట్వా నాపరబహ్మ | సచ్చిదానన్షవిగహాత్‌ i" 

యం దృష్ట్వా నా పరో యోగః | సాష్టాజ్లః సర్వసిద్దదాత్‌ 1 
యం దృష్ట్వా నా పరః పూర్ణ ః। సర్వగో వేజ్య_మేశ్వరాత్‌ ॥ 
న Sore, త్సరం శాస్త్రం | న దేవో వేజ్య_ ేశ్యరాత్‌ i 

న చైకుకా తృరం ధామ 1 S AS ర్వేజ్య_టా క్పరః i 
సత్యం సత్యం పున స్సృతకం is దేవో Dee OFS 

| 8 9 Ob 8 a)S ! న భూతం న భవిష్యతి ॥ 
వేజ్య_పేశసమో దేవో | నే తి వేదా_న్హనిర్ణయః 1 
తదహన్యసుసంవాదం 1 Seo IS ముమేశళయోః ॥ 


OG 
ofa 
O°, 


శృణుధ్య మవధానేన | OES మునిపుజ్ణవాః ! 
శ్రీసూతః — 


3 3 oe జన _న్హశిఖరే 1 పర్యశే నిర్మలోజ్ఞ్వలే i 

జ్లాననిర్మలచితా తాఢ్య | యోగిమజ్జలనేవితమ్‌ i 

సుఖాసీనం మహాదేవం 1 రత్నసింహాననో త్త తమే ॥ 

(ప్రణిపత్య కృపాసిన్లుం ! పార్యతీ పృచ్భత | 
పార్వతీ __ 

దేవదేవ t ఏరూపాక్ష | శ్రెలోక్యతిమీరాపహ it 

తవా _న్హకకరణా x t రహస్యానుభవం పరమ్‌ | 


మ 3435 సిద్ధానాం i ముకానాం 1 కర్మబన్ధనాత్‌ ॥ i 






తేషా మానన్దపాన్దాబ్దేః | అవా ప్తి Sys శజ్యర ! 
క pth గోప్యం త్వద్ద్యాన 1 వై భవాననమీశ్వర : ॥ 
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eee సునకు మిన్న Cairo | nase eae choc 
నోవాక్కా.యములక్‌ \ 






తది వాసుని oes నముకంటె సకలసిద్దుల నొ 
tS ae Soke యోగ, సమాధులనెడు యెనిమిది యంగము 






శ్రీ వెంకటేశ్వరుని మించిన దైవ మీ (ప్రపంచమున భూత 


Hanmer 


యందు లేనేలేదు. ఇది ముమ్మాటికిని నత్యము. 


(8) వెంకటాచలపతిని మించిన దైవము Gad చేదాంతములచే నిర్ణయింవ 


బిడీనది, పార్యతీ పర మేశ్యరుల మనస్సునందున్న రహస్య సంవాదము నా మనస్సు 








ఆ సిద్ధాంతమును Sd bor మీరు సావదానముగా వినుడు. అనేక శతి 
రములు కలిగి నిర్మలమై (ప్రకాశించు 'కై లానవర్వతమున 28 








కారమును పోగొట్టుస్వామీ | 








పీ మన నస్సున కానందమును ను చేకూర్చు ళో హస్యానుభవమైనదియు, ముకు అక 


మోక్షము Thom పుణ్యకేత్రమురిలో కర్మబంధజ నుండి వి 










శ్రీ వేజ్యుటాచల మాహాక్కి్య్థ మ్‌ 





ర్లానన్లకృపా దృష్టిః 1 అస్తి చే త్తవ మే వద । 

BFS: _.._ 
సాధు పృష్టం తయా దేవి: । భ కౌనాం ar SSX St 
(పియా | Bch S55 మే డ&స్తి।1త (ద్రహస్యం వదామి తే! 
[este med పుణ్యే 1 ms వేజ్య_టాచలే ॥ 
రహస్యం SSeS Sr 1 పావనం పరమాద్భుతమ్‌ | 
స్వామిపుష్క_రిణిీకీర్ణ౧ i భ క్తిజ్ఞానసుఖ( పదమ్‌ tl 
దర్శనా త్సర్వజన్తూనాం 1 ఆశ్చర్యం భువి was | 
ఆజన్య సక్చితం పాపం 1 దర్శనా దేవ నశ్యతి ॥ 





SHES SSH]! ముక్తాః సంసారబన్దనాత్‌' | 
SPSSSS స్థిత్వా i మోద S వేజ్బు._.టాచలే ॥ 
స్నానపానస్పర్శనై. స్తు, కిము 5 5s మీశ్వరిః 1 
స్వామి పుష్కురిజీతీర్ణ | | మహిమా కేన ST gS ॥ 





మయా వక్తుం విరిజ్చ్బాచె ge 1న శకో్య లోకదుర్ల భక | 
Bo ON శసిద్ధమోగీనై i ససురానురమానవై gon 


సార్ద త్రికోటీతీర్థా నాం 1 పాతకఘ్నీ సుపావనీ 1 
Sey చేక్వరనద్దామ్న ' 1 Sa ద్య|ోజన(తయమ్‌ " 


ముక్తిభూమి శ్చిదానన్ల మన సన్గోహమజ్జలమ్‌ a 
శత స్టీతానాం జస్తూనాం i open మహోన్ఫణామ్‌ ॥ tt 
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; Baer Ge salt 
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బడినట్టియు, ఆనేక రకములై న చెట్లు, తీగెలు, తోటలు, పుష్పవాటికలచే నాచరింపబడి 
యన్నట్టియ, - 5 81 
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స్వుశ SoS చి త్యాక్‌ I వ్యసృజద్విశ్య మవ్యయమ్‌ ॥ 
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DAG MHS పూర్వం 1 డృశ్యతేహి తదేవ సత్‌ ॥ 
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ఉపాధితయమేత త్తు 'చ్చితాా భక్తిమతాం నృణామ్‌ | 
ఏకమేవాద్వితీయం తత్‌ 1 (త్రికూన్యం భాతి జృమ్బితమ్‌ ౫ 





3 MQ TS సజ్బీద్య 1 భాను Sa ఇవో త్లిశమ్‌ ( 
న తషకల నౌ క్ర ot విశ్వ(పకృతి వరితమ్‌ i 
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భవిష్యో్య తర పృరాణము = ఎనుబదియవ ఆధాకియము 423 


ఆడో : : im pe ey 
ఆంతముళేని సూర్య విద్యుత్‌ చందమండలముపై నున్నదియు, చూడ 
శక్యముకానిదియు, ఎదుర్కొన శక్యముకానిదియు, దేవతలకై నను సహింపరావి (ప్రభా 


వము కలడియు 66 
ఊహీంప శక్యముకానిడియు, తేజస్సుచే వ్యాపింపబడినదియు, (పసమాణములబే 


శెలియరావిదియ, మనస్సునకు వాక్కునకు గోచరము కానిడియు, విష్ణుమాయచే నావరింప 


బడినదియ, ఆంతటను |పకాకించునదియు 67 
మధ్యభాగమున విరాజిల్లుచున్న Se sry స్వరూపముగల పర oor తన 
oe) ot Sn 
పాంభావికిశ కి కలా్యాణగుణముల 20 తములకో నీ (పవాహవితళామెన (పపంచమును 
the swe ‘ne te Smee 


సృజించెను, | 88 
కంటికి గోచరించు నీ సమ స్త (ప్రపంచమునకు సాలిపురుగు తన గూడునకువలి 
ఉపాదాన కారణమును, విమిత్త కారణమున్ను ఆ నారాయణుడే. ఆతని సంకల్పము 
చేతనే యీ (పపంచమింతగ వ్యాపించియన్నది, 68 
ఆతడు నిత్యమైనను తనకు శరకీకమువలె పరతం తమైన మూల (ప్రకృతి సంస 
ర్లమువలన (వపపంచరూసముగా వ్యాపించుచున్నాడు, ఆందువలనే (పపంచ మొక్కరీతిగ 
నుండక HS Va స్తమోగుణ కార్యములగు STF ss) త్తి మోహములతో గోచరించు 
చున్నది. 70 
చేతనులు చేసుకొవిన పుణ్య పాన కర్మలచే స్టూలసూక్మాది పరిణామ విశేషము 
లను పొందుచున్నది ఇం(డియములచే విషయములను (గ్రహించునపుడు మునుముందా 
వికారజితమే గావ్పించుచున్నది. 71 
కావి పండితులు (ఆత్మ పరమాక్క వివేకముకలవారు) “ఆహం” ఆను శబ్ది 
ప్రయోగమును స్థూల సూక్ష్మ ఉపాధలతో కూడిన పరమాత్యపరముగనే గావింతురు. 72 
పెద్ద చిన్న మిక్కిలి చిన్న కుండలనుండి దీసప్పకాంతి sadbas వచ్చున'క్తే 
వివిధరూపముల (పకాశించుచున్నది. 78 
పరివిప్పన్న FS rook యుపాధులను విడిచి సత్వరజ స్తమోవికార విదూర 
మెన పరం(|బహ్మము Sei soe గోచరించును. 74 
సూర్యుడెట్టు మేఘఖండముల మధ్యనుండీ వానిని భేడించుకొని బయటకు (పకా 
శించునో wh నారాయణుడు భిన్నభిన్న ఆకారములతోనున్న (ప్రాకృతిక సదార్భములను 
తొలగించి భక్తులకు తన స్వాభావిక Savoye గోచరించును. (cs 





(2) ae -er So మాహాత్మక్యమ్‌ 


నేతి నేతీతి చ | 
ఫరిచ్చే త్తు మశక్యత్వాత్‌ 1 Sz Nevo తదేవ సత్‌ ॥ 


దక నం U ఆనన మమృతోశతికమ్‌ i 
2 థి 
mis. 1 సారూపం వాగగోచరమ్‌ ॥ 


(ha 
ta 


 మాత్మ్యానం 1 నిర్మలం నిష్క-లం శివమ్‌ | 
SoSe ఫలం eras | (పజ్జానం (బ్రహ్మ జృమ్బితమ్‌॥ i 
cic సతాదై. గత వివర్ణితమ్‌ ' 
Comme AS 
721 పరి పూర్ణ దునామయమ్‌ i 
Cue 





NSod నసూక్మె(గ్యం { Cae మకవతో భయమ్‌ 1 
యు 
3 So . Sar chess i Sony పద (పదమ్‌ గ 


నిర్గుణం చేని Odin bo 1 నిరాకారం నిరజ్ఞనమ్‌ i 
స్వభ కృదర్శనార్జాయ 1 లోకానాం రక్షణాయ చ on 


కృపయా సర్వదేవానాం : సిద్ధానాం యోగినాం హితమ్‌ 1 
కాల్మపవాహ గమ్బీర : మాయావర్శ భవామ్బుధే ॥ 
తారణాయ వరం దాతుం ! భక్తి జ్ఞానపురస్సరమ్‌ | 
భజతాం వాజ్బాతాం సమ్బ 1 దాయురారోగ్య SOSH ॥ 
ఆణీమాద్యష్ట సిద్ధి జ్ఞా | యోగసిద్ధిజ్చా సన్టిశత్‌ ! 
అష్టాజ్ఞయు So సద్విద్యా ! Nhe) విజయాన్వితమ్‌ if 
a 5 ob 5 sts స్త్ర దేవతాసిద్ధి కారణమ్‌ | 
స్వాం శావతార మూ శ్రీ నాం । సర్వశక్తి ఫల పదమ్‌ ॥ 

| (త్రకాలయోగ్యం రకార్ణం | SOS కద్ధ కారణమ్‌ } 
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cin పరిద్భశ్యమాన Sot Se 


స్వరూపమని Bayer. 
fg Nee a Mla tn hn ends coed ad inn tn, ఆనంద 
సత్యస్య రూపమును, Se రూ వమును ఆధ్యంతము లనిదియుణు, ఆనం 
నంరూపమెనదియు, అమృతరూపమైనదియు వగు విత్యకుడాక్మ స క్త 
Sohne. 
సరంబహ్మ కర్మసంబంధర హీతము, ఇండియ శూన్యము, ముంగళావహము 
ఇట్టి స్వాభావిక కూపముతోనే యంతటను వ్యాపించియాండును. నే క మైనట్టియు, oS 
Ko bw కొంత సిరమెనటియు home tors ok OTe శ్రేవలజానఘనమెనది మాత మే. 
రు Saw ము tne Semen a ao y 
parsons పదార్భములవలె నొకప్పుడుండుట్క ఒకప్పుడు శేకుండుట్క, Way 
డొక్క టివలెనే గోచరించుట (SESE మొ॥ Ee) జరయుకప్పుడు నానారూపములు 
(కుండమూకుడు) గ గోచరించుటనేనిద. విరంతరము స్వాభావిక సతీ, చిత్‌, ఆనందము 
లతో నాశరహాతమై పరిపూర్ణముగా (పకాళశించుచుండును. 19 
సత్యమైనది, జ్ఞానమయమైనది, అన్నిటిలోను (ప్రవేశించునంత సూ క్క మైనది, 
శ్రేష్టమైనది. డేగివలనను మార్పుచెందనిడి. కొందకకు కై వర్యమును, కొందరకు సాయుజ్య 
మను మరికొందరకు పరమానందమగు పరమవదమును (పసాదించునది. gu 


హాయగుణర పొతమును, ఇంద్రియములకు గోచరముకానిదియు, తన HHS 


దోచ్రరించుటకును లోకములను రకించుటకును 81 

సకల డేవతలకును సిద్దులకును యోగులకును హితము నొనగూర్పవలెనను 
దయతోడను, కాలమును ప్రవాహమే గంఖీరమై మాయయను సుడిగుండములచే నిండి 
యున్న నంసారసమ్మద్రమునుండి | | 82 


తరించు వరము నొనంగుటకు J జ్ఞాన పూర్వకముగా భజించువారిని కోరు 








| జో 
వారికి నంపదలను, ఆయురారోగ్యములను వృద్ధిపొండించునదియు £8 


అణిమాది పిద్దుల నెవిమిదింటి నొసంగునదియు (ఆజణిమా, మహిమా, గరిమా, 
లఘిమా, (పా పి, _ప్రాకామ్యము, ఈశతకము, విశిషత్వ్యము ఆషాంగములతో గూడిన 
వద్విద్యి నొసంగునదియు 84 


మంత్ర, యంత, HHS S. దేవత్యములము సిద్దింసజేయునది యు, SSvo¥ 


Mae 


ముననుండిన పగ్రహములకు సకలవిధ శ కులనొనంగి ఫలము నొనంగునట్లు చేయుటకును, 


భూతభ విష్యద్వ ర్హమానములలో రక్షించుటకు తగివదియు, తన SOs తానే 

కారణమైనదియు (స్వాభావికఖ్యాతికలది) ఎచ్చటనున్నను తన న్వరూప రూవగుణములకో నే 

యుండుసదియు, సానా రూపములను ధరించునడియు, నశ్వరము కావిదియు నై యున్నది. 
o4 7 


ఆననమూ 8 మాననం 1 అచి నై న్రైశ్వోర్వనంయుకక్‌ 


fon) on 
38 ere 5p 0 F 0 i తడికో గ్రా టిసమ(పభమ్‌ rT 
చన్రకోటి So రత్న 1 జామ్బూనదపరిష్యుతమ్‌ | 

విమానడదెవతామూ 38 1 ase sbsoSocind x iu 
దివ్యంవిమానమారూఢం i సితంపరమశళో భనమ్‌ ! 
సర్య్యో_త్తమం మహ్మావఖ్యం 1 సర్వాలజ్మారభూషితమ్‌ ॥ 
సీలజీమూ Sim Fo i పీతామృరతటిద్యతమ్‌ ' 
రత్న తోరణవి దోకిత మాన i ద్వార[ పభాన్వితమ్‌ i 
Ser ySMSSS OS gs మూ § మద్భిరుపాసితమ్‌ 
చణ్ల(పచవ్ల్షపముఖై 2 1 ద్వారపాల్రై రభిష్టుతమ్‌ ॥ 
సునన్లననపముఖె 8 1 పారిషదై gs సమన్వితమ్‌ 

i ta (aM (ean ' 
రవికోటి(పకాశాఢ్యం । చన్ల్రికోటిసుశీతలమ్‌ it 
SET 54) ఖచిత ' దివా్యభరణఇ భూషితమ్‌ 
అచ్చుతాన NAS 1 (పముఖాన నవి గహమ్‌ ॥ 

| coved? ద — 
ర్హ(్రహ్మతన్నుపఖ్య | కృష్ణరామావతారకమ్‌ |. 
ఆద్య_న్తరహితంసక్య i జ్ఞానవిజ్ఞానవి(గహమ్‌ mn 





నిఖిలోపనిషత్సారఘన 1 సంవేద్యవిగహమ్‌ | 
శ్రీభూమిసహి Fo sro 1 సున్లరం Day కేశ: రమ్‌ ॥ 





చేంకటాచలము వైకుంకముతో SH సీ నూలోకనునకు 
Song నవతరించియుండెను నేడు O82 
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సకల జగమున కధి దేవతయు, నర్వవ్యాపియు, సకల (ప్రపంచ నా నుకుడును' 
దయ, ఆనందముల యాధి oss నందక కాశ్చర్యభూతుడును, సర్మవా్యాపియు 88 


ఆనందరూపుడును, వూహించశక్యముగావి మైశ్వర్యోపేకుడును, కోటి లేత 
సూర్యుల బోలినవాడును, కోటి విద్యుత్కాంతు౯ను పోలినవాడును, 89 


కోటి చం_దులవంటి కాంతిగలవాడును, రత్నముఆతోను, బంగారముకోను 
మలచబడి తేజఃపుంజిమగు gi} 
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సరాంవయవమలయందు చక్కని లక్షణములచే నానందమైనఐ వాడును తన 
పాడపద్మములే శరణమని చూప్పుచున్న వాడును, సత్యస్వరూపుడును, “8S సత్వగుణో 
సేతుడును, SAHA, గొప్ప జ్ఞానము నొనంగువాడతును, Steps: సరూపుడును, 
సకల జీవులను | దయతో చూచువాడును. 145, 146 


“ఓం నమో Ea, brah’ యను నెనిమిది ఆక్షరములుగల పదముచే 
వెలుగు శ్రీ వేంకటేశ్వరుని మనస్సునందలి యష్టదళకమలములోని మధ్యభాగముషై 
నుంచుకొప నిత్యము నుపాపించచున్నాము. ధ్యానము నిట్లు చేసిన తరువాత ధ్యానము 

బ్లానర్పవలయు ను. 147 





పార్వతీ : ఎవని పేరుపవిషత్తులసారమను నగాధసముదమున మెరయుచున్న 
కౌస్తుభరత్న మో, SESS వంద్రకామీ న నరకరూపదుఃఖమును పోగొట్టునదియో, 5 
నామము నా Hd (దితికించినదో, ఏ నామము (ప్రపంచమున నందరకు కామితార్థ ముల 
నొసంగునడియో, ఎవడాదశేషునకు భూషణమువంటివాడో, SSB వైశ్వర్యము లెవవిదయచే 
సిద్ధించుచన్నవో, నాకు వరముల నెవడొసంగునో యట్టి (శ్ర శ్రీ Sos hed సేవింతును. | 48 





నాకు (శ్రీ వేంకెపేశ్వరుని సన్నిధానమున నుండుజయు,  న్వర్లముఖీనదీతీర 
నివాసమును, న్వర్గ'మాక్షమాల నొసంగు స్వామిప్పమ ed తీరమున నునికియ, కైలాస 
మునను, |బహ్మ, "esos pO స్తుతింపబడు కాళహస్తి క్షేత్రమున విత్యనివాసమును, నాకు 
పీతికరములు, 3 కై వల్యమున ఓవసించువారికివి గొప్ప మహిమగల శ్రీ Sos Sree ws 
పొందశక్యముకానివాడు. 14 


438 శ్రీ వేజ్బు టాచల మాహాత్య్యమ్‌ 


తౌరం నతీం సముద్ద్భశ్య ! శ్రీపూర్య్వం మ న్తముచ్చరేత్‌ i 
నవాకేరమిదం దేవి । సర్వగోవ్యం హృది 25D i 
Seon న్నే హోత్సమాఖ్యాతం ! పరానన్లపద్యపదమ్‌ ॥ 
నమః Oke bros ' వద్దజ్ఞానస్వ రూపిణే | 
వాసుదేవాయ శానాయ! శ్రీనివాసాయ మజ్జళమ్‌ i 

మ న్హధ్యానమినం కృత్యా ! పశ్చాన్మ SD So SAS 
నమః Gy Sey Brad | sane, Som సముచ్చరేత్‌ ॥ 
ఆష్టాక్షరమిదం ఖ్యాతం | & 3x కి ఫల SSH ! 
రహన్యం ST ex Bro 1 గోవనీయం (Sco Sy 5: a! 
స్వామిపుష్క-రిణీస్నా నం ! వేజ్బ_ పేశ్వరదర్శనమ్‌ 
మహా SP Shor (తయం శ్రైలోక్యదుర్ల భమ్‌ ॥ 
సర్వత ICA i స్వా మిపుష్కురిణీం పరామ్‌ | 
MSY ముఖరీం దివ్యాం | వేజ్బ_ టేశ్వరమవ్యయమ్‌ i 
CE TS తమఃసూర్యం i పాపినాన్లు న రోచకే | 

ఏతక్‌ సూక్ష్యతరం పుణ్యం ! యోగినామపి దుర్గ భమ్‌ ॥ 
స్వామిపుష్క_రిణీం ABO | సువర్ణ ముఖరీం పరామ్‌ 1 
వేజ్య_పేశం హరిం Asso : సర్వతీర్రేమ సంస్మరన్‌ ॥ 


మహాపాతకసజ్ఞేభో్య 1 ముక్తః (పజ్ఞానవాన్‌ భవేత్‌ । 
ass స్థూలం మహావుణ్యం 1 పాపినాను న రోచకే ॥ 





జీతీర్థ్ణం ! దివ్యాషధరసాయనమ్‌। 
Oey Bete cho 1 మృత్యురో గనికృ_న్దనః ॥ 





155 





159 


భవిష్యో తర పురాణము - ఎనుబదియవ ఆధ్యాయము 439 


“ఓం అను అక్షరమును, “Stir” ఆను అక్షరములనుజేర్స్చి శ్రీకారపూర్వక 
ముగా మం తము నుచ్చరి.చవలెను, ఇది తొమ్మిది యక్షరముల మంత్రము. ఆతి 
న్యముగా నా మనమున నుందుకొనబడినది. ఇది మహానందస్తానమగు మోక్షము 
నొనంగుకడి. నీ యందలి bad bs Bonen. 160 





Ra 





నిర్మల జ్ఞానన్వరూపుడగు (శ్రీ చేంక'మేశ్వరునకు నమస్కారము, Se 
వ్యాపయు, శా న్హన్వరూపుడగు శ్రీనివాసునక మంగళమగుగాక : 161 


ఆని 0 తమును Ssnod పిమ్మట “నమః &) Say Brad” యని 
SA” శీ ae, Brae Nabe” యవి కావి sho Sim మచ్చరించవలెను. 152 


Se అష్టాక్షరి మంత మిహలోకమున నున్నంతకాలము ముక్రిని, చనిపోయిన 
పిమ్మట మోక్షము నొనంగును. ఇది సకల మం(తములలో రహస్యమైనది, ఆతి (పయ 
త్నముననై నను రహన్యముగా నముంచతగినది. 158 

స్వామిప్పుష్కరిజిలో స్నానమును, (శ్రీ వేంకటేశ్వరుని దర్శించుటయు, శ్రీ 


వేంకటేశ్వరుని పసాదమును భుజించుటయను నీ మూడును ముల్లోకములయందు పొంద 
శక్యముకానివి, 154 





బుద్ధిమంతుడగువాడు గొప్పదగు స్వామిపుష్య_రిజిని దివ్యమగు సువర్లముఖరీ 
అ & 
నదిని నాశరపాతుడును 1§ 





అక్టొనమను నంధకారమునకు సూర్యునివంటివాడునగు శ్రీ 'వేంక'తేశ్వరో 
నన్ని స్థలములయందును స్తుతించుచుండవలెను. పాపాత్ములు దీని కిష్టపడరు, మిక్కిలి 
సులభమగు D పుణ్యము యోగీంద్రులకై నను పౌందశక్యముకానిది. 156 





స్వామిపుష్కరిణివి, గంగను, గొప్పదగు సువర్ణముఖరివి, 'వేంకకేక్వరుని, 
ని, సేతువును సకల తీర్థములయందును తలంచుకొనువాడు 11 





eel an 





గశ్రీమన్నారా 


| WHS నంఘములనుండి విడివడి జ్ఞానవంతుడగును. ఈ నున్చష్టముగా 
నుండు మహాపుణ్యము పాపాత్ములకు Sri Si రుచింవదు, 158 


MSP td తీర్థము డివ్యమగు నొషధవిశేషము. వైద్యుడు శ్రీ Goo 
సుడు మృత్యువనెడు రోగమును ఛేదించువాడు, | «158 





(శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాక్క్యమ్‌ 


యావద్వేజ్య_టనాయక స్య fas o> ప్రిర్న వె యోగినామ్‌ | 
తావజ్జన్మజరాదిదు' ఇనిలయః సంసారకేలాహాలః | 
(దిహ్మాక్ఞాన్హపరి SF. ఎ్రితమహాోపుజొ కఘచన్దో9దయే | 
సత్సజ్ఞామృత OST SESS (285) Sz 19 85 2B i 


యావన్నా 9 సమ _స్తలోకరమణః (ae, BROS: 1 
స్వానన్షా నుభవస్టిరో_ మలది మాం యోగీశ్ణరాణాం NET SD ; 


TH Ard గర్భవాసమనుఖ3 Dear 3 EF SH 
స(మ్వాప్యాఒకువినా కదుఃఖనర Poms Syed a” స్థితిః Ho 


ఆభ్యానం దేవతాగోప్యం { (as gv 350 సమానతః | 
ఇదమేవ మమానన్తం t ధానం హృదయగోచరమ్‌ tt 


అన్య Geer పేశన్య | సీమాయాం యా; cr జనే ॥ 
వాజ్యనఃకాయవర్లేణ యే కుర్వ A ని నరాధమాః ॥ 


ఉప దవణ్బఘాకజ్ఞ్చ ! దివ్యజ్బాపహర ని న్తితే ( 

రౌరవాదిషు సర్వేషు 1 నరకేసు చ దారుణమ్‌ ॥ 
(బ్రహ్మకల్పసహ్నసా న నం 1 పచ్యన్హే TLS సంశయః । 
భక్యా (శీ aay కేశస్య ' సీమారక్షాం కరోతి యః ॥ 

స ఏవ రాజ్యక ర్రా స్యాత్‌ ( దేహా Ss ముకి కి మావ్నుయాతక్‌ 1 

ప్రరమానన్దదం ధ్యానం 1 కృత్వా2. న్గం Sage మయా mu 
త్వయా సమో నైైవనైవ 1 ధ్యేయో (బహ్మోజ్ఞగోలకే | ! 
పత్యం , శ్రీ Sey Svs స్య i నమః కాల్బశ్రయే౭ప్పి ౩ rn 








164 








వేయక చేశ్వరుని Sars వేంకటాచల శిఖరమును చూడనంతవరకు 
సంసార 


i a , 1 sel tee, 
వకనసాంగక్యమను. జము తమును 3. 
és 





నిర్మలాంత 'కరణులగు యోగీం(దులకును, మనుజాూలకును సకలలోక సంతోష 
Feary శీ) Sos BY eo Bos Ports యానండానుభవమున స్థిరముగానుండదో ఆంత 
వరకును మలమూత్ర కష్టములచే కలుషితమగు గర్భవావ దుఖ మనేకజన్మలవరకును 
పొంది నశించుట, దుఃఖీంచుట మొదలగు నరకములను Posh సంసారసాగకమున 
సడియుండును, 16! 





Bs sas దే వతలకును, తుదకు | Coe నను చెప్పక రహస్యముగా నుంచ 
CANE, ఇడియే నా మనస్సువందలి యానందధ్యానము. 162 


ఈ శ్రీ వేంకటేశుని నివాసమునకు హద్దుగానుండు స్థలమున యా తలకై వచ్చు 
జనుల విషయమై వాక్కు.తోగాని, శరీరముతోగావి 163 


మును దొంగిలించుటనుగాని మొనరించిన 
దనుంద్చు | l G 4 





విష్టవమునుకాని, హత్యనుకాని, 58: 
సీచ మానవులు రౌరవాది మహానరకముల 





చేయి (బహ్మకల్పముల చివరవరకు యాతనల ననుభవించుదురు. భక్తితో 
(శ్రీ వేంకటేశ్వరుని వివానమునకు హెద్దుగానుండు స్థలమును కాపాడునో 165 





ఆతడే రాజ్యమున కధిపతియై శరీరాంశమున ము క్రి విపొందెను. వరమానం 
దము work @ వేంకటేశుని ధ్యానముచెసిన 
భుణం చుచున్నా ను 





శ్రీ వేంకకీకువితో సరిపోల్చడగిన న (ప్రపంచమున లేనేలేడు. శ్రీ 
పంకచేశునకు భూత భవిష్యత్‌ న Vrs కాలముళియేందు Ld), om. 167 








ఈ రహస్యాధ్యాయము (శ్రీ వేంకటాచలపతికి మిక్కి_లి (ప్రియమైనది. (ప్రత 
చినము దీవిని జపించి భుజించువారికి | 168 
56 


442 (2) వేజ్య_టాచల Bis S452 9 So 


NSS ని పితరః నరేం 1 సనుషాసస్య వంశచజాః | 
ee] అ sora OO mnt) fa 
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స్వామినా క్షే త్రపాలేన 1 నుప్రనన్నేన రక్షిే 
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సిద్ధించును. 189 





మువిప్పుంగవులారా ! నా గురువు మాటలు ముమ్మాటికిని సత్యము. నైమిశా 
రోణ్యమున నివసించు పుణ్యాత్ములగు 190 
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STS సవత్సద్య | (వపభావగుణఏక్షణః ॥ 

ఆపాదచూడమాధుర్య 1 మహిమా మహతో మహాన్‌ ! 

నేవావిశారదై స్వ్పార్లం ! NB స్తు కుముదాదిభిః ॥ 
Cnn Q మం. లి 

DO తహేతిహ స్తేన 1 విష్వక్వేనేన నేవితః । 

పళజ్బాయుధై * మూ ర్రిమద్భిః 1 పరీకీకతసమేక్షణ! ॥ 


మహర్షి He 559) 2 i Sosy Oo ge మహోత్మధిః 1 
SPA: SITS ౩ | నేవానుగుణభూతిధి! ౫ 


(కయ స్త oF క్కో_ టికీ | Fy Asay ISO 





ఘత 2) 
పజ్బాత్మనఃసుపర్భన్య 1 పజోపనిషదాత్మనః ॥ 


పజ్బావ క్ర పతికృశేః 1 పళ్చాధర్వాజ్ఞసమ్న్పదః క 
బుగ్య్భజుస్సామవపుషో | నాగాభరణభాషిణః w 


ఆవమేయ(వభావస్య 1 స్కన్ధపీఠ మధిష్టితః 1 
ఆహం (పథమపూర్వాభిః 1 ద్వ్యాతింశతో_టిశళ Sara 





వై 458 స్వేవ్యమానో t దేవః పద్యసర స్తే ' 
శ్రీభూమినీలాసహిత। 1 పొదురాసీ త్పరఃపుమాన్‌ 








జుకమునికృత నబసాదీకవ్‌. 
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శ్రీ పద్మ పురాణము - ఇరువదియారవ ఆధ్యాయము 


అలంకరింపబడిన శ కీర సౌందరోకాము కలిగినటీయు, ON వ్వ Soe toe 
oo 
పద 


దున్న పద్యమువంటి ముఖము కలిగినవాడుచు, తేనె గొలుకుచున్న 4 mang 

నే oie కఠవాడును i 
పాదముల నుండి శిరమువరకు మధురమగు మహిమచే Pars పూజనీయుడై యున్న 
వాడును, తనకు కైంకర్యము నొనరించటలో నేర్పరులగు కుముదుడు మొదలగు గణ 
నాయకులతో కూడినవాడును $1 





as 





మిక్కిలి చితముగానుండు ఆయుధమును చేతదరించిన విష్వక్వేనుచే Boos 
బడుచు, శరీరధారులగు Yous కాది పంచాయుధములచే Yas కులతో సేవింపబిడుచు 48 


మరీచి అ,తి భృగువు మొదలగు మహాత్ములగు లోకపాలురతోను, తనను 
సేవించుటకు తగిన యెశ్వర్యముకల 48 


ముప్పది కోట్ల దేవతా సమూహములచే స్తుతింపబడుచు. పంచాత్ముడును 
పంచోపనిషత ఎ ్యరూపుడును 50 





ఈకశానము, తత్పురుషము, వామదేవము, సద్యోజాతము, ఆఘోరము ఆను 
3 & ముఖములుగల శివునకు మాజు రూపగువాడును, Soda gor సనంపదకలిగి 
నబ్లియు, బుగ్వేద యజుర్వేద సామవేద శరీరుడును, పాముల నాభరణముగా ధరించిన 
వాడును, 51 


ఏ (స్రమాణములచేతను నూహింపశక్యగుగాని |(ప్రభావముకలవాడును నగు 
గరుత్మంతుని బాహువుల మూలమున కూర్చునియుండువాతును, నేను ముందర, నేను 
ముందర యసి విచ్చేయు ముప్పదిరెండు కోట్ల విష్ణుసంబంఛ శక్తులచే b2 

సేవింసబడుచు పరాత్ప్సరుడగు శ్రీమన్నారాయణుడు పద్మస రోవర తీరమున 
శ్రీ భూనీలాది దేవేరులతో ప్రత్యక్షమాయెను. | 63 


శ్రీమన్నారాయణుని గాంచి శుకముని యొనరించిన 
నటనము మొదలగునవి 
తపసుచే కృళించిన శరీరము కలవాడును, ము క్రతుల్యుడును, మిక్కిలి పవి 
(| Hehe, వ్యాసమహర్షి ప్ముత్రుడును, పరమ మౌసీందుడునుు SS చే నోశించిన పాప 
Seas oar chk Sth OS arAol core గొప్పదగు ఆనవమున నాసీనుడును, చేవేంద్రువి 
కమ్ముడగు ఉపేంద్రుడును (వామనమూర్తియు), వరమపవితుడును, ఆదిపురువుడును 64 














41 శ్రీ వేజ్యటాచల మాహాత్మహ్‌ 


కటాక్షపీక్షావి 233 8 (a3 శేభరం Had 1 
(పసన్న వదనం దృష్ట్వా al DAT, శవస సం విభుమ్‌ ॥ 


వెయాసి ర్మునిశార్లూలః | తపోవిగతకల్శషః i 
సన మృమం సముతాయ 1 నివిషః కుశవిషరాత్‌ ॥ 
a op ల 





రో Say 5 Sa) క్ర త్రో me | హార్‌ s 


స oss ఉత్త రాసజ్ఞం i 288 కృష DQ గత్యచమ్‌ tf 


DES ఆక్షమాలా జా! & So Q~S కమణలుమ్‌ 4 


ఆనన్హాశుపరీతాక్షో | గద్గదద్ద ఐకన్దరః I 


తత్త శ్చ So No కర్తుం i విక ర్రన REPOS a i 
నివృత్తిధర్మనిష్టాతో i ముని క పవవృతేముదా i 


మతజ్జజ[కమ్మభమో (భమన్మతజ్లజ భమః 
సుధాధిలాషదేవభూః ఆమన్లమనస్సవి(కమః " 
నివాతదీపనిశ్చలః చలత్క-_రరవస్సుటత్‌ } 
దిగ_న్తరాళమణ్లలో ONO నన్లయన్‌ విభుమ్‌ ॥ 


పరి భమన్‌ అదకీణం (పదకిణం SO, Sas | 
విభావయన్‌ విలోకయన్‌ ఆభావయన్‌ ఆలోకయన్‌ | 
శనై 8 శనై రసజ్వారన్‌ సుసజ్బారన్‌ Fs 3 శనైః p 
ముదావిలావలోకనో మదావిలావలోకనః ॥ 


తతస్తుతోటకంవృ త్తం | కరతాడనపూర్వకమ్‌ 1 
రచ్చయన్‌ Sim ras క్షరాధా్యమవలమృయన్‌ 4 i" 








58 


x ! రవియంపండుటడ = “ee నబడు 8 నధ్వవ్యావియగు 
మనా రాయణుసి & తపస్సుచే షాప్‌ వాతుడగు werd 3p LGM శ్రీ శుకుడను నా 
వివర్యుడు గాంచి తొందరపాటుతో దర్భాశనమునుండి భేది Lon 58, 56 


గగుర్చాటుచే గప్పబడిన శరీరముకలవాడై సంకతోషముచే మిక్కిలి వికసించిన 
4 త్రముబుకలవాడై నవ్వుచు 'పెబట్టగా ధరించిన రేడిచక్యము ares వేయచు 57 


జపమాలను పైకెగుకవేయుచు. కమండలమును శ్రీఘముగా పగులగొట్టుచు 
ఆనందబాస్పములతో నిండిన నేతములుకలవాడై, ఆనందముచే తొటుపడుచన్న 
గొంతుకలవాడై 58 


సూర్యూవితకో నమానమగు కాంతికలిగి 'మోక్షధర్మమునందారి కేరినవాడై సంత 
సమున నాట్యమొనరింపసాగెను. 58 


ఏనుగు నడకవలె నడచువాడును, తిరుగుదున్న గజమోయను (భ్రమను కలి 
గించువాడును, అమృతమును గోరు దేవతల కాలవాలమగువాడును, ఒకప్పుడతి వేగము 
గను, మరియొకప్పు డతిమందముగను సంచరించువాడును, గాలిలేనిచోట నున్న దీపము 
పలె చలించనివాడును, కదల్పుచున్న చేతులచప్పుతుచే తుత్తునియలగుచున్న దిక్కులును 
DAS, ah కలవాడును gu 

పిచ్చివానివలే తిరుగుచున్నవాడి భగవంతునకు (ప్రదకీణముగా తిరుగుచు, 
భగవంతునే ధ్యానించుచు, భగవంతునే దర్శించుచు, ఇతరములను చింతించక చూడక, 
ఒకప్పుడు వేగముగా నడచుచును, వేరొకప్పుడు మెల్లమెల్లగా నసందముగా నడుచుచును, 
సంతోషముతో కలుషిత మైన చూపుకలవాడును, గర్వముచే కలుషితమైన (ASS 8) 


క్ర స్నలకలవాడును 61 
తప్పెటలతో తోటకవృ త్రమును గానమొనరించుచు, దండమును రెండు 
చేతులతో పట్టుకొని (2 


భుజములను కొట్టుచు, పెడబొబ్బలిడుచు, తన శిరమును తన కౌళ్ళకు తగులు 
నట్టుగా వంగుచు, మిక్కిలి సంతసించుచు శ్రీమన్నారాయణుని నామములనే యుచ్చ 
రించుచు 68 


{49 (Pda టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


చరణం చటుల కలయన్‌ కలయన్‌ 1 కమలా రసికం సరసం రమయన్‌ | 
నటనం ఘటయనసన్‌ నువదు నువదన్‌ | హరినామమునిః శుభదాయిశుకః un $4 


అరుణారుణ పజ్బ్య_జసోదరద్భక్‌ 1 కరుకారిణామికటాక్షచణమె 1 
రథభనేమిలసత్క._రనీరరుహం 1 రమయ న్నతసికుసుమాజరుచిమ్‌ ॥ 63 


సరసం విచరన్‌ పురతః పరితో 1 విలస న్నసకృత్‌ మురవై రివిభోః 
కరపజు..జతాడనతాలలసత్‌ 1 గమనం నిగమా న్లవిలాసభువ' ॥ 60 


భుజబద్దజటః కరయుగ్యభృతా । x OS* మృగయూధపద్భ ప్ర వపుః । 
మృగయ న్నివ యూథపతీిం సరిత' ! పున రహ్య సకృతి వికృత సుకృతః ॥ 67 


అతికుణలితాజభుజజసమో | నటనస్సుటకుట్లి తకుటి మభూః } 
a ys fs ల డు, 
రజనీముఖతొణ వకుణలిత 1 | తిపురా నకరీతిపురశ్చరణః 1 68 
a a XX ft 


ఇతి దృఢకృతభ ks వాసుదేవే పరస్మిన్‌ ! 

ఆకలసకలమి శ శేయసి Gore | 

విగతకలిలకాయో ఒపాయశళూనాాత్మభూతిః | 

విమలధిషణభూత' సంయమి వాళిససూనిః ॥ | 69 


హృదయకమలమధా్యధ్యాసితం Se 2-8 KO ! 

పరిజనపరిబర్హా ర్హా భూషణాస్త్రాది సేవ్యమ్‌ 1 t 

8x 385 So పీక్ష్య చకుఃసదస్థం ' : | 
నియమితనిగమా 8 పూర్ణకామో Bere । n eB 


ay 





= pina 


a 








నటనయును కూర్చుచు, శ్రీమన్నారాయణుని చక్కని పడములుగల నామములన 
నుచ్చురించుచు 4 
మిక్కిలి యరనగు పడ్మమువంటి నే త్రములుకలిగి, దయకొళికించుదున్న 
శీగంటి (పసారములలో నేర్చుకలిగినట్టియు, చ క్రముచే (ప్రకాశీంచుచున్న పద్యమువంటి 
చేయి కలిగినట్టియు, డిరిశెనప్పస్చమువంటి శరీర oe రకము గల శ్రీమన్నారాయణుని 
Sos HSS cit 65 
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BSS మహ FS మైనదియు | | 84 
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ష్కలం సకలం మిశ్ర 1 మా|శితావనవి(కుతమ్‌ । 
(శ్రివత్సాజ్బ_౦ నారసింహా 1 గర్భాగర్భకమద్భ్బుతమ్‌ 1 


ow 


(a 


mT SS Sako es 1 గమ్యం వె SOAS Nes 1 
ధ్యాయద్భి స్తత్సరం (బ్రహ్మో । G99 co విజితేస్టి9మై in 


xy 


(odd స్నేవ్యమానా | ద్రహ్మభూయజ్ఞతై స్సదా ! 
పురుజిచ్చరణస్పర్శ | పూతాపురుషపావనీ x 





పురాణ పుణకభవనం 1 పురుషో _త్రమపూర్తి దా a 
పూర్ణే సవాపురస్కారి } పుంమక్టాలపురస్కృతా 1 





వృుణ్యష పుష్క. _రిణీ స్వామి 1 పుష్కరిణ్యాత్మభూమికా i | 
దర్శనాత్‌ స్పర్శనా త్పానాత్‌ ! సర్వేషాం సర్వకామదా 1 


అశ్మన్యగ్రోధమూలస్ట Doser శ్రమ SOND» 





తస్యా స్తీ 53 మహానశ్య్శ 1 Soi VS గిరికన్దరే i 
Tors : పరిచ్భన్న STE చక్రవాలకైె sp 


నంవర్థితాన్థకమసా 1 స్వా Sere న్రమలాపహః | 
తాహృత్రయా ర్రమనసాం 1 జన్తూనాం ఆ 8 HOS ॥ 


కల్పవృక ప్రతినిధి? । నిధి -ర్నిగమవర్చసామ్‌ 1 
నరాణా మా(శ్రితవతాం 1 మహాపొతకనాశనః a 





తస్యో వలవటాఖ్యన్య 1 మూలే కూలిన BSS | 
హారి, ర ada శ చై ! నారసింహవివరితె 8 ౫ 
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శ్రీ పద్మ పురాణము - ముప్పడియవ ఆధ్యాయము £49 
(ఉప oF గమ్యము gr 


జ్ఞానానంద స్వరూపుడై నట్టియ, జ్ఞానముచే శెజుంగదగినటియు, వీతరాగులకు 

fad 
మిక్కిలి దచికరమగునట్టియు, బా హోం డ్రియములకు Sms గపనట్టియు, స్వాధీన మైన 
యిం|దియములుకల సర్రహ్మను ధ్యావించువారిచే నధష్పింపబడిన తట, ప్రాంతముల 


కలిగిన టియు ag 





(బ్రహ్మ భావమును బడసిన (బహ్మర్దులచే సదా సేవింపబడునట్టియు, శ్రీ మహా 
విష్ణు పాదస్ప్సర్శచే SO HS పూజనీయా లగు పురుమలచే పవితవే మైనదియు 87 
[POSE నకల పుణ్యములకును నిలయమై పురుషో త్రమసామ్యము నొసంగు 
నదియగునట్టియ, జన్మాంతర పుణ్యరాశిగల పురుషప్పుంగవులకు మాత్రమే పురస్క-_రింప 
దగినదియు | 88 
SS స్వామిపుష్క_రిజియో యనునట్టుండి తనను చూచుటచేతను, తాకుట 
చేతను, (తాగుటచేతను ఆందరకు నన్నికోరికల నొసంగు పావనమైన పుష్కదిణి యొకటి 
కలదు. 38 


OF SLUTS (ఒక జాతి మజ్జివృక్షము) మూలమునందున్న 
| NOSoHA oye వర్ణనము | 
ఆ పుష్కరిణి యొడ్డున నొక పర్వత గుహయందు పుట్టి యనేక కొమ్మలచే 
నావరింసదిడిన దశదిశలుగల నొకజాతి మజ్జివృక్షము కలదు. 40 
అది గాఢాంధకారముతో నే పెడ గురున్నట్లున్నది. తాన త్రయములచే పీడితులై న 


మనస్సుగల (ప్రాణులకు ఆర్తిని హరించి లోపలనుండు చీకటివంటి అజ్ఞానమనెడు 
మలమను హరించునది, | Al 


కల్పవృక్షమువలె కోరికల నొసంగునది. వేదవేదాంత విజ్ఞాలకు నిధివంటిది. 
దాని దరిజేరిన మానవుల మహాపాతకములను హరించునది. oe 
ఆ MS MS వృక్షము(క్రిందనే శంకరుని యాశమము' కలదు. నరసిం 
హస్వామిచే పెంచబడిన HASH ఆడలేళ్ళచే నధిష్మిషబడిన సమీసతర భూభాగము కలది. 





(శ్రీ వేజ్కి_టాచల మాహాత్మకమ్‌ 
సమాధ్యాసితపర్యన్ర ' భూతలం వృషమూ ర్రిభిః ! 

Sea Sas 22533 : aT Sted ః i 
వైశ్వామిశ్రైః కుశ్రై! Sng i oe శా పి సమావృతమ్‌ 
TOMA MOSS t హరిచన్లనచన్హనై ‘nn 

పాటలా శోకతిలక | కృశ మాలతమాల కె ! 

నక్ష మాలై నారికేరైః 1955 రననై. SS an 
పున్నాగపూగరుదాక్ష | వకులాక్ష హరీత Bs ! 
సమవ్యతస్సమచ్చాయం { SoS gOS Sars i 


Nags os జచాతియూదీ' | కరవీరాతివీరకె ః 


®& 


YSIS దమనక 1 మాధవీమాలతీన్లుభిః ॥ 
Mohd గ్లనలతా 1 fe): పరికో వృతమ్‌ | 
పజ్బాభిః పారిజాతాది | sr SS శ్చ 5657-3959 ॥ 
పవిశే 2.220 హరిక్షే తే 1 హరిం SOB హరః | 
అభ్యర్చితుమనాః సాణుః | ఆజగామ Bid dds tN 
సీలకభికృతనృసింహారాథన సజ్య_ల్వః 


స్నాత్వా ౬స్యాం పుణ్యపూర్వాయాం 1 Hip darg0 పురాన్తకః । 
హరో దివా్యమ్పరధరో i హరిచన్లనచర్చితోః nu 


వ్య రుకాలోక్టఫల | Se eee to 






4 rs ముల ses ఇక eS 5 | 1 తుజ్జిమల్గళ సంయుతః | 





4 


50 


క్‌! 


52 


భయంకర ముగ నుద్దతమై సంచరించు పెద్దపులులచే Seok రింపసబడిన 
తములు కలది. విశ్వామితములు, కుళలు, ముంజి, SY అను నివిధమైన డర 
లచే నావరింపబడినట్టియు, మందార మల్లికలను పూలచెబ్లచేతను, మామిడి 
చందనచె ట్లచేతను 





(ఇది Bo xs (పియము. 46 


కలిగొట్టుచెట్లు ఆకోకములు, Tamia, నువర్ణక వృక్షములు, తౌపింఛ 
వృక్షములు, కానుగుచెట్లు. కొబ్బరిచెట్లు, STE, TASTE, చం, డచెటుచేతను 46 
౧ au గ ct c . 


సురపొన్నచెట్లు, పోకచెట్లు, రుద్రాక్షవృక్షములు, పగడచెట్టు. తాడిచెట్లు, 
o cy cry ag: 
కరకచెట్లు మొదలగు నింకను నడవులయందుండునట్లి యనేక విధముల Ded నావరింప 
బడుజచే నంతట నొకేరీతిగ నీడలుగలిగినట్టియు 47 

నందివర్గన వృత్షములు, ఉసిరిక చెట్లు, అడ విమొల్లలు, గన్నేరు, తామరపువ్వులు 
Sodio, పూలగురిగింజ, జాజి, నల్హతుమ. కిచెట్లచేతను 48 


తులసిచెట్లు, ఇంకను అనేక పరిమళములుగల తీగజాతి వృక్షములచేతను, 
అంతట నలదుకొనబడినట్టియు 49 
పరమపావనమైన నీవిష్ణుక్నేత్రమునందు లోకమున పూజ్యాడుగా ప్రసిద్ధి 
జెందిన రుదుడు శ్రీ) మహావిష్ట్వవతారభూతుడగు నారసింహుని యారాధించుటకె 
యేశెంచెను, | 50 


నరసింహస్వామి నారాధించుటకు రు_దుడుగావించిన సంకల్పము 


తిపురములను సంహరించిన రుదుడు ar పుణ్యపుష్క_రిణిలో స్నాన 
మొనరించి దివ్యమైన బట్టలను కట్టుకొని హరిచన్దనమును తన శరీరమునందలందుకొవీ $1 

అన్ని బుతువులయందును ఫలనులను చేబూని ఆట్టి పువ్వులతో (గుచ్చబిడిన 
ఆనేక మాలలతోను ముత్యములు, రత్నములు, పగడములతో కూర్చబడిన దివ్యమైన 
నగలతోను 52 
| తన యవయవములన్ని టిని యలంకరించుకొని ఉత్కృష్ట ' మంగళములచే 
సంస్కరింపబడినవారై మంగళ వేషధారులగు నందిమొదలై న గణములచేతను 58 


552 (Bday ers © మాహాత్మ్యమ్‌ 


చేవికో భూతతతిభీః 1 సేవారసవిశారదై ః t 


APIS Ar \WSoSoe 1 దుర్వారె ః (SHO సృహ ॥ 
Late {env Come 


S&S 
నరసింహసపర్యాయాః 1 (పత్యూహపతిఘా తినా 1 
నేవితః క్షేతపాలేన 1 Wi SSS) మహేశ్వరమ్‌ ॥ 
పరావరాణాం భూతానాం 1 sr షారం | SO SF ean ! 
సంహ oSo చ పాపానాం | నిగహీతార మచ్చుుతమ్‌ ॥ 
అను గహీతార మీశం | ఈశానస్య తపః ఫలమ్‌ ) 
సకలం నిష్క_లం మి శం 1 పరస్మా FS మవ్యయమ్‌ u 


లక్మీనృసింహం సంహార 1 నృసింహం దివ్యసింహకమ్‌ । 
Ber రి హరం DS 1 so No (పత్య(గవిగహమ్‌ ॥ 
శబ్ద బహ్మమయం శ్రద్దా 1 తీతం శబ్ద ఏజృమృణమ్‌ | 

5 బహ్మ వపుః పూతం 1 పురాణం పుణ్యపూరణమ్‌ tt 


అవాాాజమితం కతుఘ్నం | శరణర్థం శ రణాత్మకమ్‌ ! 
భక్తా ర్హిభజ్ఞానపరం | ఆత్మనామ భయ్మపదమ్‌ ॥ 
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వక 


క్షా సట woe . et ume 
కైంకర్య రసజ్ఞకిరి మణు BS భూతసంఘములచేతను HOME MAA) వా 


నల్లని తెల్లని కుక్కలు వెన్నంటుదున్న అప్రతిహత గతులగు (పమథగణములకోను 


ame 


hag 


నృపింహభగవానుని సేవక కలుగు ఆటంకములను este Siw" 
క్షతపాలకునితోను సేవింపదిడుచున్నవాడై మహానందభరితుడై న శంకరుడు క్‌ 

ఉచ్చ సీచస్టితిగల సకల (పాణులను సృష్టించువాడును, నిరవధిక నియన్త 
యును, పాపములను Marthe, ఆ(శ్రితులను విడువవివాడును, శ తువులను 
నిగహించుటలోను 56 

భక్తులను ఆన్నుగహించుటలోను నమర్థుడును, సర్వనియంత మైనవాడును, 
రుదుని తపస్సునకు ఫలమోయనునట్లున్నవాడును, సర్వజ్ఞాడును, గొప్పవారికన్న గొబ్బ 
వాడును, నాళశనములేనివాడును 57 


కొంతియుతమగు నరుని రూసముతో కలసిన సింహరూపుడును, He 
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చేతులు కలిగియున్నట్టియు | 18 


భయంకరమైన గర్గనలచే నాకనమునంతను ద్రక్కణగరేయనట్దియ, భత్తుఆ 
దోషములను భోగ్యముగా గ్రహిందనేట్టియు “i 


SOOM) SOS మౌ (33 తిసరాన్వితమ్‌ 
పజ్బాస_్పసరీభిశ్చ ! STE SOD ॥ 
స్ఫురత్క_టక కేయూర | Sei) Er ar? భూషణమ్‌ 
& త్రరీయ(బహ్మసూ తో 1 దరబననబనురమ్‌ ॥. 
er. భి . ధి ధి 

DET IT Sears 068 కాదామనాదకమ్‌ 
(S55 Sy 5 S40 1 ర్మణిమక్డోరహంసకమ్‌ i 
ఛిన్నవీరుత్సమాయు క్ర 1 కిజ్కి_టీ రాదశోభితమ్‌ ! 
(పత్య(గో త్ఫుల్లరకొబ్ల ' (పతిమాజ్ల్‌ ,కరస్థలమ్‌ tt 
విచితరత్నఖచిత 1 పీతకౌశేయవాససమ్‌ 1 

సర్వ రుకామోదయు క | ప్రసూన నగలజ్యూకమ్‌ i 
దివ్యసద్గనసన్తర్భ 1 గర్భారుణవిలేపనమ్‌ 
అనేకచినాంశుకస | గాలేపాలజ్యతాజ్ఞకమ్‌ it 
వేవ్యమానం సుర శేష్ట i  పురుహూతపురోగమః ' 
ares శ్చ మన్హార t పుష్పాజ్ట్థ్యలిలసక్కరై eu 
సమ నత స్పేవ్యమానం 1 సనన్లసనకాదిభిః 

స _ప్తత స్తీ చ్తి నాదగర్భా 1 BOQ శుతివిలాసినా tt 





జీవవీజయకాన g i పవానం భ కీతో మయా 1 





ro Say Sons Sot Vv కుమ్బురుప్రముఖై ayo H - 
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SES శ్వరక పదమగునట్టియు, సృష్టి స్థితి అలయములు benXekse, తన 

తన విభవముచే నానందపర చునట్టియు, 'దేవతలకును దానవులకును సాధారణ మెన 
2 haem, 
నట్టియు 17 

రత్నముల Soha సీనుచున్న కిరీబమకుటములను <Somhed సూర్వుసివలె 


వెలుంగుచు చున్న Sot, ఇద్దరు సూర్యులో యనునట్లు కనులమిరిమిబ్లు గొలుపు కాంతిగల 
కుండలములచే | నలంకరింపబిడినట్టియు 18 


నవవిధ రత్నములను, మార్ని మార్చి కూర్చిన SoS బ్పుట ముత్యోాలహారముతో 
నలంకరింపబడినట్టియా , ఐదేడుపేటల ముత్యాలహార ములు (వేలు వక్షస్థలము కలిగి 
యున్న ట్లియు 19 

(పకాశిందుదున్న మురుగులు, బాహుబిందులు, కంకణములు, ఉంగరములనెడు 
అలంకారములు కలిగియున్నట్టియు, పపంచ, జందెము, కాశికోకనడుమునకు బిగించి 
కట్టినట్టియు 20 

పెద్దగంటల ధ్వనిని కూడ వినబడకుండునట్లుచేయు చిన్న చిన్న గంటల 
మాలలను (మోగింపజే మునట్టియు, పాద్యాగమున (పకాశించు కాంతియుత మాణిక్యఖచి 
Sao హంసవలె శబ్దించు ఆందెలు గలిగియున్నటి యు st 
an © 


అల్లి id గా FAIS పొదలను చీల్చుకొని బయటపడినదో యన్నట్లున్నట్టియు 
చిన్నమున్వల సునోహ రధ్వనితో నలరారునట్టియు. అస్పటికప్పుడు విడచిన He SPAS 
Sox ఫాదతల కరతలములు కలిగియున్న Sats a2 


కులకు 
వుడై 


భ 
దే 


రంగు విరంగుల రత్నముల కాంతులతో నలందుకొవియున్న పట్టుపీతాంబిర 
మును ధరించినట్టియు, అన్ని బుతువులలోను arith పరివళించు పుష్పజాతులతో గూర్చ 
బడిన దండలచే నలంకరింసబడి యున్న ట్టియు 28 


డివ్యమెన పరిమళయుత మైన ర_క్రచందనము నలందుకొనినట్టియు, పెక్కు. 
నీవిలీనాంబరములు చేతను, దండలచేతను, సుగంధపూతలచేతను నలంకరింపబిడిన దివ్య 


మంగళ విగహమును వహించునట్టియ | 24 

దేవేందుడు మొదలగు చేవ పముఖులచే సేవింపబీడుచున్న Sas, మందార 
పుష్పములతో నిండిన దోసిలులను ధరించి దుట్టువారియున్న దేవతలచేతను 2h 
| సనక సనందనాదులచేతను, ఆంతటను ' 'సేవింసబడుచున్నట్టియు, వీణానినాద 
ముల ఏీదుచున్నదో యనదగిన నాధర్య వేద బుక్కు_లతో విలసిల్లు 26 


dam చేబూని నేను (దేవదర్శనుడ్సు భక్తితో BH ch Sy) Sb YS 
లను చేయచుండగ, తుంబురుడు మొదలగు దేవగా యకులగు గంధర్వులచే పరమానం 
దముతో స్తుతింసబడుచున్న ట్టియు at 


56 0 Crap erso మా హాత్మ్యమ్‌ 


పకీన్షి విష్వ క్చేనాభా్యం 1 SB సు కుముదాదిభిః 1 
, Seni pean 


Gu Ce ప 
రహస్సదాత్మపర్య నే 1 సంవృతం పరిచారకే 8 ॥ 


పరిబర్హా భూషణాని ! హేతి మిజ్లితవేదినీమ్‌ । 

దధతీభిఃవై ష్టవీభిః 1 ¥§ be వృక HOT ॥ 

om dd శృ 8,8 శైవ 1 (_ాహ్మీభిః పరితో వృతమ్‌ | 
పరమాత్యాన మాత్మీయ 1 మాత్మనా sao SOS ॥ 
సేవ్యమానం CASE 18 SSS Drage | 
నరసింహాత్మకం బ్రహ్మ 4 _పతిష్టాప్యే హ హా భూతలే ॥ 
సన్నిధిం rss సర్వేషాం | దృష్టా దృష్పభఫల Seed \ 
ఉపచార. Djs ToT) " సంసార స్సంస్క్ఫృతో భవాన్‌ ॥ 
పరావరాణాం భూతానాం | ఈశ్వర స స్స మహే హాశ్వరః । 
సమతిష్టత సర్వాత్వా 1 కుర్వ న్నయన మాత్మని 1 
ధర్మం భాగవతం త(త 1 చరన్‌ భగవతీసఖః | 

Dos సుఖ మా_నే 2230 1 పురారిః పురుష స్సదా i 


తస్మా దయం నీలకజ్జః 1 (ప్రసిద్ధ స్సర్వతో మహాన్‌ । 
జన్తూనా మపి జీవాతుః | జజ్ల మాజజ్ల మాత్మనామ్‌ 1 


_ట్రీనృసింహసాన్ని భ్యేన నిలక rw మస్యాధి క్ర sya నమ్‌ 


పుణ్యష yo నే యం । పుణ్యా పుణ్యఫల ప్రదా 1 


at 


పురుషార్ల పదా పుంసాం N పురారి(పీతిపూరణీ n 


i igi 





rhe t Sse వవిక్రభూః J 
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గరుడ విష్వక్సేనులచే తను, కుముదాది గణములచేతను స్తుతింబడుదున్న£ మా, 
నుప ప సభయందు తనకు దగ్గరగా చుట్టుకొనియున్న పరిచారకులు కలిగి లెగియునః టియు cE 
oO 


రాజోచిత ఛ తచామరాదులను ఆభరణములను సంజ్ఞలచే పంచరించు want 
ములు ధరించియుండు సాత్విక BAST & Hoes x 6G 


iF 


తామసశ VOSS, రాజసశ Sou తను Sarto నలందుకొన బిడి యున్న జి 
తన భ క్రులందరకు నభయ మొసంగునట్టియు 30 


ఏడు లోకములలోనున్న Sho బృండములచే సేవింపబడుచున్న నరసింహా 
కృతిగల పరం (బ్రహ్మను నేను (నీలకంఠుడు) భూమియందు (Bsa om, 3| 


తన దరిజేరిన చేతనులందరకును ఐహికాముష్మిక ఫలములనొనంగు నా 
మూర్తిని నీవు (Gath) స్నానజద్దవస్త్ర ఊర్భ్వ్యప్పుండామలవు ధరించి షోడళోపచార 
ములతో పూజించుము. | 89 


(బహ్మాదులేమి, Rol reo So సకల (పాణులకును ఆతడు నియంత 
అన్నిటి కంతరాత్మ కావున నీవు ఆతనియందు ఏకౌగ్రమగు దృష్టివి నిలిపియుండుము. 38 
లక్ష్మీకి తోడై యుండు నారాయణు డచ్చట భాగవత ధర్మమును నిరంతరము 
విడువక సంచరించుచుండును. ఈ (ప్రాచీన్నాశ్రమమునందు పురములను దహించిన ఈశ్వ 
రుడు సర్వదా సుఖముగ నివసించియుండును, 34 
SHS నీ నీలకంఠుడు మహాత్ముడవి యంతబటను AGI. cay. చరాచర 
ములగు సకల (ప్రాణులకు నీతడు జ్లీవగజ్జ్డ, 35 


(శ్రీ నరసింహుని సాన్నిధ్యముచే కలిగిన మసాత్యముగల 
NOLO Fao వర్ణనము 
ఇచ్చటనున్న BHD సమితమైనది. పుణ్యమునిచ్చి తత్భలము ననుభవింప 
జేయును, చేతనులకు చతుర్విధ పురుషార్థముల నొనంగును. శిపువి యభీష్టముల నొనంగును. 


BAGS నూతనమైన ఈశ్వరుని తపోభూమి. మిక్కిలి సవ్మిత్రమైనది. దీనికి 
పుణ్యారణ్యమని Do. ఇచ్చట. గావించిన తపస్సు సానబలముచే. కోటిమడుంగులై ఫలము 


ea 


నొసగును, we 37 
71 


yi 
fused mE 
on 


(శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


[PF Sone 1 పటుః పాపవపినాశనే | 
సక system, తేణ 1 Sore Saas ose ॥ 


ae 


నరకణీరవతనోః । మస్తిరం త్విన్దిరాపతేః i 


& 
శ్రికణార్చనత్ళ_ప్ప 298 | వె వైకుణ్బస్య మహాక్కనః fi 
సింహాహార్యో్ట Os పాపాత్‌ | Sy Sas NS హోబిలే i 
క్స్‌ 


CSET) శమ ఇతి | స్థానాని నృహరేః హరేః ॥ 


ఏతేషా మపి పజ్షానాం |! స్థానానాం స్థాణు సేవితమ్‌ 
స్తాన మేత తృముద్దిష్టం 1 (పధితం సు(పతిష్టితమ్‌ 1 


NOE శమం సిం os ! మహీధరమ Sere cha 7 
spose శ్చర్యమాహాత్మ్య 1 భూమిః భూమి ర్నిరాగసామ్‌ i 
పాణవతీర్ణమాహాత్మ్యమి 
Gf ! 


8a) NES Do DHS 11 సమాహితమనా ¥) je | 
a oA 
(ప్రాచీనబర్హి శిహారితి | శ్రీనివాసగిరే ః సరిక్‌ ॥ 


(Nye (పస్థత స్వామి | పుష్క_రిణ్యవిదూరతః ' 
విిదావిణీ చా వద్యానాం 1 నిరవద్యా౭తి భూమిదా ॥ 
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సమీపే (శృీనివాసస్య 1 సె షా 2జనగిరే So i | 12 


అ త్యాదిపళ్చాశన్మహర్షి [S¥ons స్వామివుష్క_రిణీ SPITE S Qo Do 


స్వామిపుష్క-రిణీ త(త 1 spores పుణ్యపూరణీ t | 
స్వర్ఫూపాతాళవాసిన్యాః 1 S VIS: (పసూకిభూః ॥ 1B 


[SD కమకృతో Ds 1 సపర్యాయె యదాత్మజా | | 
Ed 4 Cad 
SOB gas నియమాత 1 కమణలు సమద తా nn. 14 


యస్యా స్తీరే చ విన్లన్తి ! చతుర్వర్లా నభీఫ్బీతాన్‌ ( 
సురానరా శ్చ తిర్యజ్బాః 1 (పపక్చీకృతకారణాః ॥ 5 


మాహాత్మ్య మూచిరే Sd gs 1 పరస్పర BQ 20H 1 


QT Oho SH 1 మునయో (బహ్మవాదినః ॥ AB 
8 శ్రీః —— 

జపం కుర్వన్‌ ఆపాం మధ్యే ! “కద్విష్టోరి త్రి యః 8895 

SOS OAT ముచ్యతే పాతకొ S) Su 17 


అవగాహ్య జలే లే స్వామి | haa ‘esis 7 


18 





gy SRR 
wr thei pie 





ee చరియయండు శ్రినవాసునికి పక్ష 
ha 
పుణ్యాత్యు లకు 5 BEx పురుషార్టములను స్నానఫలముగా = 





అతి మొదలగు ఏబదిమంది మహారులు |పశంసిందచిన 


స్వామిపుష్కరిణీ మాహాత్మ్యము 


మూడు లోకములను పావన మొనరించునట్టి గంగానదికి Slat ish 
సమస్త పుణ్యములను తానే యొసంగు స్వామిపుష్క-_రిణి కలదు, i3 


(Bd కమరూపధారియగు (శ్రీ మహావిష్ణువుయొక్క_ ఆరాధనాగ్గమై డేవ ప్రముఖు 
డగు Syd నీ పుష్కరిణికి ALS గంగ కమండ 9మునుండి యె S038, 14 


దేవతలుగాని, మనుష్యులుగాని, పశుపక్ష్యాదులుగాని యా పుష్కరిణీ తటము 
నందు తమకు కావలసిన పురుషార్థముల నన్నింటిని బడయగలగుదురు. 15 


వేదాధ్యయననిరతులును, నిర్మల జ్ఞానరాశులును నగు ముసీశ్వరులు ఆ పుష్య. 
కిణీియందు (గుంకలిడి యొకరితో నొకరీ క్రింది విధముగ నా పృుష్కరిణీయొక్క_ వై భన 
మును 58 ons. | | 18 


ఆతిమహర్షి —— | 
స్వామిపుష్క_రిణియందు స్నానమాడి నీటి మధ్యనిలచి “ తద్విష్టోః సరమం 
పడం ” ఆను ho Siw TS తడవ జపించినవాడు పాపదూరుడగును. 17 
వాకసమహా ల — 
స్యామిపుష్క_రిజీ జలములయందు నియకచిత్తుడ్రె స్నానమొనరించినచో 
| ద్రిహ్మహత్యవంటి 'ఘోరపానములను కూడ పరిహరించుకొని కోరిన సంపదలను 


' బడయగల్లును, | | 18 
వసిష్టుడు — 

స్వామిపుష్క_రిణియందు శ్రీహరిని దరించుచు స్నానమును చేయువాడు యేడు 

' జన్మల పాపము Thy kates బోగొట్టుకొనును, 18 


72 


570 గ్రీవేజ్యటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


పరాశరః —. 

యః కరోతార ప్పవం స్వామి 1 సరసీజలమధ్యతః । 

సో ఒతీత్య నిరయం సర్వం | (బహ్మభూయాయ కల్పతే nu 
గొతమః 

go యిత్యా జలే ౬న్యర(త 1 'స్వామిపుష్క._రిణి” తియః ।! 

స్నాయా Techs (శ్రీనివాసం 1 ముచ్యతే సో ఒతి పాతకాత్‌ ॥ 
భరద్యాజః — 

(పాక రుత్తాయ యే (ప్రాజ్ఞాః 1 'స్వామిపుష్క-రిణీ'తి a) 

SO ch న్యాహితాత్యానః 1 తే యాన్తి పరమం పదమ్‌ ॥ 
మనుః —_. 

స్వామిపుష్క-రిణీతీర్ణ | B00 (పీతాః da d యే! 

తే ఒపి నిర్షూతపాప్య్మానో 1 యా ని (బ్రహ్మా సనాతనమ్‌ a 

షు చి 

యమః 

స్వామిపుష్క-_రిణీకూలే 1 నరా నకం దివ జా యే । 


వస న్య భోజనా x 2.8 1 OSS పరమం పదమ్‌ ౪ 
యాజ్ఞ Sey $3 — 

విగాహ్య స్వామిసరసో 1 జలం వీతక్ష మా జనాః । 

[Er 880 (పాప్నుయుః ere | (పజాపతి రువాచ హ 
హాోరీతః ___ | 

హరిం స్మర_న్తః కుర్వన్తి 1 స్నానం స్వామిసరోజలే 

పీశాంహ సో వీతని(దా 1 విశన్తి విమలం పదమ్‌ ॥ 
ఆజ్లీరాః — 

యే  ఒనుతిష్ట _న్యనుష్టానం i Ag doy sy ted 7 

ఆ ఆనేకజన్మజనిత ' మేషా Ast వినశ. కతి! we. 






24 


26 


27 


శ్రీపద్మ పురాణము = ముప్పదిరెండవ ఆధ్యాయము aye 


Soe tos —~ 

స్వామిపుష్కరిజీ జలములమధ్య స్నానమొనరించు వాడు. నరకములనన్నిజివని 
దాటీపోయి పరిశుద్దాత్మ స్వరూపమును బడయును, at 
గొతమకః ne 


ఇతర తీర్ధములలోనై నను “స్వామిపుష్క-రిణీ స్నానం” ఆవి సంకల్పించి 
శ్రీనివాసుని తలంచుచు స్నానమొనరించిన సకల పాపములనుండియు విము కృుడగును, Zi 


భరద్వాజమహార్షి — 
తెల్ల వారుయూమున లేచి నిళ్చలచిత్తులై “ స్వామిపుష్కరిణీ * యని యనుసం 


Both బుద్ధిమంతులు పరమసడమును బడయుదురు, 99 
మనువు —- 

స్వామిపుష్కరిణీ తీర్థమును (పీతితో (గోలినవారును సౌవవిము క్తులై పరమాత్మ 
సాయుజ్యమును బడ యుదుర్ము 93 
యముడు —— 

స్వామిపుష్క_రిణీ తీరమున ఒక పగలు ఒక ర్మాత్రియను (క్రమముగ నుపవాన 
ముతో వసించువారు పరముపదమును బడయగలుగుదురు. 24 


cr BEd 4 § 280 — 

స్వామిపుష్క_రిజీ జలములలో స్నాన మొనరించువారి న్రేశములన్ని యునుపోయి 
వారు తమ కఫీష్టమైన సకల పురుషార్థములను బడయుదురని ప్రజాపతి సెలవిచ్చెనని 
చెప్పెను, జ్‌ 
హరీతుడు = | 

స్వామిపుష్కరిణిలో (శ్రీహరిని Soom స్నానమొనరించు మానవులు పాప 
ErHS నిద్రాది దోషవివర్గితులై WF సత్వమయమైన పరమపడము నలంకరింతురు. 26 
అంగిరసుడు === 


స్వామిపు ష్కరిణిలో స్నానమొనరించి స్నానానుష్టానములనండే నిర్వర్తించు 
Skee ఆనేక BTS పాపరాశినంతను తో లంగించుకొందుడు. 27 


on 
2.2 


(శ్రీ వేజ్య_టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


ఉనా? 


ఉదీరయ న్రి యే ago 1 “'స్వామిపుష్కరిణీ' BS 1 


దుష్కర్యపజ్య-0 నిరూయా । H) NS తేఒపి సత్సలమ్‌ ॥ 
sox రః — 
యే 5 Gch A సర్వ(త 1 సదా స్వామిసరోవరమ్‌ | 


i 
తలే ఒహ్యనద్యం వినిరూయ ' నిరవద్యా భవన్తి వై ॥ 


య 


స్వామిపుష్క_రిణీకోయే ' స్నానపానాదికర్మ యే | 

Se A పాప Sr. 2 BHOS garg 295 9 సత్‌ H 
మరీచిః ____ 

నారాయణగిరేః [Ps స్వామిపుష్క_రిణీత కే t 

os 8) a వస త్యేకం 1 దినం నిష్కి-ల్పిషీ Sas ॥ 
మృకణుః — 

కణ్టీరవగిరేః SE 1 పకీరాడ్వాహహర్షకే 1 

యః BSS స్వామిసరః 1 స నరః సురసజ్ఞతః ॥ 
పులస్త్యః — 

(కోడే వేజ్య_టశై OSs 1 సరః కోడాభినన్టకమ్‌ 1 

గాయతే యస్ర్రీషవణం 1 స నరః సర్వసమ్మతః ॥ 


కాత్యాయనః — 
వె Seah g [ass tSBOSAG సే । 
టం ఫ్లై 8 © +) 


స్వామిపుష్కరిణీం Grew 1 నేవతే స మహాన్‌ భవేత్‌ a 


or స్పతిః — 





SE, ఒల్ఞానగిరేః స్వామి | పుష్క-_రిణకపు యో నరః |! 


కృతాస్సవః సకృత్‌ సత్యం 1 కృతకృత్యో భవే న్నరః ॥ 


34 


30 


శ్రే పద్య పురాణము - ముప్పదిరెండవ ఆధా కయము Bid 


దను పూర్తిగ వదలించుకొని సృజ్యనకములనని చని దిడయగలుగుదురు, 28 
on th —— 
pos] 
ఆంతట నన్ని వేళలను “ స్వామిష్వష్క_రిణీ ” యని యనుచుండువారు సకల 
షరాశిని Bo దోలి సరిశుద్దులగుదురు, 29 
ఆ సంభుడు —— 
pe» 


స్వామిపుష్క_రిణిలో (గ్రుంకి యా తీర్ణమునే (త్రాగువారు స్తంభమువలె పాతు 

నియున్న పాపములనుండి విము SS సచ్చబ్దవాత్యుడగు నర్వేశ్వరువి సాయుజ్యమును 

బడయుదురు, 80 
మరీచుడు. - 


పాపాత్ముడని లోకమున పేరునుబడసిన దుర్మార్గుడును, నారాయణపర్వతము 
నందున్న aus bet తీర్థమున మునుకలిడి ఆ యొడ్డున నొక దినమంతయు నివ 


మృకండుడు _ — 
నృసింహాగిరి గర్భముననున్న నారాయణునకు మిక్కిలి అభీష్టమైన స్వామి 
పుష్కరిణి సేవించువాడు దేవత్వ్యమును బడయును, 32 
పులస్సురడు — 
RI 0) 


వేంకటా(డికి వకోభాగమునందున్న వరాహస్వామి SPL ToS స్వామిపుష్క_రిణి 
_ యందు మూడు (పొద్దుల (గుంకులిడు వాడందరకును ((శ్రియఃపతికి (ప్రియుడగును. 


(సర్వః = నారాయణః 88 
కాత్యాయనుడు — 

(8) యఃపతికీ ప్రియమైన నృసింహోది చరియలోనున్న స్వామిపుష్క_రిణి సేవిం 
చువాడు సకలలో కారాధ్యుడగును. 84 
బృహస్పతి — 


అంజనాద్రియొక్క. కుంజమునందున్న స్వామిప్పుష్క. రిణీ SS sins ఒక్కసారి 
స్నానము నొనరించిన మానవుడు కృతకృత్యుడగును. ఇది నిక్కము. 8 


BT 4 (2) వేజ్య.టాచల మాహాత్మకమ్‌ 
భృగువుః 

[ars Pair నుదినం 1 స్వామిపుష్క_రిణీం స్మరన్‌ 1 

Many యో మాస మాసీత | గోపదానాక్‌ స శుద్ద్యతి ॥ 
వాల్మీకి ___ 

స్వామిపుష్క_రిణీకీరే యో వసతు ప పాత్రకీ । 

మాసం గోదానతః oS" 1 భవేత్‌ నర ఇతి (|శుతిః ॥ 
శజ్జలిఖితౌ — 

పారే స్వామిసరో విద్వాన్‌ | స్మార్తం (శౌతం కరోతి యః । 

Nar OP కృతం తేనే 1 త్యుశన్రీ (దిహ్మవాదినః ॥ 
Tess: 

హవ్యకవ్యాత్మకంకర్మ | స్వామిపుష్క_రిణీత"ే ' 

ras OS వా 2h 1 యః కరోతి స సత్సలః ॥ 
టబోధాయనః __ 

స్వామిపుష్క_రిణీతీర 1 నివాసీ హరిమేధసః । 

అక్ష మేధాదికం యజ్ఞం । యః కరోతి మహాశ్య్ణరః 1 
మార్క_ఖ్లేయః — 

మృగరా SAWS 1 హరే రానన్షదాయిని i 

కీరయన్‌ స్వామిసరసీం । నా వసీదతి మానవః ॥ 

7 మాజవ్యః — 

MASHOO స్వామి 1 పుష్కరిణ్యా SO వసన్‌ । 

వాసుదేవపరో మరో ! భవే ద్వాసవపూజితః ॥ 
శాణీల్యః — 

అసామివపుష్క_రిణీతీరే 1 Se \SOST SSF 1 

వినజ్బాత్యో భవే న్ము Sit 1 పజ్బోపనిషదాత్యకః ॥ 
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భృగువు — 
గోహత్యను (ప్రమాదవశమున గావించినవాడు ఒక నెలవరకును (ప్రతిదినము 
వేకువున మేల్యాంచి స్వామిపుష్క_రిణిని తలంచి గోదానమొనరించిన పాపదూరుడగును. 


వాల్మికి — 

ఉపపాతకములను చేసినవాడు ఒక నెల స్వామిపుష్కరిణీ తీరమున వసించి 
గోదానమును చేసినచో శుద్దుడగును. 87 
Fo~oHNHh —— 


స్వామిపుష్కరిణీ తీరమున శే బుద్దిశాలియెనను (శ్రౌత, క్రియలనుగావి, స్మా 8 
క్రియలనుగాని గావించినచో నవి SH SISOS ఫల్మప్రదములగునని (బ్రహ్మ వేత్తలు 
సెలవిత్తురని జెప్పెను, ab 


| శాతాతవుడు — 


వడ్డివ్యాపార మొనరించి జీవించువాడుగాని, నాస్తికుడుగాని పితరుల నుద్దేశించి 
గావి, దేవతల నుద్దేశించిగాని కర్మల నీ aroma, od తీరమున చేసినచో నాడు 


మంచి ఫలమును బడయును. 89 
బోధాయనుడు — 

భగవదారాధన తత్పరుడగు మానవుడు స్వామిపుష్కరిణీ తీరమున వసించుచు 
అశ్వ మేధాది యజ్ఞములను గావించునేని వాడు మహేశ్వరుడే యగును. 40 


మార్క_౦డేయుడు — 
నారాయణునకు (పియమైెన నరసింహ్మద్రి గహ్వరముననుండి స్వామిపుష్కం రీణి 
నిరంతరమును కీ ర్రించుచున్నచో వాడెన్నడును Bat. AD 





మాండవ్వ్యుడు — 
స్వామిపుష్క.రిణీ తీరమునందున్న భగవదాలయములో నినసించుచు భగవంతుని 
ధ్యానించు మానవుడు దేవేంద్రునకును పూజింపదగినవాడగును. 42 
శాండిల్యుడు — | . 


స్వామిపుష్కరిణీ త్రీరముననుండి ప్రాతస్సంగవమాది ఐదువేశలయందును 


_ భగవదారాధనను వియమము తప్పక చేయుచుండినచో HHS తిరిగి జన్మించక we 
'క్నత దివ్వదేహముతో నుండును. _ | 4 


516 (శ్రీ daz erso మాహాత్మ్యమ్‌ 


కౌశ్యసః 
యో నరః స్వామిశరసి ! స్మరన్‌ శౌరిం కృతాప్తవః ! 

ur ~ 
కర్యనిర్యూలకో ధీరః 1 కృశకృతో్ట భవే త్సహొ ॥ 

Seacs ___ | 
స్వామిపుష్క_రిణీకీరం 1 యః SAS చులుకతయమ్‌ 1 
BI or: Sy Fo పాపం 1 SSPAN నశ్యతి ॥ 

షి 

ONS ss — 

BOs కర్మభిః జ్ఞానెః | మనసా సహ యక్కృతమ్‌ 1 
GHPS స్వామిసరసి ! త దేనః శుద్ద్యతి క్షణాత్‌ ॥ 
oO od (a) 

దుర్మాసాః ____ 

SEES స్వామిసరసీం 1 సహ SEQIS రి యః । 
a. CF ome టో | 


పూజ్యతే సిద్దసజ్జైః స । సనన్దసనకాదిభిః ॥ 
Cem 


పవి|తం స్వామిసరసి స్ప aes తోయం నిరేనసః 1 

విజ్ఞానసమృ్బ దో విష్ణుం i | Sse S? aire భవ Yer ta 
శక్తిః 

SD 85 Ns పరమాః 1 పజ్చాసన్య న్హ వి(గహోః i 

భవన్తి 3 ౭వగాహ నే యే స్వామిసరసీజలమ్‌ ॥ 

a ce ) Oo 

స్వామిపుష్కంరిణీ నై షా 1 Sod పుణ్యపూరణీ : 


Ly 


సురాణాజ్న నరాణా xy 1 GFT) జ్ఞాత్మశోధిసీ a 





"యన go కోల వప CONS XR BOs పరః పుమాన్‌ 1 
: DOr శక్తి బి శె ఎవ 1 డ్రీడానుగుణభూతిధీః il 
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SPH > వుడు — 


స్వామిపుష్క_రిణిలో భగవంతుని తలంచుచు స్నానము నొనరించువాడు తన 
కర్కజాలమునుతను బాసి కృకకృత్వుడ్డ కూర్చొనును, 44 


స్వామిపుష్క_రిణి లోని సీటిని ముమ్మారు మూడు పురిసెడులను (దావువాడు 
ఒక రాతి ఒక పగలును చేసిన పాపమునంత నొక్క_క్షణమున బోగొట్టుకొనును. 15 
అగస్త్యుడు — 

కర్మేందియములచేగావి, జ్ఞానేంద్రియములచేగాని బుద్దిపూర్వకముగా చేసిన 
పాపములనన్నిటిని are dopa రిణిలో స్నానమొనరించుటచే నొక్క_క్షణకాలములోనే 
పటాపంచళై పోవును. 46 
దుర్వాసుడు — 

ఇంద్రియముల సన్నిటిని నిగహించియుంచి స్వామిపుష్క-రిణిని WA Sis 
చుతో కీ ర్రించినచో సనక సనందనాడి సిద్దసముదాయములచే బూజింపబడును. 47 

HO THM స్వామిపుష్కరెణీ జలమును తాకినంతనే తాసములుపోయి విజ్ఞాను 
లలో నృగగణ్యులి భగవంతుని సాక్షత్క-రింసగోరుచుందురు. 8g 
శక్తి — 

av a & < | 

స్వామిపుష్క_రిణి ఆర్థమున స్నానమాడువారు పరమపావనుల్రై సర్యోత్క్య 

QS పంచనన్మం త విగ్రహులగుదురు. (విష్ణుషడక్షరి వాసుదేవద్వాదశాక్షరి, నారాయణా 


a8, So SSS) So, చరమమంతము అని నీ యెదును పంచసన్మం(తములనబడునుు 
(లేక SoS SRM cay యమైన ఆ ప్రాకృత దేహులగుదురు) | | 4g 


ఆ యీ స్వామిపుష్కరిణి మిక్కిలి (ప్రాచీనమైనది. సమస్త పృుణ్యములినిచ్చు 
చది, దేవతలను, మనుష్యులను, పశుపక్ష్యిదులను పవిత్రమొనరించునది. $0 


ఈ పుష్కరిణిలో పరమాత్మ్యయగు (శ్రి యఃపతి వరాహరూసమును ధరధించి 
శ్రీభూనీ లాది దేవిమారులతోను, శ క్రులతోను జల క్రీడలకుస యోగి ంచు BY 


13 
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SOLS DOES నక | శృజ్లయ ఎేరృతిరమైకి 
జల కీడాం వితనుతే । విళా పప్యాయకరీం సడా ॥ 
శొనకః 


షా హి 3 సమిసరసీ ! సమజ్ఞాసజగద్ధితౌ । 


= రననా Sars =) i FS SCD వారిణి nh 


md 


ap 


నారదః 
మాధవానన్లజనసీ | మదనజ్యరమాధినీ ! 
మదయ తారత్కజాతాని | స్వామిపుస్క_రిణీ హ్యసౌ 1 





= "దూ 1 సోమసీది ను 8S భః ! 
యస్య మదబ్బధస్సానం 1 కురుతే ames విశ్యసూః ౫ 


# OA 


egret కుజ్ణో } వ్యజ్ఞోతాఖిలభి' వనాః | 
sss స్వా ౭మిసరసీ ! స్నానాత్‌ సంసారతారితాః ॥ 


Se 


uh 


S Sarr విబుథా | Charo స్నాత్యా నిరంహసః । 


విష్ణుం సాక్షిత్క_ © రుకౌమాః | స్వామిపుష్క-_రిణీ హొ సా ॥ 


సత్యాషాఢః —. 

ఆషాఢథానా మా(క్రమ శ్రీః ! ఆ| శమాచారశాలినామ్‌ i 
Sagara భూతిభూమి Fy | నె షా సామిసరోజభిధా ॥ 

SESS: — | 
HT సింహశె ode 1 సరసీస్వామిపూర్వికా 1 
శీలాచారవతాం న్యాణాం 1 అశీలానా మపీ Am ౪ 

హాోరీతః | 
జయ స్తే చా పదాం భూమిః 1 సమ్పదాం సర్యకామదా । 
సరసీ "స్వామ్యుప పడా !-నె. నై షా విషు స్తు పదీజనిః u 


It 
to 
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©) పద్య 
wl అధ NS - oy శా : rot “sp 
సమస్త విచిత్ర శృంగయం(తాదులతో (పిచికార్లు) తిత్తులతో పవంచము 
నంతను ఆనందింపజేయు ao క్రీడను జరుపుచుండును, క్‌ి 


శొనకమహర్షి — 


ఈ పుష్కరిణి జగత్తునకు యు SS హితము నొనగూర్చునదియె తన శేరు 
నుచ్చరించుటచేతను, స్నానము § నొనరించుటచేతను తీర్ణమును తాగుటచేతను. తాపతయ 


ముల బాపునదిగానుండెను. 53 
నారదుడు = 

ఈ పుష్కరిణి (క్రీయఃపతి కపారానందము నొనగూర్చును. కాౌమవికారముల 
నణగించును, తననుండి పుట్టిన వానినన్నిటివి ఆనందముతో మదింపజేయును, స్‌క్తీ 


(కతుమహార్షి a 


Pats స్వామిపుష్క- Ses మికికలి సౌమ్య'మైనది. ఆనేక క్రతువులనుజేసి సోము 
పాన మొనరించిన స్యయంభువగు (అఉహ్మ డీనియందు Bos స్నానముల నిస్పటికిని 
యాదరించును, BO 


నృసింహ పర్యతమునందున్న లతాగృహములలో తమ TH యభీష్టసిద్ధిక్రై 
తపంబులనోొనరించు సౌధువుంగవులు ఈ స్వామిపుష్కరిణిలో స్నానములను వించి 


సంసారమును తరించిరి. _ 56 

చేదై ది కశరణ్యులగు Loser (Bie భగవంతుని నందర్శింపగోరి స్నానము 
లను గావించి విరోధులగు పాపములను పోగొట్టుకొనునదీ పుష్కరిజీయందే. 57 

సత్యాషాడబుషి — 

సన్యాసాశ్రమ ధర్మములను శ్రద్దతో నాచరించువారెచ్చట గావించిన చాతుర్మాస్య 
(దతముజ్జ లమగును. ఇతరా(శ Des సకల సంపదల గొనంగును, 58 
కుండినబుషి —— 

నృసింహపర్యత గహ్యరమునందున్న యీ స్వామిపుష్క_రిణి సదాచారసంపన్ను 
అకుగాని, చురాచారులకుగాని సకలాఖీష్టముల నిచ్చును, - 59 
హోరీతుడు = | | 


QD పొదములనుండి జుట్టిన నీ స్వామిప్పష్క-రిణి ఆపదలను బాప్పనడి, 
సంపదలకు తావళము. సకలాభీష్టముల నిచ్చుసది, _ . ee i) 


580 శ్రీ వేజ్యు టాచల మాహాత్యరమ్‌ 


B dons — 


శిరస్యజ్ఞాలి మాబధ్నన్‌ | స్వామిపుష్కరిణీం స్తువన్‌ | 


స్మరన్‌ హరిం స్వానుష్టానం che కరోతి స Megas ॥ 


స్నానం సకృకత్‌ KOS యే! స్వామిప్పుష్కరిణీ జలే 1 

హవ్యకమవ్యేష B యోజ్యా 1 నరా Torches Hoss ॥ 
జాబాలి? — 

స్నానా దనేషు Sows | స్వామిపుష్క-రిణీం స్మరన్‌ ! 

53 
పితామహాః __ 


సా౭మిపుష_రిణీతీర ! సరిచరాషపరో హి యః । 
ప్వ్రమిపుష్క-రిజతిర ! ఇ Sia 


న మరో వైష్ణవీం SrBo t > Sse | సమవాప్నుయాత్‌ i 


Hass —— 

యస్య 20 నివసతి 1 (శ్రీనివాసః పరాత్సరః | 

ar Sarg స్యామిసర సీ 1 సేవతే తాం య ఆత్మవాన్‌ ॥ 
సనన్లనః — 

విస్థపాదోదృ్భవం (బహ్మ | కరస్సర్శపవి(తితమ్‌ | 

పవి(తికేళానజటా 1 జూటం స్వామిసరోజలమ్‌ ul 
HH) STs — 

యా పునాత్యా srs సమ్యక్‌ 1 భువనాని SHOF ; 

స్వామిపుష్కరిణీ ధన్యా 1 సా సర్వఫలడాయినీ ॥ 
వాసుదేవః — | 


నరాంసి యాని దివ్యాని 15 8 (తిజగతీ తలే } 





Sar Boar స్వామినీ హి 'స్వామిపుష్క-రిణీ' Soden 


Bards —_- 
మే నరాః (ప్రాత Goch! తా మిమాం కీరయ a కే । 
స్వామిపుష్క_రిణీం భ.క్వా ! విశన్తి విమలం పదమ్‌ uw 





SES os కృతాత్యా స! మంర్శ్యః తత్సలమాప్ప్నుయాత్‌ i 


68 


69 
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జై మినిబుషి — 
కరములను శిరకమునజోడించి, స్వామిపుష్క._రిణి తలందుకొనుచు నారాయణుని 
ధ్యానించుచు తమ విధ్యు క్ర ధర్మములను జేయువారు పుణ్యాత్ములు. 61 
ఈ పుష్కరిణిలో TS, MISH Ay Sieh చేయువారు పాననులు,. 
నారాయణునకెంతో ఇష్టులు. న. హవ్యకవ్యములకో వారిని ఆమం్మతించవలెను. 62 
reo — 


ఇతర నదులలో స్నానమొనరించుచున్నను అది స్వామిపుష్క_రిణీ స్నానమనియే 
భావించి గావించినచే మానవుడు కృతకృత్యుడగును. ఆ పృష్క_రిణీ స్నానఫలమునే 


బడయును, | 63 
ry — 

ఈ స్వామిపు ష్కరిణీ జలముతో నే నిత్యమును భగవదారాధనను గావించువాడు 
మనుష్యుడుగా భూమండలమున జన్మించియున్నను GSAS శ్రీని చేబట్టును. 64 
సనకుడు — 

గ్రీనివాసుడీ స్వామిపుష్కురిణీ తీరఠరమునందు వేంచేసియుండుటచే నిది చాల 
ధన్యమైనది. దీనిని సేవించువాడు లబ్దసత్తాకుడు. 65 
సనందుడు —— 


ఈ స్వామిపుష్క_రిజీ SS so శ్రీయఃపతి పాదారవిందములనుండి పుట్టినది, 
చతుర్ముఖుడు దీవిని చేతితో తాకుటచే పవిత్రమైనది. ఈశ్వరుని జడలతో నుండుటచే 
పావన మొనరింపబడినది. 66 
సనత్కు_మారుడు — 

తనలో స్నానమొనరించుటచే పదునాలుగు లోకములను సవిత్రమొనరించు నీ 


స్వామిపుష్క_రిణి ధన్యమైనదై సకల పలముల నొసంగును, 67 
వామదేవుడు — 
మూడు లోకములయందున్న నరస్సులన్నింటికిని oor స్వామిపుష్కరిజి 
రాణీ వంటిది. 68 
సనాతనుడు — | | 
ఉదయముననే లేచి భక్తితో స్వామిప్పష్క-రణిని గూర్చి ఉచ్చరించిన మానవులు 
RY న త్త్వమయమైన సరమసదమును చేరుదురు. 68 


582 శ్ర) వేజ్య.టాచల rss, రమ్‌ 


BSE OSs — 


Q త్యూచివాంసో విదోషంసః 1 కృతక్యతోర హ్యమర్గణాః i 
తనా స్తీరే seas Bras” । ase మునిపుజబ్లవాః 1 70 


క్వచిత్‌ కదాచిత్‌ [Sedo 1&So¢ పరిజనె సృహ । 
శేష నేనేశ గరుడః i (పథానై BDSo శుభమ్‌ tH 7 


నేవమానాః శ్రీనివాసం ' సాక్షాత్‌ అకిపథం గతమ్‌ | 
చతుర్చుజ ముడారాజం | అక సీగుచ్నసచ్చవిమ్‌ ॥ 72 
(i be ఇ 


ఇతి శ్రీపాద్మపురాణే క్షే sed ghey, dos ws, 5 దేవల దేవదర్శన సంవాడే 
అ త్యాదిసష్చాశ న్మహర్షి కృత స్వామిపుష్క_రిణీ పశంసనం 


నావ ద్వా తింకోజధ్యాయః, 


er ceo, లర న 


తయసింళథొొ ౬.ధా్య D2 
దైత్యోపద్రవక్ఞావనార్థం (బహ్మాదీనాం క్షీరసాగర గమనమ్‌ 
Bo: 


స్వామిపుష్కరిణీకూలే । నారాయణ గీరే Sy yr 





ఆవిర్భావః కథం విష్ణో | శ్రీనివాసస్య neo um - i 
దేవదర్శనః _ 

శృణు (బహ్మాన్‌ ! సమాచకే 1 సమాహీతమనౌ మునే | | 

(వశ్నం Ores NOS పాదుర్భావాత్మకం విభోః ॥ 7 2 

పురా దుర్మేధసా దైత్య 1 (ప్రవరేణా మరారిణా | 


Law 065 85 1 భృశం (బహాదయ yore ॥ 8 
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దేవడర్శనుడు — | 
28 తేండియులగు ముని నిపుంగవలిట్లు పలికినవారై తమను FSS Hogar 
భావించి పరమపవిత్రమైన ఆ నదీతీర ప్రదేశమున నివసించిరి. 70 


ఆ పడేశమొకానొక సమయమున నారాయణునిచే అనంత గరుడ విష్వక్సేనాది 
(పముఖ [bch పరిజనముతోపాటు విలాసముగా నాదరింసబడిన మంగళకర మైనది. 7 
ఆ Sess నీ బుషిపుంగవులందరును (పత్యక్షముగ దర్శనమొసంగుచున్న 
నాలుగు భుజములను కలిగి మహోన్నత దివ్యమంగళ విగహము చీకటి వృక్షపుప్పగుచ్చ 
చాయతో వెలంగుచుండ సేవించుచుండిరి. 72 


ఇది UU పడ్మపురాణమున కేకఖండమున rk: DOE టాచలమా హాత్మ్యమున డచేవల దేవదర్శన 
సంవానముద ఆశత్యాది యేబదిమండి anshod గావింవబడిన స్వామి పుష్య రిజ్మీ ప్రశంస 
యనెడు ముప్పదిరెండవ wears dh sk. 





ముప్పదిమూడవ అధ్యాయము 
రాక్షసులు గావించు ఉపవములు నెణీంగించుటకై. బ్రహ్మాదిదేవతలు 


కీరసాగరమున కేగుట 
దేవలుడు — 
నారాయణాడి తుంగముననున్న స్వామిపుష్క_రిణీ తీరమున శారంగధారియైన 
'్రీ మహోవిమ్దవునకు శ్రీనివాసుని యవతార మెట్లు సంభవించెనో తెలుపుమనగా I 
దేవదర్శనుడు — | 


b, పూజ్యూడవై న దేవలమహామునీ 1 (దిహ్మండములనన్నిటిని తన కడుపున 
నిడుకొనిన నారాయణుని యనతార విశేషమును గురించి చెప్పెదను స్వస్థచిత్తుడవై వినుము. 


పూర్వము శీవునికి భక్తుడగు HBS చై వైత్యుడను 'రాక్షసువిచే | బహ్మాడి 
దేవతలందరును బాధింపబడినవారై 8 


584 శ్రీ వేజ్య.టాచల మాహాత్మమ్‌ 


కా స్తాగ్నిసద్భశాః శుష్క. 1 వదనాః శోకవిహ్వలాః | 


సరాజితా జడాత్యానః 1 కింక ర్రవ్యావివేకినః ॥ 


ద్రైత్యారిం శరణం [Dos (పయతా యతమానసాః । 
LoDo ప్రాపు రషప్రాప్త 1 స్వావాసా ప్పన్య శా న్హయే ॥ 


తుష్టువు స్తత దై దె Sch 1 విధ్యంసనవిచక్షణమ్‌ i 


Sag కప పలకీతం విషుం 1 విశ౭రక్షణదీకితమ్‌ un 
eo oo 


(దహ్మోదికృత శీరాద్దిశాయి స్తుతిః 
దేవాః | 

ఓం నమో దేవదేవాయ 1 పూర్వదేవాయ eas 
శ్రీవత్సాజ్యా-య చ నమః 1 SOB పరమాత్మనే ॥ 
నమః పరస్మై srg sits వ్యూహా నరవిభూతయే | 
విభవాయ నమ SDB విశ్వా Sorg Qos ఒణవే ॥ 
ఆర్నావతారాయ నమః | అజన్యనే adres | 
మాయావి నే జగత ప్రే ! లక్ష్మీనారాయణాత్యనే ti 
జగ్నత్సత్యవరోహాయ 1 జగదానన్దినే నమః! 
జగన్మజ్లళభూతాయ | జాహ్నపీజనకాబ్ద యే ॥ 1 


జజ్ఞమాజజ్ఞమజగ i ద్దాతుః జననకారిణే | 7 
జనార్షనాయ asin dr 1 అనుజాయ నమా నమ ॥ 






Laas Sx స్తుభ్యం ! దళ్యసద్ది SSS rw 


నారాయణాయ నాథాయ ! ॥ హాగభోగళయాయ శే తే " 


ll 


12 


18 
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Ses don. Be e800 చల్లారిన నిప్పువలెనై నవారై యెండిన నోళ్లు fo 
వారై జయరీక 3 rEios నోగింపబడ్‌ చె చై తన్యకూన్యులై కీ 


మేమిచ్రేయటకును తోచనివా రె, స్థాన భమలె, బాహ్యంతఃకగ ణములను 
స్వాధీనపరచుకొన్నవారై. రాక్షసహంతయగు నారాయణుని తమ దుఃఖశొంతి క్రి వేడుటే E 
పాలసము(ద్రమున కేగిరి. E 


అచ్చట సకలలోకములను రకించెదనని కంకణమును కట్టుకొ ని కూర్చున్న లక్ష్మీ 
నారాయణుని రాక్షస సంహోరదకుడవు నీవేయని యిబ్లు స్టో త్రమును "చేయుట కారంభించిరి 


Lass hen గావించిన క్షీ రాబ్దినాధ సోత్రము 
దేవతలు — 


దేవతలందరకును దేవుడై'నట్టియ, వారందజకంటెను ముందుగనే యున్న 
టియు, విచ్చుక SO చేబిట్టియు, శ్రీవత్సమనెడు మచ్చను నిరూపకముగా కలిగియున్న 
టియు, పరాత్పరుడె. యున్న సరమాత్మకే యీ యాత్మలన్నియు  శేషభూత మైనవి. 
అంతిమేగాని స్వతంత్ర BSUS, q 


SSTMOS స్వరూపుడును, వ్యూహవాసుదేవ స్వరూపుడును, వ్యూహోంతరము 
లను విభూతిగలవాడును, మత్స్యకూర్మాదకవతార స్వరూపుడును, సర్వా _న్త్వర్యామిత్య మునకు 
తగిన సూక్ష్మరూపుడగు (శ్రి యఃపతికి వందనము. 8 


అర్చ్బామూరియై ఆలయములలో వేంచేసియున్న నారాయణునకు నమస్కా-_ 
రము. కర్మ్కకృత జన్య తేకున a సంకల్పముచే నవతరిందు శ్రీ) మహావిష్ణువునకు వంద 
నము. సంకల్పమయుడై జగత్తును సృష్టించు లకీనారాయణమా 0 రికి వరదసము. § 


దుష్టశిక్షణ, ధర్మరక్షణకైె భూలోకమున నవతరించునట్టియ, భ క్రలోకముస 
SHO, ప్రదుడగునట్టియు, లోకములన్ని టికి మంగళముల | నొనంగునట్టియ, గంగకు 
బుట్టినిల్లగు పాదముగల శ్రి (2) D158 నమస్కారము. 0 


స్థిరచర రూవమైన జగత్తునకొధారభూతుడై నట్టియు, చతుర్ముఖునికి జనకుడై. 
నట్టి ఉపే పీంద్రుడై. న జనార్గనస్వామికి "పదే పదే వందనము. il 


లకీ నాథ! సీకు వందనము, సజ్జ్ఞనబృందసం గతా! వందనము. సర్వదా సర్వో 
వ్యాపించేయుండు wastage: నీకంటె ముందుగ నొక్క శరీరధారినై నను లేనివాడా ! 
నమస్కారము, 7 | 12 

పుండరీకాక్ష! వందనము. దేవతలకు (నాయకుడా) OS SS (Sora 
వందనము, నాగపర్యంకమున సవళిందు సర్వ్యలో కనాధుడనగు నారాయణా : వందనము.!38 
awe 


586 (శ్రీవేజ్యటాచల మాహాత్మళమ్‌ 
Dey కకరాయ విశ్వాయ 1 విశ్వాతీతాయ తే నమః! 
విశ్వాధ్యకొయ వీశాన 1 వాహనాయాదివేధనే a - [i 


నిత్యాయ నిరవడ్యాయ 1 నిరాకొరాయ నీతయే | 
నిస్సీమకల్యాణగుణ 1 గణాతీతాయ తే నమః ॥ 1D 


సచ్చిదానన్దసన్సి'హ 1 దేహవృద్ధి క్షయాక్షమ 1 


అచ్యుతాన న SA Tas 21 నమ స్తుభ్యం మహాత్మనే ॥ [6 
అహా ద కగు దిగా సి నకజాతుని 

ఆపారకరుణామోధే | ని 5 జ్లాత్మనిశ్చల । 

లక్మీవిలక్షణవిభో 1 విచక్షణ ! నమో em తే ॥ oH 
బుతి 1 సత్య! పరబహ్మా: | కృష్ణ! పిజళపూరుష 14 

ఊర ర్ర Some: 2: విరూపాక్ష: | విశ్వరూప : నమో 2.0 St | 18 


నమో నమః కారణకారణాయ 1 నమో నమో ౬న _న్రమహావిభూతయే ! 
Sao నమః ¥e) రచాపహారిణే i నమో నమః శాశ్వత శార్లధన్యనే i 19 


oO 
నమో 2 న్తరాదిత్యహిరణ్యరూప ! 1 నీరూప !: తుభ్యం పురుషో త్రమాయ i 
నమో Sars నిగమా_న్తభూతై 8 ॥ కృత MWS పస్తుతభావనాయ ॥ 20 
(వసీద పుణ్ణరీకాక్ష ! ! (పసీద పురుషో తమ 1 
[smd పరమానన్ద i (పసీద పరమేశ్వర i | | 21 
(పద కమలాకాన్త: i (పసీద కరుకాకర 2 | | 
(SHS SS FHT 1 (ప్రసీద విబుధర భ ॥ 22 


[Ose Qdaro పురతః EOS వాత్‌ 08350 (పాదుర్భావః 
దేవదర్శనః — 


as మేవం స్తుత OBO i దేవానాం మహితాత్మనామ్‌ bo 
హిరణ్యగర్భపూర్వాణాం | భవిష్యద్ఫూతభావినామ్‌ 1 n 83 


శ్రీ పద్మ పురాణము - ముప్పదిమూడవ ఆధ్యాయము శీర? 


సమస్త (ప్రపంచమునకు నియంత యగువాడా ! (ప్రపంచమును yoo 
Nora: లౌకికవికారదూరుడా : నీకు వందనము. సకల విశ్యసాకీభూతా ! గరుడ 


వాహానా ! SSS airy Werner 1 వందనము. 14 
నిత్యుడా ! దోషదూరుడా : (పాకృతాకరరహితుడా 1 ధర్మసం ras 1 88s 
ధిక అసంఖ్యాక మంగళగుజణగణములకు నిధియైనవాడా 1 నీకు వందనము, 15 


సత్‌ De ఆనందనిది | వృద్దికయములను సహించని దివ్యమంగళవి | గహ 


భక్తులను భంగసరచనివాడా ! గుణములికంతులేనివాడా : మహాత్మా ! గోవిందా ! స్‌ 
వందనము. 16 


హద్దుమీరిన దయాసముదుడా ! నిర్శికారమగు మనస్సుతో చలించద నివాడా i 
సర్య్జలోక విలక్షణమైన శ్రియఃపతీ | (లక్కీకి నిరుపమ వల్లభా 1) “విలక్షణముగ Ames 
లను పలుకువొడా : "Bx వందనము. 17 


SS TySoirw 1 చేతనాచేతననియ T 1 స్వరూసముచేతను గుణములచేతను 
అంతటను నిండియుండువాడా : పరమానందస్వరూపుడా | బంగరువలె స్పృహణీయమైన 
వి గహధారీ | నిత్య బహ్మచారీ : చందసూర్య నేత ప పపంచశళరీరీ 1 నీకు వందనము. 


కారణ పదార్థములకన్నిటికీని సరమకారణుడా : సీకు వందనము. ఆసరిచ్చిన్న 
నియామ్యపదార్థములు Sore | DS నమస్కారము. కివధనుర్భంజకా ! వందనము. 


సూర్యమండలవ o ర్రీ 1 సృహణీయవ్నిగహో 1 వందనము (పాకృతరూప 
రహితా! afin § నిత్యవిలక్షణా ! సలుమారు సీకు వందనము. ఉసనిషత్సిద్ధస్తుతి 
వాక్యములచే స్టో స్టో త్రముచేయబడువాడా 1 నీకు నమోవాకములు 20 


కమలదళాయతేక్షణా |! అనుగసహి ంపుము. త్రివిధచేతనాచేతన విల క్షణా i 
నిరవధికానందస్యరూపా ! అన్నుగహింపుము సర్వనియనా! అను గహింపుము. 21 


లక్షీపతే 1 అను గహింపుము. దయావిడే | ex Kar om. భ HO 


బాధల Ogre 1 అనుుగహింపుము, దేవదేవా 1 అనుగహీంపుము. 22 
(దిహ్మాదుల యెదుట పాలసము(ద్రమునుండి లక్షీ yaa సహచరి 
యావిర్భవించుట 
చేవదర్శనుడు — | 


ఇట్లు స్టోత్రమును చేయునట్టి పూజనీయులును, త్రికౌలజ్ఞాలను నగు (Dery 
మొదలగు దేవగణములి [are 23 


588 (Baa Er So మాహాత్మ్యమ్‌ 


° 


(RTT) భూవ పురతః 1 LOE ర్లుహొతుః SO 1 
పుణ్ణరీకనిభా సా ౬పి । పుజ్జరీకాయ కేక్షణా 1 


పుణ్ణరీకాఒననా పుకకార్థ 1 పుణరీకాక్షశాసనాక్‌ 7 | 
ఆలిలక శహారిణ్యా 1 వ్యాప ణ్యార్లసమృ్బదామ్‌ H 


05 358 కధథితభగవదావాసజ్ఞా నాపన పూర్వకాభయో, 


Doro [SS we rer S 1 బభాషే తాన్‌ దిదొకస* 1 
న్వాగతం భవతా మను | కార్యసిది శ దెవతాః uy 


బాధా Seo Bardo కిం? ! సురా దిత్యాసురై రపి 1 
తేషా x నిధనం కర్తుం t | G23) Sarg BOAT 8 uN 


(శ్రీవత్సలక్షణ #5 » దకీణో వ శో రక్షణే । 


మా Ban Soo యూయం । మా(పత్యూహోభవిష్యతి i] 


ఆచిరా దృ్భగవాన్‌ Dios (BOTS Seor Bc ss i 
(పత్యకో భషితా వ శ్చ 1 సర్వం సిద్దం సమీహితమ్‌ ॥ 
ఆమోదాదీన్‌ దివ్యలోకాన్‌ 1S న్యజ్య భగవా న Ss 1 
— oS? 
ఇదానీం Shs C22 § ! నారాయణగిరే SB i 
స్వామిపుష్క-రిణీతీరే సర్వా _న్తరా్యమ్యధోక్షజః | 
సహ స్రశీర్ష్ణాపురుషః | సహ్మసాకః సహ్మసపాత్‌ ॥ 
త దికో దక్షిణం భాగం 1 భూమే ర్లచ్భత సత్వ్యరాః | 
అవిఘ్న మస్తు వః కార్యం ! (బ్రహ్మేన్లితిదివౌకసః il 
aay Ex sh లక్మొరః 1 సహసా జ BOOS చః 
తస్యాః [eae వచో విష్ణు | పక్నీసథా Po 8 'సమాహితాః 


గ 
Go 


2 


69 
CO 


29 


dl 


33 


(2) పద్య పురాణము - ముప్పదిమూడన అధ్యాయము 59 


పాలసముద్రమునుండి తెల్లతామరను బోలినట్టియు. తెల్లతామర దళమువలె 
విశాలమైన నేతములకలదియు నగు పాలకడలిపటికి SOc నొక దివ్యసుందరి 
యావిర్భవించెను. 5 24 


పద్యమువంటి సుందరమైన ముఖముగలదియు, పుణ్యరూపియ, (Ave 
సుందరాంగి 25 


లక్ష్మీసభి భగవంతుని స్థానమును చెప్పుచు దేవతలకభయము నొసంగుట 


ఆ దేవతను గూర్చి అమృతరసన్యందియగు వాక్కుతో విట్లు పల్కెను, 
ఓ దేవతలారా 1 మీకు స్వాగతమగుగాక 1 మీరేతెంచిన కార్భము సఫలమగుగాక : 28 


ఓ దేవతలారా! మీకు ద్రైత్యులవలనగాని, రాక్షసులవలనగాని ఏమైనను 
బాధలు కలుగుచున్నవా ఏమి ? SOS భ_క్రరక్షకుడగు నారాయణుడు ఆ రాక్షసులను 
సంహరించుటకై నిశ్చయముగ సంసిద్దుడై యున్నాడు, 27 


శ్రీవత్సమును వక్షస్థలమందుగల నా నారాయణుడు శారంగమను ధనుస్సును. 
చేబూని మిమ్ములను గాపాడుటలో సమర్ధుడు. మీరు భయపడకుడు. మీకిక నంతరాయము 
లుండవు. 98 


అక ర్యవశ్యుడను eso అవతారముల నెక్తువాడును_ సర్వవ్యాపకుడునగు 
శ్రీనివాసుడు త్వరలో మీకు దర్శనమొసంగును, మీ కోరికలన్నియు నీడేరిన'ే. 29 


ene రీ బలై శ్వర్యాదిషడుణపూర్లుడెన శ్రీ మహావిష్ణువు ఆమోద (ప్రమోద 
సంమోదాది లోకములను విడిచి యిప్పుడు లక్మితో నారాయణా, దియందు (ప్రీతితో 
వ ర్రించుచున్నాడు, 30 


| వేయి తలలుకలవాడు, వేయి కన్నులను కాళ్ళను కలవాడు, అన్నిటిలోను 
ఆంతర్యామిగానుండి శాసించువాడు, స్వాధీనసకలేందియుడు నగు స్వామి స్వామిపుష్క 
Sh తీరమున నివసించుచున్నాడు. 3 


కావున మీరిస్పుడు వెంటనే భూమికి దక్షిణ భాగమువైపు యేగుడు. మీపని 
నిరాఘాటముగ నెటబవేరును, | 82 


అని లక్మీ సహచరి దబహ్మేం(దాది దేవతలను గూర్చి పలికి వెంటనే యద్భ 
శ్యమయ్యెను. ఆ సఖీవచనములను విన్నవారై దేనతలందరును న్వస్థచిత్తులై క్రి 


590 శ్రీ వేజ్యు టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


(పణమ దణ్జావ ద్దెళం 1 తం పరీయుః పదక్షీణమ్‌ |. 
సమ్బీతమనసా దేవా 1 సావధానాః సస మృమాః ॥ 
తస్మా ద్దకిణతో భూమి ! భాగం గనుం (SS) Sioa ॥ 


(బ్రహ్మోదీనాం LOS, వాక్‌ శ్రీనారాయణాచలాగ 


పుణ్యాతిపుణ్యతోయాని 1 సరాంసి సరిత శ్చ srs 
నేవమానాః కృతాతిధార్థః 1 సిధదపజై శ్న PSV 8 a 
బి G యు బీ aa 
Hs § కిన్నరాణాం ఠా | ఐతాగ్భహానివాసిభిః | 
గీయమానాని Awa | (పొదుర్భావాత్మకాని చ ॥ 
మన్లిమధ్యోచ్చమహిమ 1 మాధురీధూర్వ హోణిచ | 
శిలాతలేషుకృణ్వ నృ నః । SO) OS sr gas i 
స Cte న్రైనాదగర్భ స _ప్పస్వరపిభావనమ్‌ i 
వేణువీడామృదడ్లాధ్యం నవనాట్యరనాని్ని తమ్‌ ॥ 
ఆవిర్భావాత్మకం So | _్రుతికల్చ్పితమూర్భనమ్‌ } 
అప్పరోగణసజ్లీతం 5 లోకయనో 2S తే శనై 8 \ 
వీతక్తేశా వీకమోహోః | విమలానన్లభావనాః i 


స్వామిపుష్క_రిణీవర్ణ నమ్‌ 


నారాయణా।దౌ (పాపు శ్చ 1 సామివ పుష్క_రిణీతటమ్‌ i 


: OF xy కారజణ్ణవై ర్ల ంసైః! POR స్సరనస్వరై. ton 


wos శ్చ perso: 1 అనె Ss ర్వనవయోగణై. t | 
‘doer నరకల్లోల 1 | కోలాహలనమాకులమ్‌ i 
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(2) సద్య పురాణము - ముప్పదిమూడవ అధ్యాయము 591 


ఆ దివ్యదేశమునకు సాష్టాంగముగ (ప్రణమిల్లి దానికి (ప్రదక్షిణ మొనరించిరి, 
వారు మిక్కిలి తొందరలోనున్నను సావధానముగ మాాత్రముండిీరి. ఆచ్చటినుండి Shea 
భాగమును గూర్చి బయలువెడలిరి. 34 


(2 zehen శ&రసాగరమునుండి నారాయణా(ది కేతెంచుట 


అటుపిమ్మట (బహ్మను పురస్కరించుకొనిన ఆ డేవతలందరును తిరిగివచ్చి 
నారాయణా ది _వత్యంత|పాంతముల నానందముతో Tr Fonons, 35 


నిరతిశయ పుణ్య ప్రదములగు తీర్థములతో నిండిన BS చెరువులను, నదులను 
సేవించుచు సిద్దులయొక్కయు, తాపసులయొక్కయు సంఘములచే _ నతిధిపూజలు 
గావింపబడిరి. 86 


పొదరిండ్లలో నివసించు కిన్నర మిథునములచే మందమధ్యమ aD ్సస్స్వరము 
లతో పాడబడుచున్న' మధురరసభరితములగు భగవదవతారకథా సందర్భములతో గూడి 
యున్న గీతములను వినుచు సర్పములు పరుండియున్న పెద్ద బిండలున్న వి. 37,88 


స ప్పస్వరములను పలుకు స ప్తత Nyom _మోగించు వీణలు, పిల్లన గోవులు, 
మద్దెలధ్వనులతో నాట్యానుగుణ నవరసములతో నొప్పుచున్న 33 


భగవదవతారములను గూర్చిన అప్పరన gas సంగీతమును ఆనుభవించుచు 
వారలను జూచుచు, వారు మెల్లమెల్లగా యాాత్రాయాసమునుణాసి విగతమోహులై దుఃఖ 
గంధరహితానందము ననుభవిందుచు 40 


wh 
స్వామిపుష్కంరిణీ వర్గ్లనము 
నారాయణా ద్రియందున్న స్వామిపుష్క-రిణీ తీరమునకు చేరిరి. (ఆ తీరవర్ణ 
నము) రసవంతమైన కూతలుగల కొంగలు, కన్నెలేడి She, హంసలు, బెగ్గురులు 4! 
BoB te, ఇంకను అనేక ఆడవి పసక్షిసమూహములచేతను, పుష్క 
రిణియందలి తరంగధ్వనులచేతను నిండియున్నట్టియు | a 





Daze so మాహాత్మమ్‌ 


తమాల nose spr: i నారికేశే. శ పాటలె ః i 
కేత్తె GODIVA 8 33} నాగ కి ప పుతదీపకెః It 


జమ్బీరై శ్చమ్ప కె Wry S క 1 లికు ws కుట జై ర్వ ః 


rs: కేసరై Wes 1 మన్షారెః TOSS Stu 
Gad Conners చ ళ్‌ 


Q — 
కింశుకాశోకస నాన | సాలని నహరీత Bs ! 
శ్రీవృకె శ్చననె ర్సిలె 3 28 | కదళీభిశ్చ దాడిమెః 81 
మాతులుక్లిః కురవక. 5 4 mete ఆమలజముభి 8 i 
సమ న్తత 3 సృమాకి 58 ం ! IPR) PSD శ్చభూరు' or oes 
NB) ర్లమనీభి ¥) 1 మాధవీ మాలతీ ధదవెః ! 
SOMA) | Soa: 593 మలి వనశాతిభిః i 
జాతీభి శ్చతపతీభిః 1 పరాభి ర్విస్టుపర్ద 3 s } 
తులసీకృష్ణ తులకీ | NES HOLS : 1 
సగ్ధ్యావర్తె ప్రసంధరిః | జపాధిః కరవీర Bs | 
పనసై POISSD + 1 అనేకె 3 కనజాతిధిః | 

Come Q Coen Cent Go 

పుణ్య గనం కిర స్తీభిః 1 లతాతతిభీ రావృతమ్‌ ॥ 


కల్లారకమలానీక 1 Sebo 8H cre $3 
కూజద్భిః కోకిలై శ్చాపి ! eB మహితా _న్హరమ్‌ i 


నమ్మాశితార్తి ర్తిహిరణ 1 సాన్టిచ్భాయం సమ న తః । 


త్ర 3 సిత్యా ముహూ రం తే! (దిహ్మద్యా దేవతాగణాః i 
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(శ్రీ వద్మ పురాణము - ముప్పదిమాడన ఆధ్యాయము ర 





SSB, తిలకవృక్షములు, కొబ్బరిచెట్లు, కలిగొట్టుచెట్లు, మొగలిచెబ్లు. దేవ 
పున్నాగచెట్టు, పొన్న చెట్లు, పుతదీపక వృక్షములు 48 
పెద్దనిమ్మలు, సంపెంగలు, మామిడి, చిన్ననిమ్మ, కొండమల్లె, మల్లి, ఎర్‌ 
Q ' ~ ca 
మందార, మొగలి, తెల్ల మందార, హరిచందన వృక్షములచేతను 44 
మోదుగ, ఆకోక, కల్ప, మద్ది, కడిమి, కరక, చిన్నమారేడు, చందన, పెద్ద 
మారేడు, ఆరటి, దానిమ్మ చెట్లచేతను 45 
మాదీఫల, పెద్దగోరింట, HO, నిర్మలనేరేడు, మొదలగు దట్టమైన నీడలనిచ్చు 
పెద్దబెట్టచే వ్యా ప మెనట్లియు 46 
a.m wal Sem దం . 


తీగల పొదలచేతను, దమసీలతికలచేతను, బండిగురివింద, జాజి. చండ 
మొదలగు చెట్లచేతను, ఫలములను పువ్వులను యిచ్చు వికసించియున్న చెట్లకోను, అడవి 
మొల్ల జాతి తీగలచేతను RN 


మంచి జాతికిచెందిన తామర పువ్వులచేతను, ఉత్తమమైన విష్ణువర్ణక మనబిడు 
ఓషధి వృక్షములచేతను, శ్వేతతులసీ, కృష్ణతులసీ మొదలగు పెక్కు. తులసి వృక్షముల 
చేతను | 48 
సాయంకాలము పూయ చందకాంతలు, మూడు సంధ్యలలోను పూదు వృత 
విశేషములు, మంకెనచెట్లు, కరివేపాకు, ఆల్లముచెట్లు, పనుపుచెట్లు, కర్పూర వృక్షములు, 
om Hoot పూచు రాతిరాజీ చెల్లు 48 


పనసచెట్లు, సదాపననచెట్లు, అనేక రకముల దుంపజాతులు, మొదలగు Bo 
చేతను, మంచి పరి రిమళమును వెదజల్లు నట్టి యనేక తీగెలచే నావరింపబడియన్నట్టివియు $0 


ఎరుపు తెలుపు కలసిన కలవపువ్వుల యందున్నట్టియు, తామరపువ్వుల యందు 

| | > Sas: y= & , | : 
న్నట్టియు BS (త్రాగి మదించిన తుమ్మెదలతోను, MD మదించి కూయుచున్న 
కోకిలలచేతను, దర్శనీయ భూభాగములు కలిగినట్టియ bi 


| దగ్గరకువచ్చినవారి తాసమును హరించు దట్టని నీడలు ఆంతటను కలిగినట్టియు, 
నా > aed, od తటపదేశమునందు ఆ (Hard "దవతాగణములొక క్షణముండి 52 
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కమలాలు కౌ 5 ద్రహ్మో 
(anes స 


దికృత BOTS PHS) OS ors 
జీరాబ్రికన్యాసభ్యా చ 1 సంస్క సరన వచ శుభమ్‌ 1 
క్‌ వ 


@) వత్సకృతలక్షణమ్‌ Hi 


© 
a 


(PED, Sco (శీ, 


డ్రీకణ్ణకృత కై ంకర్య 21 (గ్రోమహీమహితం హితమ్‌ | 

ఏక మేకాయనవిడా 1 Des నృహృదయాలయమ్‌ ॥ 
ద్వితీయామ్నాయనిష్టా నౌ | మాత్మనా మాత్మ భూతిదమ్‌ § 
(Ser ర్రి & మ|తిగుణకం 1 (తివిధాత్యకకాలకమ్‌ ॥ 

తుర్మూ 8 ధరం e So i చతుర్వింశతిమూ & 8S 1 
Sipe Svante i చతుర పర్గఫల[పదమి rT 


పజ్బోపనిషదా త్యానం | పక్బారా(త(పవ ర్వ రకమ్‌ | 
పజ్బాధర్యకిరోరత్నం t పజ్బామూ ర్రిధరం పరమ్‌ ॥ 
ASS sags: కస్ట షట్‌ నో టిగృహ మేధినమ్‌ " 
sro పజ్ఞరా వాస 1 హంసం పరమహంసకమ్‌ x 
అషాజయోగవిత్సిద ! సంఘహృత్సద్య వాస సకమ్‌ 5 

Cu fy Q 
దశకావతారచతురం 1 STS B58) Sen i 
చరమోపాయ సుగమం | చరాచరగురుం హరిమ్‌ | 
గజ్షాజన్మ్యగృహాోజ్లుష్ప ! పాదపజ్క_జవై భవమ్‌ ti 
[Saw S srBo [argo I (పణవార్థ (పభావకమ్‌ | 
(పసాదమాత (SHS !(పమామ్మాత (పమాణకమ్‌ a 
అవ్యాజిమితం శతుఘ్నుం ! శరణ్యం శరణార్డినామ్‌ ( 
| జ్ఞానశ కతల: దైశ్వర్య i వీర్య తేజో విజ్యమితమ్‌ uo 
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శ్రీ పద్మ పురాణము . ముస్పదిమూడవ ఆధ్యాయము 545 


కమలాలి చెప్పినట్లు టు (దహ్మాదులు గావించిన + శ్రీనివాసుని 
సాక్షా EPO ( SADE} Soo 


లత్మీ (పీయసఖి చెప్పిన మంచి మాటలను (బహ్మాదులు జ్ఞాపకమునకు తెచ్చు 

కొని లక్ష్మికి విత్యాశయభూతుడగునటియ, (శ్రీవత్సమను మచ్చను వక్షసలనున కలిగి 
(a) ie 

యున్నట్లియు 3 


రుద్రునిచే నారాధింసబడినట్టియు, భూదేవిచే పూజింపబడినట్టియు, అందరకు 
హీతుడై Sid, ఏకాయనశాఫీయుల కద్వితీయుడై నట్టియ, పర మైకాంతుల హృదయము 
నందు నిత్యవాసము చేయునట్టియు 54 


cher శ్వేదీయు ers భక్తులకు GS ais gio నొసంగునట్టియు, (బహ్మ ow 
మహేశ్వరుల కంతర్యామియగునట్టి ము, భూతభవిష్యద్వ and en 55 


>» 


వాసుదేవ, సంకర్గ్ణణ, పద్యుమ్న,. అనిరుద్ధ రూపములకో నున్నవాడును. 
ఆకలి, దప్పి, శోక, మోహము. జరామరణమాలు లేని వాడును, యిరువదినాలుగు తత్య 
ముల కంతరాత్మయు, దల కొమార, యౌవన, వార్డ క్యావస్ల నలు లేనట్టియు, ధర్మార్హ 
కామ మోక్షములనిచ్చునట్టి Bi 


పర మేష్షీపుమానిత్యాది పంచోపనిషణ్యయమైన శరీకము కలవాడును, పాంచ 
ర్మాతాగమ (ప్రవ ర్హకుడును, ఐదువిధములై న ఆధర్వణో వనిషత్తులయందు పేరధానుడుగా 
ప్రతిపాదింపబడునట్టియు, సరవ్యూహ విభవా నర్యామ్యర్నా రూపధారియైనట్టియు ఫ్‌? 


సూర్యమండల మధ్యవ ర్రియును, పరమహంసనవ తే 05 ప్త స్యభాపుడును 58 


అషాంగయోగములను బాగుగనెజింగిన సిద్ద బృందములయొక్క_ హృదయ 
ములయందు నివసించుచున్నట్లియు. దశావతారబులను “నేర్పుతో ధరించున టియు, రావ 


ణునీ సంహరించినజ్టి యు _ 58 
పప et సుఖముగ పొందదగికట్టియు, స్టిరచరములకు గురుడగునట్టి యు, 
గంగనుబుట్టించు బొటన, Bare పాదమహిమ గలిగినట్టియ é0 


బక్తుల బాధలను బాపునట్టియు, నర్వజ్ఞాడెనట్టియు, ఏకాక్షరమగు ఓంకార 
(పతిపాద్య (| (ప్రభావమును కలిగియున్నట్టియు, తన యను గహముచే anos §8 చేతను 
మాత్రమే యెరుంగదగియున్నట్టియ 61 
నిర్తేతుకహి కై షియె శతుసంహార మొనరించునట్టియు, తనను పాయమని 


నమ్మినవారిని రక్షించుటలో దక్షుడె నట్టియు, LEV క్యాదిషడుణస్పూ ర్తి కలిగియున్న టియు 
శ్రి జొ జు లి గ - బె 


596 (2) Sezer so మాహాత్మ్యమ్‌ 


రజ Sab) త్త ose జ! విమోహితజగ త్ర యమ్‌ | 
సంసృష్టిస్టి సంహార | నిగహానుగహాక్య్కకమ్‌ " 


భ కానా mosses కౌనాం i చి_న్తనా న్మోకకారణమ్‌ i 
నాదాన్తగగనావాసం i So సూక్ష్మం DO a Sav i 


నిరవద్యం నిరాకొరం ! నిరాబాభం నిరామయమ్‌ 1 
నిరాశయం నిస్తరజ్ఞ | నీరరాశినిభం విభుమ్‌ ॥ 


eed యం పరం (బ్రహ్మా 1 శ్ర QI Hoe Ga మిన్చవః । 
వ్యూహాక్కక మిదం Sr So ! సుపర్యాణ 8 సముత్సుకొ, 
ఉదా త ముడె చో ఉచ్చేరుః I సమ్సుతం నిరుసప వాః ॥ 

a) ర fae) oO 


శేష్మాద్రౌ శ్రీనివాససాక్షొత్యారాయ (బహ్మాదికృత స్తుతిః 


జితం తే పుణ్ణరీకాక్ష ! 1 నమ స్తే DFE IS : 


నమ చస్తే 2.32 ప షీ కేశ 1 మహాపురుష! mess toil 
నమః శ్రీధామనిలయ | నమః శ్రీవత్సలక్షణ 1 
నమ స్రీధాత్మనే తుభ్యం 1 నమః (శ్రీఘనమోహన ॥ 


నాకొక! సక్యనీకారే | నారాయణ నమో ౬.స్తు త్తే ! 
రజ శ యన 1 అనాధనాథ నమో నమ! it 


Nall B Ow 





SER OSS OG Oskar 
జో "SS న్రర్యామిజే పళ్యం i విశ్వో త్తీ ey విభో Bs నమః i 
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(8) పద్మ పురాణము - ముప్పదిమూడవ ఆధాకయము 597 


0 3 రజ _స్పమోగుణములచే మ ముల్లా రోకములను మోహింపజే మున టియు, సృష్టిం 
So, Chote, సంహరించుట, కోపించుట, ఆనుగహించుట యను boo స్వాభావిక 
గుణములుగా కలిగియున్నట్టియు (త 


భక్తులై నను, తదితరులై నను నిశ్చలమగ ధ్యానింతురేని మోక్షము నొసంగు 
నట్టియు, శబ్దమున కాకరమగు సరమవో ోమమును నిలయముగా కలిగియున్నట్లియ, తన 
సంవర్కముచే నన్నిటిని పావనమొనరించునట్టియు, సర్వాంతః (ప్రవేశ సమర్దుడెనట్టియు, 
కర్మ సంబంధగంధ మైనను లేనట్టియు 64 

దోషరహితుడై నట్టియు, _ప్రాకృతాకారములు Sida, ఏవిధమైన బాధలకును 
లోనుగానట్టియు, వ్యాధిగంధరహితుడై నట్టియు, తనకొక ఆధారము నే పేక్షించనట్లియు, 
సర్వవ్యాపకుడై నట్టియు 65 

ఇంద్రియములకు గోచరించనట్టి వ్యూహన్వరూపుడగు వరమాత్మను తమ 
యిం|ద్రియములతో Soph esas దేవతలు పరమప్పరుమని పంచవ్యూహములను day 
మంతములమధ్యగల పురుషసూ క్రము HS 35) పరముకో తొ(టుపడక నుదా త్రముగా 
పరించిరి. 68 


శెషాద్రిపై (శ శ్రీనివాసుని దర్శించగోరిన (బిహ్మోదులు గావించిన సోత్రము 


| ఓ పుండరీకాకుడా 1 మేము నీకు జితులమై దాసులమైతిమి. సంకల్పముచే 
సృష్టించు నారాయణా 1 నీకు వందనము, స్వాధీనేందియా ! HIS నమోవాకములు చెంచు 
గాక | ఓ మహాపురుషా | నీ వందరకు నాదికారణభూతుడవు. | 67 

పరమపదనిలయా 1 వందనము. శ్రీవత్సమను గుర్తును వక్షస్థలమున వహించు 
స్వామీ t వందనము. (OI విష్ణ Served శగిరములతో orden Sm వందనము. 


కాంతిపుంజముచే లోకమును మోహింపజేయువాడా ! నీకు నమస్కారము, 68 
Bx¥ How hora 1 నారాయణా ! సీకు వందనము. శేషశాయి : 
దిక్కు.లేని దీనుల Shaw ! వందనము. | 69 


జగత్తులను సృష్టించువాడా : భరించువాడా t రక్షించువాడా ! సర్వసమర్దుడా t 
(ప్రపంచమున కంతర్యామియెయుండి శాసించువాడా | (థ్రపంచ మర్యాదలను "దాటిపోయిన 
వాడా : సీకు వందనము. | | a! 


598 (శ్రీ deer So మాహోత్క 


© 


రమ్‌ 
స్వామిపుష్క_రిణీతీరే స్తుతి ప్రసన్న భగవద్విమా నావిర్భావః 


వివ ముచ్చరతాం కేషాం | హర్గోత్సుల్లాస్యచ SHS 1 


అష ఉడా 


a7 సుధాన్దసాం Soi | Har 2 Ss SGT tH 
న్యక్కృతాఖిల తేజస్క-_ం 1 చక్తురా రిసమీ&ి తమ్‌ 1 
52) ao are *మిసరసః BS | 1 (పత్యగవిగహమ్‌ i 


ఏమాన మావిర్పభూవ i పిమలాననస్లకార రకము 3 
దివ్యదునుభినిర్లోష 1 జయశబ్ల సమన్వితమ్‌ tf 
aoe?) Cow oO 


Shah చ్చ దిశ స్సర్యాః t పుస్పవృషి పురస్సరమ్‌ q 
తద్వీకా్య నిమిషా స్సర్వే ' విమానం ఏస్మయాన్వితా' Ht 


ఆభితుష్టువృ TE Fo శ్రీనివాసం సమజ్ఞాసమ్‌ i 


(బహ్మాదికృత విమానమధ్యగత (శ్రీనివానస్తుతిః 
జయ (శ్రియః పతే విష్టో 11 జయ సకశ్యాచ్యుతానిశమ్‌ 1 
జయా. నిరుద్దభగవన్‌ 1 జయ పూరుషపూర్వజ ॥ 
జయే శ! సర్వజగతాం 1 జయ శ్రీకణ పూజిత । 
జయా౭౭.త్యేశ్వరజీవాతో 1 జయ త్య మపరాజిత ॥ 


శ్రీ శ్రీనివాసావిర్భావః 
ag న యా యా (ప్రసన్నో 2.228 విమానే పరమః స్వరాట్‌ } 


సహ స్రాదిత్షనజ్యా-శ' 1 Sin SHS వ్రతః i 


హ్మసహుతభు. కఖ్యో ' ‘  విభ్యాతవిభవోదయః ' 
’ bebe శృజ్ఞచ (క్ర ' వరావనతహా న్తకః me 


74 


15 


7 
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శ్రీ పద్మ పురాణము - ముప్పదిమూడవ ఆధ్యాయము 599 


ఇట్టి స్లో త్రముచే సంకుష్టినిచెందిన (శ్రీనివాసుడా పుష్క రిణీతటమున 


తన విమానమును బుట్టించుట 


ఇట్లుచ్చరించుచు ఆనందపారి వశ్యమున వికసించియున్న ముఖములను, నేత 
ములను కలిగినట్టియు సంపదలనుగోరుచు SIS హృదయములుగల నా దేవతల 


సమక్షమున — 71 
స్వేతర St J కేజములను ధిక్క-రించునట్టియు, చూచువారి న్నేత్రములను 
మిరిమిట్లు గొలుపునట్టియు, నూతన రూపము గలిగినట్టియః 72 


నిర్మలమైన ఆనందము నొసంగున టియు విమానమొకటి స్వామిపుష్క_ రిణీకి 
పడమటి దిశయందు ఆకసముసన డేవతల దుందుభిధ్వనులతో కూడిన జయశబ్దములతో 
ASK ములు కురియచుండగ PSS, రించెను. 138 


ఆది యన్నిదిక్కు లను వెలుగొందింసజేయుచుండేెను. దానిని గాంచి exe 
లందరును ఆకశ్య్మర్యసాగరాంతర్నిమగ్నులై రి. నిభిలాత్య లకు నాధుడగు (శ్రీనివాసుని తగిన 
సో త్రములతో నుతించిరి. 74 


విమానమధ్యమందున్న శ్రీనివాసుని |బహ్మాదులు స్తుతించుట 


లక్మీకాంతా 1 నర్వవ్యాపీ ! సర్వోత్మృష్టముగా నుండుము. చేతనాచేతన 
Opa: స్వరూపమునకు చ్యూతిలేనివాడా ! జయింపుము. ఆశి రుద్దావ తారా ! షడ్డుణ 
రా! నీకు జయము. సకల చేతనుల కాదికారణభూతుడా ! జయము పియము. 15 


79 


& 


సకలలోకపాలకా 1 నీకు జయము. GND బూజింపబడిన స్వామీ: నీకు 
జయము. అనన్యేశ్యరా | Hx జయము. జీవనౌషధమా 1 నీక జయము. ఎవ్వనిచేగావి, 
చెప్పుడుగాని పరాజయము నెఖుంగనివాడా : నీకు జయము. EE ( 


(8 ఢనివాసులు సాక్షి_రించుట 
ఇట్లు దేవతలు గావించిన సోత్రముచే ప్రసన్నుడై న శ్రీనివానుడా విమానము 
నందే తన ప్రాభవముట్టిపడ వేయి సూర్యులొక్కసారి యుదయించినట్లు వెలుంగుచు 
చేయి So GSS, TS వెలుంగునట్లు వెలుంగుచు | 77 
వేయి యగ్నిహ్మోతము లొక్కసారి వెలుంగుచున్నట్లు వెలుంగుచు జగత 
సిద్ధమైన మహిమతో చతుర్భుజములను ధరించి. శంఖ చృక్రాయుధమ.ల Foss 
నొకింత వంగిన భుజములు కలవాడై _ | B 


500 (శ్రీవేజ్యి_టాచల మాహాత్య్యమ్‌ 


కి ~ 

శ్రైవత్సకొస్తు భోరస్మో i = ach ws విరాజితః 3 
et (పకీకాశకిరీటకః i 

మాణిక్యకణ హోర శీ, " వీరపట్ట విరాజి S33 

కర్ణ పాలినమాలమ్మి \ 1 మక కరాననకుజలః i 


హారకేయూరకటక 1 కజ్బ_ణాజ్ఞడసున్లరః । 
ఆభ్యశీయభన్నకరో | దరబననకోభితః ॥ 
a) య 


పీతకౌశేయనవసనో | దీ ప్పమజ్షీరహంసకః ! 
82) ణీదామాజుళీయ | విరాజితపదామ్సుజ$ ॥ 
iy : 
సర్వాభరణసంయు క కః 1 సర్వావయవసనునరః | 
Co 


పుణ్ణరీకవి శాలాక్షః I పుష్పదామవిరాజితః ॥ 


రూపక Oo Pe i BSS g పుజ్యగస్టిభిః t rr 


మ Sarde weds i Po OH న్ల్రనిభాననః i 


ఆష్టాజై 
ae 


& 


అ పాకృతాజమహి మా | పాకృతాజ్ఞవిడమృనః i 
(పాదుర్చభూవభగవాన్‌ ! భ కభావాత్మకః పుమాన్‌ a 


(దిహ్మోదీన్‌ పతి భగవత్క్యృత కుశల(పళ్నః 
ఈషదుత్స్మాయమాన స్తు సు గీర్వాణాన్‌ వీక్ష్య విస్మితాన్‌ 1 1 
బభా AS DO CLs పూర్వాన్‌ పూర్వ్ణవిదాత్మభూః Hh. | 

_ఢశ్రీభగవాన్‌ __ 





చ్చి దై t reno Ok 4 నహ పాక్షపురోగమాః ( 
7 పితామహం పురస్కృత్య Se So యూయ మాగతాః fh 
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(8) పద్మ పురాణము - ముప్పదిమూడవ అధ్యాయము (0! 


వక్షస్థలమున (శ్రీవత్సము కౌస్తుభమాణిక్యము, వై జయంతీమాలయు నలరారు 
చుండ తీక్ష కిరణుడగు సూర్యుడుదయించుచున్నాడో యనిపించు కిరీటము శిరమున oso 


మాణిక్యములతో (గుచ్చబడిన హారకాంతితోను, వీరసట్టముతోను  విరాణిల్లుచు 
రెండు చెవులనుండియు Bers మకరకుండల కాంతులు తాండవీంచుచుండ "36 


ముత్యాలహారములు, భుజకీర్తులు, మురుగులు, కోడాలు, దాహబందులకో 


సుందరుడై, ఉంగరములచే nyo (Sin S*&, మొలకు బిగించిన కాశీకోకతోను 
కోభించుచున్న వాడై. 8] 


పగడములు, Sood gsi oS" చేర్చి (గుచ్చబడిన నవరత్నహోరమును దరించిన 
TG, చిరుగంటల గొలుసుచే చుట్టువారుకొనిన నడుముకలవాడై. £2 


పచ్చని పీతాంబరమును ధరించి (ప్రజ్య్వలించుచు, హంసధ్యనుల నీనుచున్న 
నూపురములతోను చిరుగంటల బంగరు మాలకోను, ఉం గరములకోమ విరాజిల్లు పాద 
పద్మములు కలవాడై 88 


ఆపాదమ స్తకము స్వస్వస్థానముల నుండదగిన ఆభరముణములతో నలంక 
రింసబిడినవాడై శోభాయమాన సకలావయవుడె , ఎర్రతామరవంటి oss APO నేత 
ములు కలవాడై, పుష్పమాలాలంకృతికంఠుడై. 84 


సౌగంధ్యము, శె 3 త్యము, srs sx, సౌరూహ్యము మొదలగు AND! 
గుణములుకలిగి దేహకాంతి వినుమడింపజేయుచు పుణ్యగంధములను Dany hay మెపూ 
తలతో నాయా స్థానములలో లెస్సగ నలంకరిందుకొని (ప్రకాశించుచు. పూర్తి మసాటి 
$0: దునిబోలిన ముఖముకలవాడై. 85 


అపాకృత మైన ఆంగసౌష్టనమును కలిగియున్నను లోకవిడంబిన కై. (పాకృత 
దేహధారివలె గాన్పించువాడై, భక్తుల భావనామయుడై న, షడ్గుణపూర్ణుడెన పరమపురుఘ 
డావిర్భవించేను. 86 

భగవానుడు (బహ్మోదులను కుళల(శ్న గావించుట 


ఆశ్చర్యచకితులై నివ్వెరబోయి నిలచి చూచుచున్న దేవతలను జూచి శ్రీని 
వాసుడు చిరునగవు తజకొత్తు నెమ్మ్యోముతో చేవాదిదేవుడును, సర్వజ్ఞుడును నగు నా 


పరమపురుషు Geo పలికెను. : 87 
భగవంతుడు — | 

డేవేం(దుడు మొదలుగాగల నో దేవతలారా ! సుఖముగ నేతెంచినారుగదా : 
(బహ్మ దేవుని ముందుంచుకొని మీరందరేల విచ్చేసిరి z {8 


16 


(02 (శ్రీ వేజ్కు టాచల మాహాత్మరమ్‌ 


SASS (దిహ్మకృతః లోకోప।; దవకార్యసురి రోదన 


(పత్యూచే Sag శేష్టః | (ప్రణిపత్య పితామహః | 
జాగరూకే 215 భవతి భగవన్‌ భ కృవత్సలే ॥ 
సర్వ(తారిష్ట మాపన్నం 1 త్వదధీనా వయం sess 1 
cor ౬కుశల మస్మాకం } బీవితం Se OSS i 


Ba Scar లోకపాలా | DIC వదనా ఇమే ! 
సపదపచ్చుతా దుఃస్థాః | స్వస్ణా న (పచకాశిరే it 
దై వతానా మమీషా స్తు 1 భీతివిహ్వలచేతసామ్‌ । 
నకం దివం న చేరు స్స! విమానాని వియ SS i! 
ఏతే హి ద్వాదశాదిత్యాః | తమోవిధ్య్వసదీ పయః t 

| Gs nD 
(సా ఇవ shard స్తు 1S బభుః ONS Sore ॥ 
అష్టా వసుగణాః (పాయో ! నా సత్య దొ చ నాకినౌ | 

co 

బభాసిరే న వీతాభాః i | Seo SxS ఇవ ॥ 
మమ లోకే నివాస శ్చ! దుఃస్టితో ఒ౬స్వస్థచేతసః ! 
కే లాసవాసో రుద్రస్య \ od శకరో 2.555 1 


స్వకృతి Lada సో ఒపి | 1 త్రై వ వ్యవతిష్టకే । i 
కశ్చి న్నీదాన మెతేషాం l కృణీకృతజగ త్ర యః un 


ఆమరారి రితి భ్యాతో ! దై Sas") మహేన్ట్రజిక్‌ ! 
శిపి వెష్టం సముద్దిశ్య } దుర్వినీతగణాధిపమ్‌ i 


(శ్రీ పద్మ పురాణము - ముప్పదిమూడవ ఆధ్యాయము 603 


6% 


నిష్కారణ శతులగు రాక్షస(బువులచే తరుచుగ బాధ పెట్ట జడుదున్నారా 2 


కొనిది నిజమేకావచ్చును ” 92 one & Bo} (దియడును శేశిహుంక యు BES శిరోజ 


ములనుకలిగి మున్న" నారాయణుడడుగగనే __ £9 


Lorry, నారాయణునకు లోకమునకు ముప్పుల నాపాదించు 
రాక్షసుల చరి_తనివేదించుట 


దేవనాయకుడగు చతుర్ముఖుడు నమస్కరించి యిట్లు పలికెను. gf SSS yor ! 
స్వామీ 1 నీవు మా రక్షణలో నేమరక వేంచేసియుండగా 90 


పుండరీకొక్షొ 1 ఆందరకును దాపరించు ఆరిష్టములు సీ యధీనమునందుశ్న 
మా కెబ్లువచ్చును ? మా జీవితమున కమంగళము లేమియుండును ? 91 


యిందాదులును, లోకపాలురును చూడుము ఎట్టు మలినముఖులుగా గాన్పించు 
చున్నారో. పాసము వారు DHSS దురవస్థ ననుభవించుచు. స్వస్థచిత్తులుగా గోచరిం 
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VES go దేవల ! భవాన్‌ ! కృత కృత్య! Sou Fors tt 122 


డ్రీశీనివాసావతారదేశకాలని రయః 


ag మాత్మభువః 8) i హోర్లామోజభువో హరేః । a 

 ఆదొ కృతయుగే జమ్పూ | ద్వీపే భారత వర్ల కే ~~ - £28 
జాయా దక్షిణే oF 1 యోజనానాం శ తద్యయే ! | 

పజుయె జనమా (శే తు 4 పూర్వామోధే స్తు పశ్చిమే tt | 124 





©) వద్మ పురాణము - ముష్పదిమాడవ ఆధ్యాయము 609 
_నివానుడు వేంచేసియున్న (ప్రదేశము సకలధల( పదమని వర్దించుట 


BSS) XM — 
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దేవలబుషీ | aby దేవ శేవుల హికై కతత్సరుడును. సర్వాంతర్యామియు నగు 
జగన్నాధుడగు (శ్రీనివాసుని యవతారమును గూర్చి నేను నీకు తెల్పితిని. 117 


® 


నొనంగును, ఇది విప్ణువునకత్యంత [SSDS పుణ్యదేశము. పాఫహారి. ఆశ్చర్యకర మైన 
మహామకలది, 118 


దీనిని చది వినవారికిని, వినినవారికిని యిది ధర్య్మార్షకామ మోక్ష పురుషారముల 
Ge 


THe కష్టపడకుండగనే కోరిన కోరికలనిచ్చునది. ఇది ముకులకున్న, 
మోక్షొర్దులకును O'S శ్వర్యకాముకులను 119 


కిన్నరులకును, మనుమ్యులకును, సుఖానుభవపరులై న దేవతలకును, సమన 
(పాణులకును, వానిని పుట్టించు వారికిని, భయంకర hs (పొణులకును, సౌమ్యమెన 
Queenan, Qa 

(పాణులకును 126 


పరమైకాంతులకును (కోశ్వరునినుండి మోక్షమునై. నను కోరనివారు పంచ 
కాలారాధనచే పవి తముగావింసబడిన హృదయములు కలవారికిని, ఐదు శౌఖలుగల 
అధర్వోపనిషదర్ద ముల నెణింగి యనుష్నించినవారికిని, పర మేష్టీపుమానిత్యాది ఐదు విధము 
OS ఉపనిషత్తులనబడు పంచభూతములచే నిర్మింపబడిన దేహములు కులవారికిని 121 


అనంత గరుడాది నిత్యసూరులకును, శా Qc Bows నియమబద్దమగు జీవితమును 
గడుపువారికిని, యోగులకును నివాసయోగ్యమగు స్థానము. ఈ దేవజేవుచి మహిమను 
HOCHSESOS యెన్ని వందల సంవత్సరములై నను శక్యముకాదు. Aver: HY కృత 
కృత్వ్యుడవు. నీ చెవులు దీనిని విని పావనమయ్యెను, 122 


(శ్రీనివాసుని యవతార దేశ, కాలములను నిర్ణయించుట 


రు 


ఇట్లు (బ్రహ్మకల్పమున ఉపాసకుల హృదయప్పుండగీకమును_ సానముగా గల 
నారాయణుని ఆద్యకృతయు గమున జంబూద్వీపమున భారత వర్ష మున 128 


గంగానదికి దకీణదిగ్భాగమున రెండువందల యోజనముల దూరమునను, 
తూర్పు సముద్రమునకు సళ్చిమదిశగా నైదు యోజనముల దూరమునందును 124 
77 


B10 (శ్రీ da) టాచల మాహాోత్మ్యమ్‌ 


మాసే భా(దపదే Dy 1 తిధౌ విష్థుసమన్న్విశే ] 

సిద్దయోగే x > వారే LAG నారాయణాహ్వ్యయే ॥ 125 
న స్వామిపుష్క_రిణీకీరే i పక్స్చిమే HE 95 8) మే 1 

బృన్గారకాణాం బృందై స్తు! 1 ros లోకరక్షకః ॥ 126 
a5) girs భగవాన్‌ 1 శ్రీనివాస; పరఃపుమాన్‌ | 

శ్రీనివాసాయ మహతే 1 VAI? నిష్క-లాత్మనే | 

సమో a.) పద్య 5 Soh | DO Sar BASS ॥ 127 


త్తి Garg పురాణే dard 3 @) వేజ్క టాచలమా 5H. 6 లీ (శ్రీశ్రీ నివాసావిర్భావ 
Ho So నామ (తయస్ర్రింకో as ధ్యాయః 


ల 


చతుస్త్రింశో ఒ౬ధ్యాయః 
పద్మసరోవరమాహాత్ళ్య్యమ్‌ 
దేవలః ___. 7 | 
OS SHS భూయో 2% 1 FH కొతూహాలం హి మే । 
పద్యాఖ్యసరసో (బ్రహ్మన్‌ I మాహాత్మ్యం జన్మ మే వద i ! 
యస్మిం సృపన్యతో వై. వె యా 1 సకేః సిద్ధి రుపాగతా | 
వక స్తు ముక్త ఇతి వె | Shy జగతీ తతే i en 2 
(బహ్మలోకా ons యః 1 OS" ఒన్యో వా వదస్వ మే, 
కృపాం మయి Hoare Sgt వద సర్వజ్ఞ మే గురో ॥ 3 


భృగుపాదాహతికుపితాయా లక్ష్మా ge కపిలాలయగమనమ్‌ | 
శృణు. పద్యాఖ్యస సరస । aS) Go దేవలా ! ద్య Seri | 
భృగోః భ్యాక్యాం సముత్సన్నా 1 శ్రీః పూర్ణం భర్మనాయక ! ॥ 4 





శ్రీ పద్మ పురాణము = ముప్పదినాల్గవ అధా్యయము 611 


భాద్రపదమాసమున ఏకొదశియందు (శ్రీ MHA యోగమున సోమవారమున 
ar Oe ES echo 125 
స్వామిపుష్కరిజీ తీరమున ఐశ్వర్యమున కృగగణ్యమగు పడమటితటున 
లు 
దేవతాగణములచే (ప్రార్థింపబిడిన లోకర క్షకుడై న పరమప్పరుషుడగు (శ్రీనివాసుడు షడ్డుణో 
పేతుడె యనతరించెను. [26 
TGS నట్టియ, పుండరీకాక్షుడై నట్టియు, Sd. Ha sda, ఆద్య(బిహ్మా 
స్వరూపుడై నట్టియు, ఇం(ద్రియాధీనజ్ఞానము లేనట్టియు, పూర్ణకళాన్వరూపుడును నగు 
Quen రు జో థు a) 
శ్రీనివాసునికి సమస్కారము, 127 


ఇది (శ్రీ పద్మపురాణమున క్షేతఖండమున (శ్రీ వేంకటాచలమాహాత్మ్యమున దేవల దేవదర్శనుల 
సంవాదమున శ్రీ శ్రీవివాను అవకరించుట య చెడు wos vray అధ్యాయము 


ww | | 
ముప్పదినాలవ అధ్యాయము 
పద్మసరోవర మాహాత్మ్యము 
దేవలుడు — 
చేవదర్శనా ! Serger 1 పద్మసరస్సుయొక్క_ పుట్టుకయును, మాహాత్మ్య 
మును ఇంకను వినవలెనని నాకు చాల కుతూహలముగనున్నది. i 
ఏ ద్రడేశమున తసస్సునుచేయుటచే వ్యాసపుత్రుడగు (శ్రీ శుకునకు సిద్ధి కర్‌ 
తలామలక మైనదో దాని మాహాత్మ్యమును చెప్పుము. (ప్రపంచమున (శ్రీ శుకుడు ముకు 
డయ్యెనని (ప్రసిద్ధికలదుగదా 1 2 
సర్వజ్ఞా tT గురుపుంగవా | నాయందు డయయుంచి యీ శుకుడు (ద్రహ్మ 
లోకమునుండి వచ్చిన శుకుడా 1 వేరొకడా 1 నాకు సెలవిమ్ము, 8 


భృగుమహర్షి పాదముతో తన్నుటచే కోపగించిన లక్ష్మీదేవి 
కపిలుని ఆలయమున soo 
| ఓ దేవలా ! ధర్మనాయకా ! నేడు పద్మసరస్సుయొక్క పుట్టుకను గూర్చి 
వినుము, పూర్వము లక్ష్మీ దేవి భృగుమహర్షికి ఖ్యాతియను భార్యయందు పుట్టినది, | 


612 శ్రీ వేజ్కు.టాచ ల మాహాత్మ్యమ్‌ 


భృగపాదాహతస్యా స్య 1 విష్ణోః వై కుణ్లవాసినః 1 

& co జ 9 

Dy Sar Soe er 1 కుపితా SSerodcosn ॥ 
wiss 


గత్వా పాతాలమూలం సా 1 మునినా తేన పూజితా | 
(శ్రీమతా సా ras వ 1 కపిలేన కృతాలయా a 
పూజితా చ చిరం S001 తత వాసం తదా ఒకరోత్‌ 1 
ధరణీ సహితో విష్ణుః 1 లీలయా ధృతచామరః ॥ 


లక్ష్య న్వేషణార్థం ధరాతలం (పతి భగవదాగమనమ్‌ 

తం మునిం పూజయిత్వా 20 1 భృగుం (బహ్మర్షి స స EHD 
Dero నిఃకీహ్య వైకుణే i Sarg భూమి మాగతః ॥ 
Fas SATH న । పాణిఃపద్మద కేక్షణః i 

& women 
శ్రీదేవ్యన్వేషణం కుర్వన్‌. ! నానారూపి జనార్హనః i 
330) Ft \ FS) దేశేమ 1 QASSD పురుకో త్రమః | 
Ser ago సమాగమ్య 1 (శియో ఒధిషాన ము తమమ్‌ ॥ 

oJ? © a) 
తతా పశ్య న్మహాలక్ష్మీం ! అర్బా రూ పేణ రాజతీమ్‌ | 
CAR ST SHO పూర్ణం । _పతిష్షాప్యాఒలయో త్రమే 1 
wo Spars 5S aar I మహితాం మునిస S Sos 7 
eo \cho శ్చ స్వయం విష్ణుః । ఉవాస దశ వత్ళరాన్‌ ॥ 


శ్రీకొల్తాపురవా సిలక్కీ మరయ _్లం భగవ So (పత్య శరీరో క్తి g 


esr (2a 8 తదా విష్ణుం | అశ Sor సరస్వతీ i 
Da : (వసీద భగవన్‌ tf లక్మీదర్శనలాలస ॥ tt 


ag * Shad" గచ్చ కృష్ణ dary శో Se to 
OF: ages ax £4 SSE, 5 ముఖరీ నదీ it 
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(2) పద్మ పురాణము ~ ముస్పదినాల్లవ ఆధాకయము 613 
వైకంఠమున నివసించు శ్రీ మహావిష్ణువు భృగుమహర్షి పాడముడే తన్నబడగా 

నట్టి బదాహ్మణుని పాదధూ?ిసోకి 28339 కోపగించి కపిలుని ఆలయమున కేగెను. 5 
అట్టు పాతాళమూలముననున్న ఆ కపిలాలయమునకేగి g క్తిసంపన్నుడై నట్టియు 

హీతుదై న ఆ కపిలమహర్షిచే పూజింపబడినదై అచ్చటనే నివాసమున కేర్పాటుగావించుకొవినది 


ఆయనచే నల్లు పూజింపబడుచు చాలకాల మచ్చట కల్పించుకొనెను. (seo 
డగా) @) మహావిష్షవు భూదేవితో కూడినవాడై vad విలాసముగా చామరముచే 
వీచబడుచున్నవాడై. i 


లీ దేవిని వెదుకటకై. (శ్రీనివాసుడు భూమికే తెంచుట 
అట్లు తన్నిన (దహ్మర్దులలో నుత్తముడైన భృగుమహర్శిని పూజించి పిమ్మట 
వెకంఠమున నీళాదేవివి నిలిపి భూదేవితో భామండలమునకు వచ్చెను. 8 


ఆ జనార్గనుడు సెక్కు. రూపములను ధరించుచు ¥ ows Skah నాయుధము 
లను చేతులలో ధరించి లకీ దేవిని వెదకుచు § 


ఆ పురుమో త్రముడు (ఛప్పన్న్ర) ఏబదియారు డేశములయందామెను వెదకుచు 
కొల్లాపురమునకు చేరెను. ఆ స్థలము లక్ష్మికి Wwe ఉనికిపట్టు. 10 


ఆచ్చట పూర్వకాలమంే అగస్త్యమహర్షి లక్ష్మీ దేవిని అర్నావిగహరూసముగా 
& శ్రమమైన ఆలయమున వేంచేపుచేసి ఆరాధించుచుండగ దర్శించెను. tl 


దేవాధి డే AP eee) (శ్రీనివాసుడామె నచ్చట (ప్రసిద్ద మునిప్పంగవులచే పూజింప 

 బడుచుండగా జూచి తానుకూడ వారికో నా లక్ష్మీని పూజించుచు సది సంవత్సరములుండి 

పోయెను. 12 

8)  కొర్లాపురమునందున్న లకీశదేవిని పూజించుచున్న భగవంతుని . 
గూర్చి అశరీరవాణి పలుకుట 


ఆటుపిమ్మట ఆకాశశాణి యస్సుడా విప్పువునుగూర్చి యిట్లు పలికెను. లక్ష్మీ 
Badd చూడగోరు పూజ్యడవగు నో SDT | ఆను; Kinross. a 13 


సీవిచ్చటినుండి Shadi కృష్ణవేణీ (కృష్ణా) నదియొక్క దక్షిణముగా 
వెళ్ళము. ఇరువది రెండు యోజనముల దూరమున సువర్ణ నుఖరీ యను నొక నదికలదు. 14 


614 శ్రీవేజ్య టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 
తీర మాసాద్య తస్యా స్త్వం ! ఉత్తరం మునినేపితమ్‌ | 


కు_స్తేనా 2హాత్య త క తీరే 1 సరః కృత్వా తపక కురు n 1 


త్తి 


CFS 


ఆహా or దేవలోకా So సువర్ణ కమలాని చ | 

oa సాప్య తస్మిన్‌ సరసి ! సర్వాణి 'కమలాని soon 16 
త 88 పుష్పజాతీ శ్చ 1 పుష్పవృక్షశతాని చ । 
పద్యా area చ సరసి | పద్యాయాః పద్యవల్ల gi 17 
జప న్నేకాక్షర మనుం 1 సహ సాక్షర మేవ Tr 
అర్పయన్‌ కమల ః పద్యాం ద్వాదశాబ్దం వస cos i 18 
తతః |పసన్నా సా Gd 1 స్వయా మావిర్భనిష్యతి 1 
DST కమలే దేవ! 1 నువర్ల కమలాకృతిః ॥ 19 

[= అ 
ఊనమోడశవరా సా । శ్రీః పద్యనయనా తవ 1 
eS 
గచ్చ శీఘ మితో విమహో: 1 SS ముఖరీ SoD ॥ 20 
ణ a) 


శేషాచలాధ్వనా రాజరూపస్య భగవతః సువర్ణ ముఖరీతీరాగమనమ్‌ 
ఆతి సౌమ్యం వచః lo DD రాకొశసమృవమ్‌ । 
జగామ గరుడారూఢః 1 సువర్ణ ముఖరీతటమ్‌ ॥ 21 
పశ్యం శ్చ వివిధాన్‌ దేవాన్‌ ! పర్వతాం శ్చ వనాని చ । 
వరాహాధిష్టితం పుణ్యం 1 wer do సురారిహా ॥ RR 
స్వామిపుష్కరిణీం దృష్ట్వా 1 భూవరాహస్య సన్నిధౌ! 
గరుడా దవతీర్యా a స్నాత్వా స్వామిసరోజలే ne _ 23 





ఖానని ty) మునిభిః 1 ఆతిధ్యేన సుపూజితః ! | | 
| న జ్ఞా శ cath he t మునిభిః పురుషో తృ SH 1 oe ad 


శ్రీ పద్మ పురాణము = ముప్ప దినాల వ అధా్యాయము 615 


ఆ నదీతీఠమునకు నీవు వెళ్ళుము. దాని కు త్రరదిశ లో మునీశ్యరులు తపం 
చొనరించుచుందురు. నీవచ్చట ఒడ్డునందే బల్లెముతో (త్రవ్వి చిన్న సరస్సును కల్పించి 
యచ్చట తసంబొనరింప్పుము. lE 

దేవలోకమునుండి బంగారు కమలములను దెచ్చి వానినన్నిటిని ఆ సరస్సున 
సడ వేయుచు «16 

es మొడ్డుననే ఆనేక జాతుల పుష్పవృక్షములను నాటుము. లక్మీనాథా ! ఆ 
Key SSeS నిండిన ఆ సరస్సునందు | 17 

లక్ష్మీ ATES మంతముగాని, సహ్మస్రాక్షర మంత్రమునుగాని జపించుచు 
లక్ష్మీదేవి పూజించుచు పన్నెండు సంవత్సరములు Ox Hows. '3 


అంత నా డేవి (ప్రసన్నురాలై నంతనే నీకు బంగరు పద్మములో బంగరు 
పద్మా కారముగ 19 
| పదునారు సంవత్సరములకు లోబడిన వయస్సుగలదై తామరపువ్వులను బోలిన 
కండ్లుగల లక్ష్మీ దేవి నీకు ప్రత్యక్షమగును. శ్రీ sang సువర్ణముఖరీ నదీతీర మునకు 
వెంటనే వేంచేయుము. | 20 


శేషాచల మార్గమున రాజరూవమును ధరించి వేంచేయుచున్న 
భగవంతుడు సువర్ణ నదీ తీరమున కేకెంచుట 


ఈ విధముగ ఆకాశవాణియొక్క మృదువైన మాటను విని గరుడునెక్కి. 
SYK x8 తీరమున కేతెంచెను. al 


we] 
AS Hr SKS నారాయణుడు అచ్చట అనేకమంది దేవతలను, పర్వ 
తములను, వనములను చూదుచు వరాహభగవానునిచే ముందుగనే అధిషి పబడియున్న 


అంజనా (దిని 
'స్వామిపుష్క_రిణిని జూచి భూదేవితో కూడి వేంచేసియున్న వరాహస్వామి 
సన్నిధిలో గరుడవాహనమునుండి AA స్వామిప్పష్కరిణీ జలమున స్నానమొనరించి 28 
వై భానసవ్రతధారులై న మునులచే ఆతిథ్యపురసృరముగ బూజింపబడెను, కాని 
' 'ఆ మునులచేత నా పురుషో త్రముడు రాజకుమారుడుగా తలంపబడలేదు, 24 


\ 


616 శ్రీ వేజ్బి.టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


యయౌ (sss Sma 1 మునీ నామ Ss eS Dee | 


అశ్వరూపన్తు గరుడం 1 ఆరుహ్య HOTS He ॥ 95 
చి జి 
గదా OS SE దేవో | AS ర్ల్షకీణతో Sas i 
సువర్ణ పజ. జాకీర్ణం 1 సువర్ణ ముఖరీం హరిః ॥ 28 
దృష్ట్వా స విస్యయో భూత్వా 1 గరుడా దవరుహ్య చ! 
తత sds న న Bea | కు_న్తేనా 2.హాత భూతలమ్‌ు ॥ 97 


SANS, SSSI NOLO Cd [HT Ss 
గోకర్ణ మా SATO 1 చకార రుచిరం సరః 1 


స్మృత్యా వాయుం సమాహూయ ! తమువాచ మహామనాః ॥ 28 
ఇన్ద్రిస్యా MHS వాయో । రుక్క సద్మాని చాహార 7 | 
సాపయిష్యామి సరసి | లక్ష్మీ పూజావిధౌ మరుత్‌ i: a. 29 
త (చ్చుత్వా వాయు రాహై నం: తస్యాం నద్యాంహి SQ వై | 
కౌజ్చానాని చ పద్మాని ' కిమర్గం సురలోకతః i 30 
(గ్రీభగవాన్‌ — a | 
కొల్లాపురే మహావాణీ | హ్య శరీరా ఐబవీ త్సురా 7 
assis తశ్నమానీయ i కౌజ్బానాబ్బాని చా ర్ప్చయ ॥ dl 


ఇతి మా od wear 1 Sg దానయ మే ౭మ్బుజమ్‌ | 
గత్వాలోకంతతోవాయుః 1 ఇన్ల లోకాదుదారధీః " | 99 
దేవేస్దా)నునుతేః sho | ఆనయామాస తాని వై a 

కాజ్బానాబ్దాని OSs 1 తస్మిన్‌ సరసి మాధవః ॥ 38 


om "ie ర _న్హర్యార్లం భగవత గాలే సూర్యనారాయణ (పతిష్టా 






» a "orn. 1S mn ais 959 BO os ws we , 
ము మకారం 4వతిష్టాప్య I పాజ్యాఖం సరస స్తే i 
“విభుః 1. 94 





జాధశం 7 కమలావా వరః 
| ల 


శ్రీ వద్మ పురాణము - ముష్పదినాల్లవ అధ్యాయము 6:7 


ఆ పభువు (పాతఃకాలమున మేభ్య్మా of యా మునులవద్ద సెలవుతీసుకొని 
Roth రూపమును ధరించియన్న గరుడునెక్కి. 265 


eX) 


గదను, Hof (pS) మను నాయుధములను dard ఆ కొండకు కుడితట్టుగ 
శేగుచు దంగరు పద్మములతో నిండియున్న సువర్ణ ముఖరీనదిని 26 


జూచి అక్చర్యమును చెందినవాడ్రై గరుడువినుండి దిగి, అచ్చట. సమతలముగ 
నున్న (పడేళమునందు బల్లెముతో భూమిని  త్రవ్వెను. 27 


భగవానుడు పదృసరోవరమును నిర్మించుట 


ఆవుచెవి యంతమ్మాతమొక ఆందమైన సరస్సును నిర్మించెను. వాయు SHO 


Seon రప్పించి ఆతనితో నిట్లనెను — 98 
& వాయుదేవుడా ! నీ Ba దేవేందుని యాజ్ఞనుబడపి స్వగమునుండి బంగరు 
సద్మములను తెమ్ము. లకీ దేవి పూజకి wed సరన్నున పడచేయుదును. 28 
దానిని విని వాయవాతనితో నిట్లనెను. స్వామీ | ఆ నదియందు సహజముగనే 
స్వర్ణ పద్మ ములున్న విగదా 1 ఇక న్వర్గ లోకమునుండి తేనేల? యని సల్కెను. 80 
భగవానుడు —— | 
పూర్వమాకౌశవాణి కొల్లాపురమున లక్ష్మీ దేవి యున్నది. కావున ho Es 
లోకమునుండి కనక కమలములను దెచ్చి వానికో నర్చింపుము, $1 


అని యో వాయు దేవుడా 1 నన్నుగూర్చి పలికెను, కావున నా కా పద్మములను 
Shy. ఆ పిమ్మట నా యుదారబుద్ధిగల వాయువు దేవలోకమునశేగి ఇందలోకమునుండి 


దేవేం(దుని యనుమతీనిబిడసి వేగముగ నా కనక పద్మములను దెచ్చెను' 
అంత నా అజ్మీ వల్లభు డా పద్యమ. లను ™ నరస్సులో సమర్పించెను, 88 


+ నద్యములు సర్వదా వికసించియే యుండుటకు భగవాను డచ్చట 
సూర్యనారాయణుని .ప్రతిష్టించుట 


విభువగు నా మహావిస్లువు నదీతీరఠయన EPH) ముఖముగ సూర్యుని |; పతిష్మించి 
లకీ దేవిని బడణయుటకె. యాతని నర్చించుదుం డెను. | 8 
78 


618 శ్రీ వేజ్కు. టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


శడకిపూర్వ్ణం (fr Aso: కామవీజ మతః పరమ్‌ 1 
ఆద్య we వేణవో సపేకం | అక్షర తయసమ్బుటము rT 


లకీ మన్రోపాసనపూర్వక భగవత్సృత తపోవిథిః 
(8S So జవ న్నిత్యం ! దశాంశం తర్ప్వయన్‌ విభుః 1 
ఆర్చయన్‌ పద్య సాహ Be ! దివై gs కాజ్బ్చానసమృవై 8 ॥ 
తర్పయన్‌ పడ్యసరసో 1 రనేనో షసి మాధవః s 
కీరాహోరో ope yest | లక్ష్మా కరాధనతత్సరః rT 
sees తీరే 1 వశ్చిమాభియుఖో విభుః । 
౦ వివేశ BAS, ద్వాదశాబ్ద Sige i 


Saves SNS SSA న్హాదికృతరమ్బాది_పేషణమ్‌ 


ఏవం స్టే మహావిష్టా ! శ్రకాజ్జిణి సమాహికే | 
ఇన్దాదిదేవాః సంకుబాః { మాయా APTS Ne SB: il 
arcs ar BSSIS¢ i విష్లోర్యానుషరూపిణః | 

2 ద అ | 

er) a) తపసః కర్తుం ! ఉద్యమం SUS రుద్దతాః i 
ఆహూయా SOS Syores 1 Cas TI ASSS2 1 
cardho గచ్చత భూలోకం | అజ్ఞానా(దే స్సమీపతః 7 
DST ముఖరీనామ 1 నదీ SPODADS i | 
తస్యా ఏవో 8G తీరే । కుమృయో నేః Stee omen n 
(Sa Far త్పూర్యభా గ | కళ్చి (దాజా తపస్యతి i 
కనకాబ్దనర 96 | పురస్తా ద్భాస్మ్కరస్య Sw 





Ss క్యలక్ష్మీ మాకా a t మాయావీ స చ తుర్భుజః 1 


జ న 


: కోభయధ్వం నృత్యగ్‌వై. ః 1 అనై sé శృజ్ణారచేష్టి తై. ei 
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39 


40 


44 


శ్రీ వద్మ పురాణము - ముప్పదినాల్లవ అధ్యాయము B19 
ముందుగ శ _ినికూర్చి ఆపె లకీ వీజమును, దానిపై కొమవీజమును చేర్చి 
ఆడియంతములయందు (పణవమును కూర్చి మూడక్షరముల సంపుటమైన మం తమును శీర 


లక్షీ మంత్రము నుపాసించుచు భగవంతుడు తపమొనరించుట 


(పతిడిన ము మూడువేలు జసించి ఆందు పదియవ భాగము (అనగా మూడు 
వందలు) తర్పణమునుచేయుచు, వేయి దివ్యకనక పద్మములతో నర్చించుచు eg 


శ్రియఃపతి లక్ష్మీనారాధించు ఆస 85 ఆహారనియమమును కలవాడై పాలను 
మాత్రమే Math ఉదయమునందే ఆ పద్మసరస్సు నీటిలో తర్పణ మొనరించుచు. $7 


ఆ తీకమున సూర్యకి సన్నిధానమున పడమటిముఖముగా కూర్చొని సన్నెండు 


సంవత్సరములు యితర చింతలు లేకుండగ నారాయణుడు దీక్షనువహించెను, 38 
అది యొక రాజుచేయు తవస్సని (భమించి దానిని BSA DOS 


ఇం(దాదులు రంభాదులను పంపించుట 


ఇట్లు (8) మహాోవిమవు నిశ్చలచిత్తుడె లక్ష్మీని బడ యుటకు ఉద్యమించుచుండగా 
వి్హ్దమాయావిమోహితులై న దేవేంద్రాది దేవతలు తల్లడిల్లినవారై 88 


ఒక చక్రవర్తి వేషమును ధరించియన్న శ్రీ నుహావిస్తువు యొక్క తపస్సును 
చెడగొట్టవలెనని ప్రబల (ప్రయత్నమును చేయు టకుద్యమించిరి. 40 


ఇందాధి దేవతలు అప్సరసల నందకను రప్పించి వారితో మీరు భూలోక 
మునేేగి ఆంజనగిరికీ సమీపముగ 41 


మునులచే సేవింపబడుదున్న సువర్ధముఖరీయని (ప్రసిద్ధిగల నది యొకటి కలదు. 
దాని యు త్రరతీర మున "ఆగ _స్త్యమహర్షి యాశ్రమ మొకటి కలదు. 42 


ఆ యాశమమునకు తూర్పుగా నొక రాజెవ్వడో కవన్సును చేయచన్నాడు. 
STS EQ సరస్సు వడ్డున సూర్యునకెదురుగా 4 


ముల్లో TOSS pint గోరుచు మాయలమారియగు నా నారాయణుడే కౌవచ్చు 
(తపస్సును చేయుచున్నాడు) మీరు ఆటలతోను, పాటలతోను, ఇంకను ఇతరములైన 
: శృంగార చేష్టలతో ను a ae | arr 


£20 శ్రీవేజ్కి టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


రాజవేషధృద్బగవ క్త SSSI 158 GN) (పేషిత రమ్బాద్యాగమనకు 


ఇతి oS Sy air షాః 1 Sore హ్యాప్సరసాం వరాః | 
వస _న్రకామసహితా | జగ్చుః పద్మసరోవరమ్‌ i" 


5) 


OSES SS న్ర స్తు ! జజృ మే SOS భృశమ్‌ ! 
చూతకింశుకమనార 1 96 కౌరానతోజ్లై ౪లె 8 ॥ 
ది £9 gg Uae 


a * 
కోకిలై 8 Spore శ్చ ! TOs ర్వివిధై ean it 


రమే వనే తపస్య నం ' పురుషం సుభగాకృ్ళతిమ్‌ ti 


wm 
దృష్ట్వా చతుర్చుజం చి(తం | మోదాతా Fy పరో గణాః 7 
జగుః కల ఇ SK) ' ESR FIO BT tf 


కల్హార కీతలో వాయుః 1 చాలయన్‌ పుక్చవాటికామ్‌ | 
XE° మలయ సమ్ఫూతో 1 మదయన్‌ వనవాసినః ॥ 


PVP గతావ్సరోవజ్బనార్థం భగవత్క్భతమాయానిర్మాణన్‌ 


ఏతస్మి న్న HS వివ్హు' 1 కిళ్ళీ దుస్మీల్య చక్షుషీ । 

మాయా మన్యాం విససృజే 1 తాసాం సమ్మోహనాయ వై ॥ 
తాం Do Sr dro DE కవ ! DHT వినతాననాః | 

సతు పద్మాని సజ్బోన్వన్‌ 1 చచార సరసీజలే ॥ 


యధా పూర్ణం పూజయం శ్చ! నిర్వికారో నిరజ్ఞానః 1 
తం దృష్ట్వా నిర్వికారం తా। వికర్తుం పురుషో త్త 555 a 


ఆశ కా e302 రాకొశం t విష్ణు మాయావిమోహితాః ! 


తాం మాయాం భగవా నాహ | Srey భవిష్యసి” ॥ 





ఇక్షుచా Pas Ta ' పృుష్పజాణధరా- సతీ'। 





చతుర్వర్గ! ప్రదా. పుంసాం | SE ర కిరాదిపూజితా " 


49 
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(8) పద్మ పురాణము ~ ముప్పదినాల్ల వ ఆధ్యాయము 621 


రాజవెషమును ధరించిన భగవంతుని తపోవనమునుగూర్న్చి ఇం(దుని 
పంపున రంభాదులు వచ్చుట 
aso, aided నాజ్జాపింసబడిన & SEPSIS లందరును వసంతుడు, మన్మ 
థుడు కోడుగరాగా సద్య్మసరోవరమున *ేగరి. 45 


వసంతుడు (కిందికి దిగి ఆ వనమునందంతటను మిక్కిలి విజృంభించెను. 
మామిడిగున్నలు, మోదుగులు, మందారములు, 58 కారములును పూ౭గుత్తులతోన, నూతన 
చిగుళ్ళతోను వంగి రాజిల్లుచుండెను. 46 


కోకిలలు, (శేష్టమగు తుమ్మెదలు, ఇంకను నానారకముల సక్షులతో శోభిల్లు 
చున్న సుందరాకారుడగు శ్రీ మహావిషువును A? 
చతుర్చుజములతో విచిత్రముగ వేంచేసియుండ జూచి యా యస్సరసలందరును 
తామేమోపీంచి మధురముగపాడుచు నాతనిముందా సుందరాంగులందరును ఆడ దొడంగిరి. 
మలయపర్యత మున బుట్టి య(రకలవల సంపర్క ముచే చల్లనైన గాలి పూల 
తోటనంతను కదల్బుచు తన వాసులకు కౌమో(దేకమును కలిగించుచు వీచదొడగెను. 48 


తన యాగశమమునకు వచ్చిన అప్పరసలను మోసగించుట క్ర 
నారాయణుడు నిరిరించిచ మాయలు 

ఇంతలో నా (శ్రియఃపతి కొంచెము కన్నులను Bed వారిని Sree 
మరియొక మాయను విడిచెను. . «BO 

ఆ మాయను చూచినంత నే యస్సరసలు పరవశల్రై సిగ్గుచే తలలను వంచు 
కొనిరి, నారాయణుడు మాత్రము అ న దీజలమున పుష్పములను కోయుచు | bl 

ఏ వికారములును ఏ కర్మలును లేకయే వెనుకటివలెనే నిశ్చింతగా పూజను 
సబపుదుండెను. ఆట్లు నిర్వికారుడై. తన పనిని సాగించుకొనుచున్న ౪ పురుషో త్తమ 
నొ gy 237%) వికరింసజేయు టకు a 7 | oo 62 
| అసిమర్దులై పైగా తామే ఆతని మాయలో మిక్కిలి వ్యామోపహీతులై. ys 
మున శెగసిపో m8, "అంత నా మహావిమవా మాయతో సీవృ లోకపూజ్యారాలవగుదువు 63 


సీక చెటకు ఏల్లగును. శంఖము. చక్రము, eat, పుప్పబాణములను ధరింత్లి 


ty 
a 


ఆకులు, పాలతో పూజింపబిడి మానవులకు ధర్మార్థ కామ మోక్షమల నొపంగుచుందువు Ba 


622 (2) Sa7 eres © మాహాత్మ్యమ్‌ 


£3 
Gj 
es 
CK {> 
eat 
Cs 
LA 
Gg 
© 
ol 
bp 
© 
FG 
On 
ue 
(ర 
C7 
u 


తత QVZArse SO is 8 వక్ష పక్షకే । 
లి ౧ 


NaH) BI 9 0 Hi STS చ! ముహూ రే మన సజ 
ద అక 


వవుః పుణ్యా Dp వాతా | ఉత్తరాషాఢ తారకే | 
(పసన్నం సలిలం సర్వం 1 శ్రైలోక్యా_న్తర్గతం ద&జ ॥ 
MSS భానుమా నాసీక్‌ , (వసన్నాని మనాంసి చ 1 
తతః SASS” మధ్యే 1 SS oe ర్మహా నభూత్‌ ॥ 
బాలభానుసహ్మ I Ss | సువర్ణ సదృశచ్చవిః । | 
SHB Says § పదైె శ్ర! నిర్మితో రథ ఉతమః ॥ 
పది భి ర్ల JB) ¢ శ్చ! చతుర్భిర్మ దగన్దిభిః 1 
తన్మ ధ్యే Says పద్మే 1 సహ్మసదళళోభికే ॥ 
తత్సద్య కర్ణి కామధ్రే i పద్యా౬సనసమన్వితా | 
MOBI SIs 1 రక్ష పద్యపదద్యయా ॥ 
సువర్ణ పద్మముకుళ 1 ద్వయశళోభికుచానతా | 
న్మేరవద్మరజో గని | సముచ్చా ప్రసముఖామ్బుజా | 
బీమ్బాధరసుసంవృదడ్ధ 1 స్మితకోభిసుధారసా | 
| సమ్సల్ల కీసమావాసన | విశాలనయనద్యయా on 


వర్వరక్ననముద్జి ప్త | జామ్బూనదవిభూషణా 1 - 


58 కోత్సలతాటజ = 1 మౌకికాలకబన్లనా 4 
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(8) పద్య పురాణము . ముప్పదినాల్ల వ అధ్యాయము 523 


ఆని యిట్లా మాయాడేవి కాజ్ఞయొసంగి తాను of, ఉయారాధనను చేసుకొనెను. 
కీ Ger: ఇట్లు తపస్సుచేయుచు పన్నెండు సంవత్సరములను గడ పెను, 55 
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నీవు లక్ష్మి కెంతయు (పియమగుదువు. లక్ష్మీకి స్తానమైన మధ్యభాగముకల SSary 1 నీవు 
మూడులోకములయందును (Hoda గనుము, | 82 

అని పలికి భగవానుడు గరుడునిపై నెక్కి శేషాద్రికేగీ స్వామిపుష్కరిణీ 
BY SoS | 83 


నారదాది యెనమండుగురు med కొనియాడబడీన 
పద్మసరన్సుయొక గా మహిమ 
మనో హరమగు ST ye శ్రియఃపతి పకా నమున శ్రీ మహాలక్ష్మీ దేవితో 


at 


కమించుదుండెను. ఆ నరోవరమును are మునులందరును ఇట్లు స్తుతించిరి — - EA 


628 గ్రీవేజ్యటాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 


నారదః | 
యః పద్యసరసి స్నాతః | స ప్ప్తజన్యాఘనాశనే } 
శయ మా పోతి విమలాం 1 (శ్రియఃపతి 6 shoe ॥ 


(5 


HS BOSS స్నాతో | రుక్కనదౌకి SO నోద్భవే i 


కోటిజన్మకృ తై. 2 పాసై 81 ముచ్యతే ics మాపుషయాోక్‌ | 1 


మరీచి? 

సువర్ణ ముఖరీకూలే 1 స్నాతః పద్మసరోవరే i 

మహాపాతక ముక్తో యః | స ముచ్యేతాం హ సః కణాక్‌ ti 
ఆతీః 

అత పద్మసరస్వాష్నాతో యో రుక్కతటీనీతౌే ! 

స నర్వపాపనిర్యు క Set (శ్రీయ మాఫ్నో త్యసరశయమ్‌ 8 
ఆజ్లీరాః 5. 

ఛ్రష్టరాజ్యు న్లు స్తుయో రాజా 1 స్నాత్య స్మీ న్యణ్ణలం యమీ ః 

పద్యాకరాఖ్యే సరసి 1S రాజ్యం (పాప్పుయా చృియమ్‌ ॥ 
పుల స్త § 

విపో యః పద్య్మసరసి | (వాతో? మన్త్ర DSSS: ! 

సోపి పూత స్ర్రిషవణాత్‌ 18S నై కేన కుద్ధ్యతి ॥ 
పులహః __ 

చైళో యో వజ్బానాజీవీ 1 న్యవహారవిశౌరదః i 


af 


స పద్మసరిసి స్నాత్వా 1 రాజొ భవతి ధార్మికః a 
[See = 

SPS SP Serod SA i దేవ బ్రాహ్మణదూషకః i 

స పద్మసరసి స్నాత్వా i పూతో వె as SAAS i 
దేవదర్శనః — | 7 

ఇతీ దహ్హాయ మునయో । choi = S స్వాశమాన్‌ మునే | 


ఉత్ప క్త తిః ః పధ్మ్మసరసః । | ost కౌ చేవలా! మలో | n 


61 


89 


90 


శ్రీ పద్మ పురాణము - ముప్పదినాల్లవ ఆధ్యాయము 629 


నారదమహా 5 — 

ఏడుజన్మల పాపములను హరించు ఈ పద్మసరస్సునందు స్నాన మొనరిందు 
వాడు నిర్మలుడై నారాయణునివలె ఆపారమైన లక్ష్మీని బడయగల్లును, 85 
వసిష్టబుషి — 

సువర్ణనది యొడ్డున బుట్టిన  సువర్తపంకజి సరస్సులో స్నానమాడినవాడు కోటి 
జన్మలనుండియు “dbs పాపమునంతను చాపుకొని లక్ష్మీనంపన్నుడగును, £6 
మరీచి — 

సువర్ణము ఖరీ నదీకీరమున బుట్టిన పద్మసరస్సులో A స్నానము చేసినవాడు మహో 
పాతకియైనను ఒక్క Savas ఆ పాపమునుండి Dao కుడగును, Bi 
అతి — | 

సువర్ణనదీ తీఠముననున్న పద్మసరస్సులో స్నానమొనరించువాడు పాపములకు 
దూరుడై లక్ష్మీనిబిడయును, ఇందు సందియములేదు. 88 
అంగిరనుడు — 


రాజ్యమును పోగొట్లుకొవిన రాజు పద్మాకర మనెడు సరస్సునందు ఇంద్రియ 
నిగహముతో నలుబది దినములు స్నానమును గావించినచో ఆ రాజ్యలక్మీని తిరిగి 


బడయగల్లును. | : | 89 
పుల _స్త్యబహ్మా —~ 

Ho Simm విడిచి ఆచార Cet (బ్రాహ్మణుడు వద్మనరన్సు (లో మూడు 
వేళల స్నానము నాచరించినచో ఒక్కరోజునశే పరికుద్దుడగును. $0 
పులహుడు =. 

మోసగించి. జీవించు వ్యవహారకుశలుడగు Bosh ఆ పద్మసరస్సునందు 
స్నానముచేసినచో ధార్మికుడై వ రాజగును. | 91 
(కతువు — 

వర్ణాచార భష్షడె దేవతలను దూషించు హ్మదుడు పద్మ సరస్సులో స్నానము 
చేసి సవిత్రుడె వెళ్యుడగును | | “82 
దేవదర్శనుడు — 


| ఇట్లా బుషులందరును ఆ 'నరన్నును పొగిడి తను తమ ఆశ్ర మములకేగిరి. 
పాపరహితుడవగునో దేవలా ! పద్మసరస్సుయొక్క పుట్టుకను నేను నీకు జెప్పితిని, శకి 


630 Gi వేజ్కటాచల SI? STFS 3 9 SD 


శుకచార్మిత్రవర్త నమ్‌ 
లా 

ఇకః పరం కుకోత్స Bo 1 వదామి | Bea దేవల ! । 
పురా శుకో బహ్మదారీ । సాక్షా దె Sse: మహోన్‌ ou 
OS (బిహ్మోపదేశ ను ' Ore జ్ఞాని బభూవ హా! | 
తప స్పిద్దో జగామై వ । పశ్యన్‌ (_ద్రహ్మోాత్మకం జగత ॥ 
ఎవం జగొ చ సతతం । oS 63 8 సృ Foss | 
ఊనణోడ క వర్దా ౬సౌ | సాక్షా S95 ఇవో a లః ॥ 
మాతా చ కమలాబదేపీ 1 పితా దేవో జనార్హనః ! 
EP Nar DBS S శ్చ i SOT భువన Scan 7 
ఇత్యు' ౩3 క్యా వ్యాస మున్ముచ్య 1 భానుం (పతి జగామ హా 


a8 


MB) So శుక మాలోక్య 1 B ok శ్చ SLOSS i 
Poss ae తి చుక కోశ 1D 8 తీ చ పునః పునః | 
ఆలోకాా భ శుకం భానుః | ఉవాచ (పణయా ద్యటుమ్‌ ॥ 
rss గచ్చ భూలోకం 1 VHS Sg మవాక్చిరాః ॥ 
ముక్త క పితృ్భబుణా By Se | ఉత్సాద్యా గచ్చ bse n 
అప్ప తస్య గతి my 2 క తపః కృత్యా పి పి భూతలే | 


యజ్ఞం కృత్వా పి పి SSS i స్వర్గం నై నె వాప్నుయాతి పుమాన్‌ mn 


ఛాయాఖుకోత్స త్రి & 8 


ఇతి భానువచః (వత్వా | శుకో ధ్యాత్వా BTS Sop 1 
ఆత్మచ్చాయా మధ Ee ! అసృృజ త్రా్వక్మపూరునమ్‌ 1 


ఛాయా క క్షా తం కృత్వా f PSOE Dor ges 
పితు 83, కోకనాళం శ్వ 1 కురు Oe త్వ మూ Sonat no 


94 


103 
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శుకుని చరితను జెప్పుట 


దేవలా ! ఇకమీదట (3) HHH జన్మ నుగురించి చెప్పెదను వినుము, పూర్వ 


కాలమున పూజ్యూడై న బహచారియగు వ్యాసపు తుడగు శ్రీ LEDS 94 
రుద్రునినుండి (బహ్మోపదేశమును బడసి జ్ఞానియయ్యెను. తపస్సుచేసి సిద్దిని 
ఫొంది జగత్తునంత ను సరమాత్యాత్మకమున జూదుదు పోయెను. రఫ్‌ 


జగ S08 ay (దహ్మాత్మకమేయని నిరంతరము పలుకుచున్న వాడై జ్ఞానపార 
నశ్యమున బాలునివలె సంచరించుచు సదునాజేండ్డింకను నిండకనే సాకాక్‌ | Gages 
(SS iod a. 96 


| నాకు లక్షీ తల్లి; జనార్హనుడు తండి. విప్తుభ క్తలే బంధువులు, మూడులోకమల 
నాకు స్వ దేశములే, a . | §7 


అని చెప్పి వ్యాసమహర్షిని విడచి  మార్యువిమ్య కేగెను, సూర్యునియొద్ద 
 శేగుచున్న శ్రీ శ్రీ శుకుని జూచి _ 53 


వ్యాసమహర్షి ప్పుత్రా! GG యని మాటిమాటికి Wess. అటుసిమ్మట 
సూర్యుడా శుకుని జూచి సరిచయమువలన నా (దహ్మ చారినిగూర్చి యిట్టు పలికెను. 99 


క్రీ బహ్మచారీ | Ss బిడ్డలను కనలేదు. తల క్రిందుగా భూమికిపొమ్ము, కుమా 
రుని గని పీతృబుణమునుండి విము SSB వెంటనే నాయొద్దకు రమ్ము, పొమ్ము, 100 


పతులు లేనివానికి ఊర్ధ్వ గతిలేదు, ఊర్ధ్వలోక (ప్రాప్తికి భూమియందెంత 
తపస్సును చేసినను, యెన్ని యజ్ఞములను చేసినను స్వర్గమును బిడయలేడు. 101 
ఛాయా HE పుట్టుట 


అనెడు సూర్యుని మాటలను విని (3) శుకుడు గ్రీమన్నారాయణుని ధ్యానించి 
తల క్రిందుగాగల తన నీడను తన బిడ్డగా సృజించెను. : 102 


OOS త్రాకుడగు నా శ్రీ శుకుడు ఆ ఛాయా రూపమగు BRD తన బీడ్డనుగా 
జేసి నీవు నాకు.పు పుతుడవై. నా తండి దుఃఖమును పోగొట్టుము. a 108 


639 (శ్రీ వేజ్యు టాచల మాహాత్మ్యమ్‌ 

GMOs So భాను మాలోక్య 1 వివృతం త త్సృథం గతః! 

ఛాయా కుక స్సృమాగతళ్య | వ్యాసం EFS 57" 8 3 e300 i 104 

నమస్కృత్య పితుః PS 1 (శుత్వా భాగవతం సుధీః ! 

కృత్యా వై వాహికం S53) Qe నుత్సాద్య పుణ్యధీః i 105 

పురాణం (శ్రీభాగవతం | (పతిష్థాప్యా ST సుధీః | | 

కృష్ణ[పసాదా త్పశుకః | బుషిత్యం జా (సపద్య చ 106 

సశరీరో (బహ్మలోకం 1 గత్వా (పీతో SST సుదీః । 

ఢ్రీ వేజ్య_టాదిమాహాత్మ్యం | (OR. పద్మసరోవరమ్‌ ti 107 

Lars కృత్యా తప స్తీవం సరో ౬చమ్బుజదశై 8 సృజన్‌ t | 

స SPSS మానసాన్‌ పుతాన్‌ | WEES So ద్విజాన్‌ ॥ 108 

తా నధ్యాహ్య (బహ్మవిద్యాం ! తె సృహా (Bo గతో మునిః ! 

మాసి భా(దపదే పుణ్య | (బహ్మణా నిర్మితో త్సవే i 109 

వర్తమానే శ్రీనివాస ( wa So వ్యాసపుతకః |. 

ఉత'వే వాహనాన్‌ కృత్యా 1 శత me Fors ద్విజాన్‌ Ht 110 

ఉత్సవా న్లే చావ భృథే 1 గ్రవణర్థే (పసన్నధీః 1 | 

స్నాత్వా చ స్వామిసరసి 1 తై 5 98 3 కమలోద్భవై 8 i a 

సభాయాం Dey WF Se i వాహకార్ద్హం వ్యజిజ్ఞపక్‌ 1 

న్వనామ్నా య త్సురం BH 1 మయా కుపం SOF es n 112 
rm : 

SSS సమృవం సన్యం 1 జీనితం శ్రీపతే కురు | | 
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